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3 ï PERIMETRE DU PROGRAMME DôACTIONS 

 

Zone couverte (joindre une carte) : Région Languedoc Roussillon, Département de lôH®rault, 31 communes, 
4 EPCI et 132 000 habitants permanents (200 000 estivants). 

Voir carte ci-après   

Montant total du projet (TTC) :1 080 000ú 
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DREAL LR 

 

 

1 ï BASSIN VERSANT CONCERNE 

 
"ÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 

 

- 
 

2 ï ORGANISATION DE LA MAITRISE D'OUVRAGE DU PAPI 

 

Ma´tre dôouvrage pilote (porteur du PAPI): Symbo (Syndicat mixte du bassin de lôOr) 

Statut juridique : Etablissement public 

Adresse : 130, chemin des Merles ï 34 400 LUNEL 
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Figure 1. [Ŝ .ŀǎǎƛƴ ǾŜǊǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘŀƴƎ ŘŜ ƭΩhǊ (source SAFEGE ς 2012) 
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2  - CONVENTION 
 

 
CONVENTION -   CADRE RELATIVE  

AU PROGRAMME DôACTIONS DE PREVENTION DES INONDATIONS 
sur le bassin d e lôor 

pour les années 2014 à  2016 (3 ans)  
 
 
Entre 
 
,ȭ%ÔÁÔȟ représenté par  
-ÏÎÓÉÅÕÒ ÌÅ 0ÒïÆÅÔ ÄÕ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ  
Et 
,Å 3ÙÎÄÉÃÁÔ -ÉØÔÅ ÄÕ "ÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ɉ3ÙÍÂÏɊȟ ÐÏÒÔÅÕÒ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÄÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓȟ 
représenté par son Président, habilité à signer la convention par délibération du 27 mars 2013 
 
Et 
La Région Languedoc Roussillon , représentée par 
Monsieur le Président de la Région Languedoc Roussillon, habilité à signer la convention par 
délibération du 
 
Et 
 
,Å #ÏÎÓÅÉÌ 'ïÎïÒÁÌ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ, représenté par 
-ÏÎÓÉÅÕÒ ÌÅ 0ÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÕ #ÏÎÓÅÉÌ 'ïÎïÒÁÌ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȟ ÈÁÂÉÌÉÔï Û ÓÉÇÎÅÒ ÌÁ ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎ ÐÁÒ 
délibération du 
 
Et 
 
,ȭ!ÇÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ%ÁÕ 2ÈĖÎÅ -ïÄÉÔÅÒÒÁÎïÅ #ÏÒÓÅ, représenté par 
-ÏÎÓÉÅÕÒ ÌÅ $ÉÒÅÃÔÅÕÒ ÄÅ Ìȭ!ÇÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ%ÁÕ 2ÈĖÎÅ -ïÄÉÔÅÒÒÁÎïÅ #ÏÒÓÅȟ ÈÁÂÉlité à signer la 
convention par délibération du 
 
Ci-après désignés par « les partenaires du projet » 
 
 
Préambule  
 
,Å ÐÒïÓÅÎÔ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ÓȭÉÎÓÃÒÉÔ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅÓ ÓÕÉÔÅÓ 
ÄÕ ÎÏÕÖÅÁÕ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÆ ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎȟ ÄÅ ÓïÌÅÃÔion, de gouvernance, de portage, de pilotage et de 
suivi des « ÄïÍÁÒÃÈÅÓ ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ 0!0) » et dans la continuité du diagnostic de bassin 
ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÌÁÎÃï ÅÎ ςπρρ ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÍÂÏ ÅÎ ÃÏÎÃÅÒÔÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ 
versant. Dans ÃÅ ÃÁÄÒÅȟ ÌÁ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 0!0) Á ïÔï ÉÄÅÎÔÉÆÉïÅ ÃÏÍÍÅ ÐÒÉÏÒÉÔÁÉÒÅ ÅÔ 
ÆÁÉÔ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄȭÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÍÅÎï ÄÅ ÍÁÎÉîÒÅ ÃÏÎÃÅÒÔïÅ ÄÕÒÁÎÔ ÌȭÁÎÎïÅ ςπρςȟ ÅÎ ÐÁÒÁÌÌîÌÅ ÄÅ 
ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÃÏÎÔÒÁt de milieu du bassin versant ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ  
Ainsi, les différents partenaires du programme ont souhaité formaliser un plan pour les années 
ςπρτ Û ςπρφ ÖÉÓÁÎÔ ÐÁÒ ÌÅ ÂÉÁÉÓ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÐÕÂÌÉÑÕÅÓȟ Û ÌÁ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÐÒÏÇÒÅÓÓÉÖÅ ÅÔ ÄÕÒÁÂÌÅ ÄÅÓ 
dommages aux personnes et aux biens liés aux inondations. 
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Article ɀ 1  Périmètre géographique du projet  
 
,Å ÐÒÏÊÅÔ ÃÏÎÃÅÒÎÅ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÓÉÔÕï ÅÎ ÒïÇÉÏÎ ,ÁÎÇÕÅÄÏÃ 2ÏÕÓÓÉÌÌÏÎ ÄÁÎÓ ÌÅ 
ÄïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȢ )Ì ÒÅÇÒÏÕÐÅ σρ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÃÏÕÖÒÁÎÔ ÕÎÅ ÓÕÐÅÒÆÉÃÉÅ ÄÅ τρπ +ÍόȢ 
,ÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÅÓ ÆÉÇÕÒÅÎÔ Û ÌȭÉÎÔïÒieur du périmètre défini dans le      rapport de la 
présente convention. 
 
 
Article - 2 Durée de la convention  
 
La présente convention concerne la période 2014 -2016. 
Elle entre en vigueur à compter de sa signature par les partenaires du projet à partir de laquelle 
ÌÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ÓȭïÃÈÅÌÏÎÎÅÒÁ ÓÕÒ ÕÎÅ ÄÕÒïÅ ÄÅ 36 mois. 
 
 
Article - 3 Cadre juridique  
 
Les principaux textes applicables dans le cadre de la Convention sont rappelés ci-après :  
#ÏÄÅ ÄÅ ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÁÎÓ ÓÏÎ Ånsemble, et en particulier les articles introduits ou modifiés 
par :  
La loi n° 2003-699 du 30/07/03 relative à la prévention des risques technologiques et naturels 
et à la réparation des dommages (titre II « risques naturels ») 
La loi n°2010-788 du 12 juiÌÌÅÔ ςπρπ ÐÏÒÔÁÎÔ ÅÎÇÁÇÅÍÅÎÔ ÎÁÔÉÏÎÁÌ ÐÏÕÒ ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔ 
Décret no 99-ρπφπ ÄÕ ρφ ÄïÃÅÍÂÒÅ ρωωω ÒÅÌÁÔÉÆ ÁÕØ ÓÕÂÖÅÎÔÉÏÎÓ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔ ÐÏÕÒ ÄÅÓ ÐÒÏÊÅÔÓ 
ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÓÓÅÍÅÎÔ 
Cahier des charges relatif à la labellisation des PAPI  
 
 
Article ɀ 4 Objectifs du projet d e prévention des inondations  
 
%Î ÓȭÅÎÇÁÇÅÁÎÔ Û ÓÏÕÔÅÎÉÒ ÃÅ ÐÒÏÊÅÔ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓȟ ÌÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÃÏÓÉÇÎÁÔÁÉÒÅÓ 
affirment leur volonté de réduire de façon durable les dommages aux personnes et aux biens 
consécutifs aux inondations en mettant en ĞÕÖÒÅ ÕÎÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ ÉÎÔïÇÒïÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÅÓ 
ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ÓÅÌÏÎ ÌÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÄïÃÒÉÔ ÃÉ-après. 
 
0ÁÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓȟ ÌÅÓ ÐÁÒÔÅÎÁÉÒÅÓ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ 
ÓȭÅÎÇÁÇÅÎÔȟ ÄÁÎÓ ÌÅ ÒÅÓÐÅÃÔ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÐÒïÒÏÇÁÔÉÖÅÓ ÒÅÓÐÅÃÔÉÖÅÓȟ Û traiter de manière globale et 
ÉÎÔïÇÒïÅ ÌÅÓ ÐÒÏÂÌïÍÁÔÉÑÕÅÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎȟ ÄÅ ÐÒïÓÅÒÖÁÔÉÏÎ ÄÅ 
ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȟ Û ÉÎÆÏÒÍÅÒ ÌÅ ÐÕÂÌÉÃ ÐÏÕÒ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÒ ÌÁ 
conscience du risque, et à réduire la vulnérabilité des personnes, des biens et des territoires aux 
ÐÈïÎÏÍîÎÅÓ ÎÁÔÕÒÅÌÓ ÐÒïÖÉÓÉÂÌÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓȢ  
 

Ils affirment également leur volonté de préserver globalement les milieux aquatiques, de 
ÃÏÎÔÒÉÂÕÅÒ Û ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÏÒÉÅÎÔÁÔÉÏÎÓ ÄÕ ÃÏÎÔÒÁÔ ÄÅ ÂÁÓÓÉÎȟ ÎÏÔamment sur le volet 
ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ÅÔ ÄÅ ÐÁÒÔÉÃÉÐÅÒ Û ÌȭÁÔÔÅÉÎÔÅ ÄÅÓ ÏÂÊÅÃÔÉÆÓ ÄÅ ÂÏÎ ïÔÁÔ ïÃÏÌÏÇÉÑÕÅ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÎ 
cohérence avec le SDAGE et son programme de mesures. 

 

,ÅÓ ÄïÍÁÒÃÈÅÓ 0!0) Û ÌȭïÔÁÔ ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÐÅÒÍÅÔÔÅÎÔȟ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄȭÕÎ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭïÔÕdes et par 
ÌÅ ÂÉÁÉÓ ÄÅ ÌÁ ÍÏÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍÁÿÔÒÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅȟ ÄȭïÔÁÂÌÉÒ ÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÄÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÃÏÎÓÉÄïÒï 
ÅÎ ÐÒïÁÌÁÂÌÅ Û ÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȢ ,ÅÓ ÐÁÒÔÅÎÁÉÒÅÓ ÄÅ ÃÅ ÐÒÏÊÅÔ ÓȭÅÎÇÁÇÅnt, à travers ce PAPI 
ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȟ Û ïÌÁÂÏÒÅÒ ÕÎÅ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÃÏÍÐÌîÔÅ ɉÓÔÒÁÔïÇÉe et programme) pour le bassin versant 
ÄÅ Ìȭ/ÒȢ 
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Article - υ #ÏÎÔÅÎÕ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎ ÅÔ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ  
 
0ÁÒÍÉ ÌÅÓ χ ÁØÅÓ ÄȭÁÃÔÉÏÎ ÄïÆÉÎÉÓ ÐÁÒ ÌÅ ÃÁÈÉÅÒ ÄÅÓ ÃÈÁÒÇÅÓ ÄÅ ÌȭÁÐÐÅÌ Û ÐÒÏÊÅÔÓ 0!0) ςπρρȟ ÌÅ 
ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÏÂÊÅÔ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓente convention a retenu la totalité des axes 
ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ : 
Axe 1 ȡ ,ȭÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÓÃÉÅÎÃÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅȟ 
Axe 2 : La surveillance, la prévision des crues et des inondations, 
Axe 3 ȡ ,ȭÁÌÅÒÔÅ ÅÔ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅ ÃÒÉÓÅȟ 
Axe 4 : La ÐÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅȟ 
Axe 5 : Les actions de réduction de la vulnérabilité des personnes et des biens, 
Axe 6 : Le ralentissement des écoulements, 
Axe 7 : La gestion des ouvrages de protection hydrauliques. 
 
,Å ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁction est défini dans les fiches jointes dans le rapport de la présente 
ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎȢ #ÅÓ ÆÉÃÈÅÓ ÐÒïÃÉÓÅÎÔ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅȟ ÌÅ ÐÌÁÎ ÄÅ ÆÉÎÁÎÃÅÍÅÎÔ ÁÉÎÓÉ 
que le calendrier prévisionnel de réalisation de chaque action Ƞ ÌÅÓ ÌÅÔÔÒÅÓ ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ des maîtres 
ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÄÅ ÃÈÁÑÕÅ ÁÃÔÉÏÎ ÓÏÎÔ ÁÎÎÅØïÅÓ Û ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎȢ 
 
 
Article ɀ 6 Montant et échéancier prévisionnel du projet de prévention des inondations  
 
Sur la durée de la présente convention, le coût total du Programme est évalué à 
1 080 0ππ Ό 44#Ȣ 
 
Ce coût total se répartit entre les différents axes du programme de la manière suivante : 
 
!ØÅ )ȡ   χψυ πππ Ό 44# 
 
Axe II:   65 πππ Ό 44# 
 
Axe III:  50 πππ Ό 44# 
 
Axe IV:   50 πππ Ό 44# 
 
Axe V:    50 πππ Ό 44# 
 
Axe VI:   30 πππ Ό 44# 
 
Axe VII:  50 πππ Ό 44# 
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,ȭïÃÈïÁÎÃÉÅÒ ÐÒïÖÉÓÉÏÎÎÅÌ ÄÅ ÌȭÅÎÇÁÇÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÄïÐÅÎÓÅÓ ÅÓÔ ÌÅ ÓÕÉÖÁÎÔ : 
 
 

%ÎÇÁÇÅÍÅÎÔ ÐÒïÖÉÓÉÏÎÎÅÌ ÄÅÓ ÄïÐÅÎÓÅÓ ÐÁÒ ÁÎÎïÅ Ό 44# 

 2014 2015 2016 Total 3 ans 
Financeurs 

Etat 97 950 228 975 90 225 417 500 

Feder 42 900 116 125 42 525 201 550 

Région 35 050 90 500 41 350 166 900 

Conseil Général(x) 3 800  3 800 2400 10 000 

!ÇÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ%ÁÕ  15 000 3 000 18 000 

-ÁÿÔÒÅÓ Äȭ/ÕÖÒÁÇÅ 

Communes 1 800 1 800 1 400 5000 

Symbo (xx) 72 950 105 500 82 950 261 400 

Total  / an  254 450  561 700  263 850  1 080 000 

(x) Subventions départementales hors contribution statutaire du Symbo 
(xx) dont 50% de contribution statutaire du Conseil Général, soit un total de  130 χππ Ό ÓÕÒ σ 
ans 
 
Le tableau financier annexé à la présente convention détaille la contribution financière de 
chaque partenaire du projet ainsi que des tiers, pour les actions prévues dans le cadre du 
ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓȢ 
 
 
Article ɀ 7  Propriété intellect uelle  
 
,Å ÐÏÒÔÅÕÒ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔ ÓȭÁÓÓÕÒÅ ÑÕÅ ÌÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÅÔ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ɉïÔÕÄÅÓȟ ÃÁÒÔÅÓȟ ÍÏÄïÌÉÓÁÔÉÏÎÓȟ ÅÔÃȢɊ 
ÐÒÏÄÕÉÔÓ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÍÅÎïÅÓ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ, objet de la présente 
convention, sont mis à la disposition des cofinanceurs de ÌȭÁÃÔÉÏÎ ÃÏÎÃÅÒÎïÅȢ ,Å ÃÁÓ ïÃÈïÁÎÔȟ ÕÎÅ 
ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎ ÓÐïÃÉÆÉÑÕÅ ÐÒïÃÉÓÁÎÔ ÌÅÓ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÄȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÃÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÐÏÕÒÒÁ ðÔÒÅ ÒïÄÉÇïÅȢ 
 
 
Article ɀ 8 Décision de mise en place de financement  
 
Les décisions de mise en place de financement des actions prévues par la Convention sont prises 
par les Parties dans le cadre de leurs règles habituelles et dans la limite des dotations 
budgétaires annuelles. 
 
 
Article ɀ 9 Coordination, programmation, et évaluation  
 
$ÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌÁ  ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁctions de prévention des inondations,  les 
ÐÁÒÔÅÎÁÉÒÅÓ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÃÏÏÒÄÏÎÎÅÎÔ ÌÅÕÒ ÁÃÔÉÏÎ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄȭÕÎ ÃÏÍÉÔï ÄÅ ÐÉÌÏÔÁÇÅ ÑÕÉ ÓÅ ÒïÕÎÉÔ ÁÕ 
moins une fois par an.  
Ce comité de pilotage est constitué conformément au cahier des charges des PAPI.  
La composition prévisionnelle du comité de pilotage est de: 
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- υ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔ ɉ$2%!, ɀ DDTM ɀ !ÇÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ%ÁÕ ɀ Conseil Général 
ɀ Conseil régional), 
-5 représentants du Syndicat (Président et 1 élu par Intercommunalité) 
- 1représentant du SyBLe (Syndicat mixte du Bassin du Lez), 
- ρ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÄÕ 3)!6 ɉ3ÙÎÄÉÃÁÔ )ÎÔÅÒÄïÐÁÒÔÅÍÅÎÔÁÌ Äȭ!ÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ 6ÉÄÏÕÒÌÅɊ 
-3 représentants des Chambres Consulaires, 
-3 représentants du monde associatif.   
 
Il est présidé conjointement par le représentant de Ìȭ%ÔÁÔ ÅÔ ÃÅÌÕÉ ÄÕ ÐÏÒÔÅÕÒ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔȢ 
Son secrétariat est assuré par Le Symbo 
,Å ÃÏÍÉÔï ÄÅ ÐÉÌÏÔÁÇÅ ÓȭÁÓÓÕÒÅ ÄÅ ÌȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÃÏÍÐÏÓÁÎÔÅÓ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ 
ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÅÔ ÖÅÉÌÌÅ ÁÕ ÍÁÉÎÔÉÅÎ ÄÅ ÌÁ ÃÏÈïÒÅÎÃÅ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ïÔÁÐÅÓ 
ÁÎÎÕÅÌÌÅÓ ÄÅ ÓÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅȢ %Î ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒȟ ÉÌ ÁÓÓÕÒÅ ÌÅ ÓÕÉÖÉ ÄÅÓ ÉÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄÅÓÔÉÎïÓ Û 
ÁÐÐÒïÃÉÅÒ ÌȭÅÆÆÉÃÁÃÉÔï ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÍÅÎïÅÓȢ )Ì ÐÁÒÔÉÃÉÐÅ Û ÌÁ ÐÒïÐÁÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÒÏÇÒÁÍÍÁÔÉÏÎ ÄÅÓ 
différentes actions et est tenu informé des décisions de financement prises et des moyens 
ÍÏÂÉÌÉÓïÓ ÐÏÕÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓȢ )Ì ÐÅÕÔ ÄïÃÉÄÅÒ ÌÅ ÃÁÓ ïÃÈïÁÎÔ ÄÅ ÐÒÏÃïÄÅÒ Û 
ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÏÕ Û ÌÁ ÒïÖÉÓÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÄÕ 0!0)Ȣ 
La préparation du travail du comité de pilotage est assurée par un comité technique. 
 
 
Article ɀ ρπ !ÎÉÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎ 
 
,ȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎȟ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌÁ ÐÒïÐÁÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÔÒÁÖÁÉÌ ÄÕ ÃÏÍÉÔï ÄÅ ÐÉÌÏÔÁÇÅȟ 
sont assurées par un comité technique composé de représentants des financeurs, des maîtres 
ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÅÔ ÄÅÓ 0ÁÒÔÉÅÓȢ #Å ÃÏÍÉÔï ÔÅÃÈÎÉÑÕÅ ÅÓÔ ÐÒïÓÉÄï ÃÏÎÊÏÉÎÔÅÍÅÎÔ ÐÁÒ ÕÎ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÄÅ 
Ìȭ%ÔÁÔ ÅÔ ÕÎ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÄÕ ÐÏÒÔÅÕÒ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔȢ 
Le comité technique se réunit autant que de besoin et de façon systématique avant les réunions 
du comité ÄÅ ÐÉÌÏÔÁÇÅȢ )Ì ÉÎÆÏÒÍÅ ÌÅ ÃÏÍÉÔï ÄÅ ÐÉÌÏÔÁÇÅ ÄÅ ÌȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÕ 
ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓȟ ÄÅ ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÄÅÓ ÉÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÅÔ ÄÅ ÔÏÕÔÅ ÄÉÆÆÉÃÕÌÔï ïÖÅÎÔÕÅÌÌÅ ÄÁÎÓ ÌÁ ÍÉÓÅ 
ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓȢ  
Le comité de technique peut se faire communiquer tous documents, études ou informations 
ÒÅÌÁÔÉÆÓ Û ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ 0ÒÏÇÒÁÍÍÅȟ ÄïÔÅÎÕÓ ÐÁÒ ÌÅÓ ÍÁÿÔÒÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓȢ 
La composition prévisionnelle du comité technique est : 
- Un représentant de la DREAL, 
- Un représentant de la DDTM, 
- Un représentant de la #ÏÍÍÕÎÁÕÔï Äȭ!ÇÇÌÏÍïÒÁÔÉÏÎ ÄÅ -ÏÎÔÐÅÌÌÉÅÒȟ 
- 5Î ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÄÅ ÌÁ #ÏÍÍÕÎÁÕÔï Äȭ!ÇÇÌÏÍïÒÁÔÉÏÎ ÄÕ 0ÁÙÓ ÄÅ Ìȭ/Òȟ 
- Un représentant de la Communauté de Communes du Pays de Lunel, 
- Un représentant de la Communauté de Communes du Grand Pic saint Loup, 
- Un représentant du SIATEO, 
Un représentant du SyBLe et un représentant du SIAV  
- Un représentant du Symbo, 
- Les représentants des MO locaux en tant que de besoin, 
- 4ÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÐÏÕÖÁÎÔ ÁÐÐÏÒÔÅÒ ÄÅÓ ïÌïÍÅÎÔÓ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅÓ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÓ ȡ ÂÕÒÅÁÕ ÄȭïÔÕÄÅÓȟ 
prestataiÒÅÓȟ ÁÃÔÅÕÒÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȣ 
 
Son secrétariat est assuré par le Symbo. 
 
Article ɀ 12 Concertation  
,ȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÆÏÎÔ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄȭÕÎÅ ÃÏÎÃÅÒÔÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÐÁÒÔÉÅÓ 
prenantes concernées et notamment  les membres su Symbo, EPCI et Conseil Général.  
Plusieurs réunions du Symbo, en Bureau et en comité syndical ont eu lieu. 
Les Communes et acteurs du territoire ont été associés dans la phase de diagnostic du territoire 
à travers plusieurs ateliers de travail dont un dédié aux risques naturels, comités de pilotage, 
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ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÄÅ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÅÔ ÃÏÎÔÁÃÔÓ ÄÉÒÅÃÔÓ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄȭÕÎÅ ÅÎÑÕðÔÅ ÍÅÎïÅ ÌȭïÔï ςπρς 
par le Symbo. 
#ÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÍÏÄÁÌÉÔïÓ ÄȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÓÅÒÏÎÔ ÒÅÃÏÎÄÕÉÔÅ ÅÎ ÃÏÕÒÓ ÄÅ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ 0!0) ÄÅ 
manière associer les différentes parties prenantes. 
 
Article ɀ 12 Révision de la convention  
 
Sous réserve que ne soit pas porté atteinte à son économie générale, la présente convention peut 
ðÔÒÅ ÒïÖÉÓïÅ ÁÕ ÍÏÙÅÎ ÄȭÕÎ ÁÖÅÎÁÎÔ ÓÁÎÓ ÎÏÕÖÅÌ ÅØÁÍÅÎ ÐÁÒ ÌÅ ÃÏÍÉÔï ÄÅ ÌÁÂÅÌÌÉÓÁÔÉÏÎȟ 
notamment pour permettre : 
5ÎÅ ÍÏÄÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÉÎÉÔÉÁÌÅÍÅÎÔ ÁÒÒðÔïȟ 
Une modification de la répartition des financements initialement arrêtée, 
,ȭÁÄÈïÓÉÏÎ ÄȭÕÎ ÎÏÕÖÅÁÕ ÐÁÒÔÅÎÁÉÒÅ ÁÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓȟ 
La prise en compte de nouvelles dispositions réglementaires et législatives, 
Pendant la durée de la convention, chaque partenaire du projet peut proposer un avenant.  
,Å ÃÏÍÉÔï ÔÅÃÈÎÉÑÕÅ ïÖÁÌÕÅ ÌȭÏÐÐÏÒÔÕÎÉÔï ÄÅ ÌȭÁÖÅÎÁÎÔ ÐÒÏÐÏÓï ÅÔ ÔÒÁÎÓÍÅÔ ÃÅÔÔÅ ïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÁÕ 
comité de pilotage, qui décide dÅÓ ÓÕÉÔÅÓ Û ÄÏÎÎÅÒ Û ÌÁ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄȭÁÖÅÎÁÎÔȢ 
3É ÌȭÕÎ ÄÅÓ ÓÉÇÎÁÔÁÉÒÅÓ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎ ÅÓÔÉÍÅ ÑÕÅ ÌÅÓ ÍÏÄÉÆÉÃÁÔÉÏÎÓ ÅÎÖÉÓÁÇïÅÓȟ ÐÁÒ 
ÌÅÕÒ ÁÍÐÌÅÕÒ ɉÆÉÎÁÎÃÉîÒÅ ÏÕ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅɊȟ ÒÅÍÅÔÔÅÎÔ ÅÎ ÃÁÕÓÅ ÌȭïÑÕÉÌÉÂÒÅ ÇïÎïÒÁÌ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÔÅÌ ÑÕȭÉÌ 
a été labellisé initialement, il est fondé à saisir le comité de labellisation compétent, qui 
ÄïÔÅÒÍÉÎÅÒÁ ÓÉ ÌÅ ÐÒÏÊÅÔ ÍÏÄÉÆÉï ÄÏÉÔ ÆÁÉÒÅ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄȭÕÎÅ ÎÏÕÖÅÌÌÅ ÐÒÏÃïÄÕÒÅ ÄÅ ÌÁÂÅÌÌÉÓÁÔÉÏÎȢ  
Une clause de révision à mi-parcours peut également être prévue. 
 
Article ɀ 13 Résiliation de la convention  
,Á ÐÒïÓÅÎÔÅ ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎ ÐÅÕÔ ðÔÒÅ ÒïÓÉÌÉïÅ ÆÁÕÔÅ ÄȭÁÃÃÏÒÄ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ ÐÁÒÔÅÎÁÉÒÅÓ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔȢ $ÁÎÓ ÃÅ 
ÃÁÓȟ ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄÅ ÒïÓÉÌÉÁÔÉÏÎ ÅÓÔ ÁÃÃÏÍÐÁÇÎïÅ ÄȭÕÎ ÅØÐÏÓï ÄÅÓ ÍÏÔÉÆÓ ÐÒïÓÅÎÔï ÅÎ ÃÏÍÉÔï ÄÅ 
ÐÉÌÏÔÁÇÅȢ %ÌÌÅ ÆÅÒÁ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄȭÕÎÅ ÓÁÉÓÉne des assemblées délibérantes de chacun des partenaires et 
ÄȭÕÎÅ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÁÕ ÃÏÍÉÔï ÄÅ ÌÁÂÅÌÌÉÓÁÔÉÏÎ ÃÏÍÐïÔÅÎÔȢ 
,Á ÄïÃÉÓÉÏÎ ÄÅ ÒïÓÉÌÉÁÔÉÏÎ Á ÌÁ ÆÏÒÍÅ ÄȭÕÎ ÁÖÅÎÁÎÔ Û ÌÁ ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎ ÑÕÉ ÐÒïÃÉÓÅȟ ÌÅ ÃÁÓ ïÃÈïÁÎÔȟ ÌÅÓ 
ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÄȭÁÃÈîÖÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ÅÎ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅØïÃÕÔÉÏÎȢ 
 
 
 
Article ɀ 14 Litiges  
En cas de litige sur les dispositions contractuelles et les engagements financiers, le tribunal 
ÃÏÍÐïÔÅÎÔ ÅÓÔ ÌÅ ÔÒÉÂÕÎÁÌ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆ ÄÅ ȣ 
 
 
0ÏÕÒ Ìȭ%ÔÁÔ        Pour la Région Languedoc Roussillon  
Le Préfet        Le Président     
 
 
 
 
0ÏÕÒ ÌÅ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ                    0ÏÕÒ Ìȭ!ÇÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ%ÁÕ 
Le Président                                                                  Le Directeur  
 
 
 

0ÏÕÒ ÌÅ 3ÙÎÄÉÃÁÔ ÍÉØÔÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò 
Le Président  
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3  - PRESENTATION DU BASSIN VERSANT 
 

3.1 Localisation et description du territoire  

 
,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÓÅ ÓÉÔÕÅ ÄÁÎÓ ÌÁ ÐÁÒÔÉÅ ÓÕÄ-ÅÓÔ ÄÕ ÄïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȢ 
Bordé par les massifs du Pic Saint-,ÏÕÐ ÅÔ ÄÅ Ìȭ(ÏÒÔÕÓ ÁÕ ÎÏÒÄ ÅÔ ÐÁÒ ÌÁ ÍÅÒ -ïÄÉÔÅÒÒanée au 
ÓÕÄȟ ÉÌ ÅÓÔ ÌÉÍÉÔï Û ÌȭÏÕÅÓÔ ÐÁÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÕ ,ÅÚ ÅÔ ÄÅ ÌÁ -ÏÓÓÏÎ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÐÁÒ ÃÅÌÕÉ ÄÕ 
6ÉÄÏÕÒÌÅ Û ÌȭÅÓÔȢ  
Couvrant une ÓÕÐÅÒÆÉÃÉÅ ÄȭÅÎÖÉÒÏÎ τρπ ËÍ2, il présente une topographie moyenne assez peu 
ÐÒÏÎÏÎÃïÅ ÖÁÒÉÁÎÔ ÄȭÕÎÅ ÁÌÔÉÔÕÄÅ ÚïÒÏ ÁÕ ÓÕd (mer Méditerranée) à une altitude maximale de 
193m au nord-ouest.  
/Î ÄÉÓÔÉÎÇÕÅ ÑÕÁÔÒÅ ÔÙÐÅÓ ÄÅ ÐÁÙÓÁÇÅÓ ÁÓÓÅÚ ÄÉÓÓÅÍÂÌÁÂÌÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò : 
Au nord, sur les quelques reliefs en présence, une zone de garrigues et de viticulture moins 
peuplée caractérise la première partie du bassin. Une partie médiane, au niveau de la rupture de 
ÐÅÎÔÅ ÅÎÔÒÅ ÃÏÌÌÉÎÅ ÅÔ ÐÌÁÉÎÅȟ ÒÅÇÒÏÕÐÅ  ÌȭÅÓÓÅÎÔÉÅÌ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÕÒÂÁÉÎÅÓ ÅÔ ÁÒÔÉÓÁÎÁÌÅÓ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌÅÓ 
ÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎÓ ÁÇÒÉÃÏÌÅÓ ɉÛ ÌȭÁÖÁÌ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÐÁÒÔÉÅɊȢ 3ÕÉÖÅÎÔ ÅÎÓÕÉÔÅȟ Ìes territoires occupés par les 
ÚÏÎÅÓ ÈÕÍÉÄÅÓ ÅÔ ÐÁÒ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ %ÎÆÉÎȟ ÌÅ ,ÉÄÏȟ ÃÅÔÔÅ ÍÉÎÃÅ ÂÁÎÄÅ ÄÅ ÔÅÒÒÅ ÉÓÏÌÁÎÔ ÌÁ ÌÁÇÕÎÅ 
de la mer Méditerranée constitue le dernier type de paysage identifié au sein du bassin. Il 
ÃÏÍÐÏÒÔÅ ÌȭÕÎÅ ÄÅÓ ÐÌÕÓ ÇÒÁÎÄÅ ÓÔÁtions balnéaires de la région, la Grande-Motte.  
 
Le Nord du bassin versant 
ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ 
caractérisé par une 
géologie en grande 
majorité  karstique propice 
ÁÕ ÌÅÓÓÉÖÁÇÅ ÅÔ Û ÌȭïÒÏÓÉÏÎȢ 
Le sud a une origine 
géologique différente 
formée de cailloutis du 
villafranchien et du lido 
ÓÁÂÌÅÕØ ÓïÐÁÒÁÎÔ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ 
la méditerranée.  
Site phare du bassin 
ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ 
aussi nommé étang de 
Mauguio est une étendue 
ÄȭÅÁÕ ÓÁÕÍÝÔÒÅ ÅÎ ÚÏÎÅ 
côtière de 11km de long et 
3km de large,  recouvrant 
une superficie de 2960 
hectares, répertoriée 
comme  la 5° lagune de 
France.  

Figure 2. Topographie du bassin versant de l'étang de l'Or 
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Figure 3. Les différents paysages du bassin versant de l'étang de l'Or  

 
 

3.1.1 Organisation du territoire et démographie 

,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÃÏÕÖÅÒÔ ÐÁÒ 31 communes réparties en 4 EPCI  où 
résident plus de 132 000 habitants permanents et plus de 200  000 en été.  

¶ ASSAS 
¶ BAILLARGUES 
¶ BEAULIEU 
¶ CANDILLARGUES 
¶ CASTRIES 
¶ LE CRES 
¶ GUZARGUES 
¶ JACOU 
¶ LANSARGUES 
¶ LUNEL 
¶ LUNEL VIEL 

¶ LA GRANDE MOTTE  
¶ MARSILLARGUES 
¶ MAUGUIO 
¶ MUDAISON 
¶ PEROLS 
¶ RESTINCLIERES 
¶ SAINT AUNES 
¶ SAINT BRES 
¶ SAINT CHRISTOL 
¶ SAINT DREZERY 
¶ ST GENIES DES M. 

¶ SAINT JUST 
¶ ST NAZAIRES DE 
PEZAN 
¶ SATURARGUES  
¶ SUSSARGUES 
¶ TEYRAN 
¶ VALERGUES 
¶ VENDARGUES 
¶ VERARGUES 
 

Les communes du bassin versant de l'étang d e l'Or 
 
La démographie présente deux principales caractéristiques : 

- Une croissance très élevéeȟ ÄÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅ ςϷ ÐÁÒ ÁÎ ÌÉïÅ Û ÌÁ ÐÌÁÃÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÑÕÅ du bassin versant 
ÄÅ Ìȭ/Ò entre Nîmes et MontpellierȢ ,Å 3#/4 ÄÕ ÐÁÙÓ ÄÕ ,ÕÎÅÌȟ ÃÏÍÐÏÓï ÄȭÕÎÅ ÐÏÐÕÌÁÔÉÏÎ 
ÒÅÌÁÔÉÖÅÍÅÎÔ ÊÅÕÎÅȟ ÐÒïÖÏÉÔ ÕÎÅ ÃÒÏÉÓÓÁÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÐÏÐÕÌÁÔÉÏÎ Û ÌȭÈÏÒÉÚÏÎ ςπρυ ÁÖÅÃ ÕÎ ÔÁÕØ 
ÄȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÁÎÎÕÅÌ ÆÏÒÔ ÄÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅ ςȟχϷȢ ,Å 3#/4 ÄÕ 0ÁÙÓ ÄÅ Ìȭ/Ò ÐÒïÖÏÉÔ ÌÕÉ ÕÎ ÒÁÌÅÎÔÉÓÓÅÍÅÎÔ 
ÄÅ ÌÁ ÃÒÏÉÓÓÁÎÃÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ ÁÎÎïÅÓ Û ÖÅÎÉÒ ÓÕÒÔÏÕÔ ÁÕ ÎÏÒÄ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇȢ Le SCOT de Montpellier 
retient un taux de croissance annuel de 1,6%, qui variera peu. Enfin pour le SCOT Grand Pic 
Saint Loup, après une croissance très forte, le taux de croissance retenu est également de 1,6%. 
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- Une forte population saisonnière qui fait presque doubler le nombre de résidents en été et 
induit une forte proportion de logements secondaires en comparaison avec la moyenne 
nationale (confer paragraphe 4-2-3). 
 

3.1.2 Caractéristiques morphologiques 

,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÃÏÍÐÔÅ ÕÎÅ ÄÉÚÁÉÎÅ ÄÅ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØ ÅÔ ÕÎÅ ÄÉÚÁÉÎÅ 
ÄÅ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÓÅÃÏÎÄÁÉÒÅÓȟ ÑÕÉ ÔÒÁÖÅÒÓÅÎÔ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÕ ÎÏÒÄ ÁÕ ÓÕÄ ÁÖÁÎÔ ÄÅ ÓÅ ÊÅÔÅÒ 
ÄÁÎÓ ÌÁ ÌÁÇÕÎÅȢ $ȭÕÎÅ ÌÏÎÇÕÅÕÒ ÄȭÅÎÖÉÒÏÎ ςψυ ËÍȟ ÌÅ ÃÈÅÖÅÌÕ ÈÙÄÒÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÅÓÔ ÁÓÓÅÚ ÄÅÎÓÅ ÅÔ 
ÓÅ ÃÏÍÐÏÓÅ ÄȭÕÎÅ ÐÁÒÔ ÄÅ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ïÍÉÓÓÁÉÒÅÓ ÎÁÔÕÒÅÌÓ ÅÔ ÄȭÁÕÔÒÅ ÐÁÒÔ ÄÅÓ ÃÁÎÁÕØ ÅÔ ÆÏÓÓïÓȢ 
)Ì ÁÐÐÁÒÁÉÔ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÑÕÅ ÌȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÃÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÓÅ ÆÁÉÔ ÍÁÊÏÒÉÔÁÉÒÅÍÅÎÔ ÄÕ ÎÏÒÄ-ouest 
vers le sud en raison de la topographie du bassin versant. Cela permet de distinguer une zone 
amont avec des affluents ayant des pentes relativement fortes et une zone aval où les pentes 
ÆÁÉÂÌÅÓ ÖÏÉÒÅ ÎÕÌÌÅÓ ÓÏÎÔ ÐÒÏÐÉÃÅÓ Û ÌȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓȢ ,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ Á ÐÏÕÒ ÅØÕÔÏÉÒÅ 
ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÑÕÉ ÅÓÔ ÓÏÕÓ ÉÎÆÌÕÅÎÃÅ ÄÉÒÅÃÔÅ ÄÕ ÎÉÖÅÁÕ Äe la mer avec des échanges hydrauliques 
complexes avec les étangs palavasiens voisins, le canal du Rhône à Sète et la mer. 
 
Le bassin versant est composé de 5 sous-bassins versants:  
¶ Le sous bassin versant occidental formé par le Nègues Cat et la Jasse ; 
¶ Le sous bassin versant oriental constitué des Dardaillons et du Canal de Lunel 
¶ Le sous bassin versant de la Cadoule, 
¶ Le sous bassin versant du Bérange et de la Viredonne, 
¶ Le sous bassin versant du Salaison. 
 
 

 
 
 

Figure 4. Sous bassins versaƴǘǎ Ŝǘ /ŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ƳƻǊǇƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ 
 
 

BV Occidental (Nègues-Cats, la Jasseé)

BV Oriental (Dardaillons, canal de Lunelé)

La Cadoule

Bérange et Viredonne

Le Salaison

Cours dôeau

Etang

BV Occidental (Nègues-Cats, la Jasseé)

BV Oriental (Dardaillons, canal de Lunelé)

La Cadoule

Bérange et Viredonne

Le Salaison

Cours dôeau

Etang
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Superficie 

du BV 

(km2)

Linéaire (km)

Altitude 

maximale 

(m)

Altitude 

minimale 

(m)

Pente moyenne 

(%)

Ecoulement et débits 

caractéristiques

Affluents 

principaux
Commentaires Communes traversées

Nègues-Cats (aussi appelé Noyer 

des Champs ou des chats)
17

6 jusqu'à l'Or

4,8 jusqu'aux 

Salins

26,9 1,49 0,53 écoulement temporaire Fenouillet Pérols, Mauguio, Montpellier, Lattes

La Jasse 14 7,5 41,45 0,67 0,55 écoulement temporaire Mauguio, St Aunès, Montpellier

Le Salaison 69 24,9 164,35 0,32 0,66

Module : 0,359 m3/s

QMNA5 : 0,011 m3/s

Qj max : 50,6 m3/s (12/12/02)

assec périodique sur le secteur 

amont et Teyran

la Balaurie

En amont du Crès, soutien d'étiage de 

BRLentre juin et octobre 

(globalement entre 5000 et 10000 m3 

sur ces quelques mois : soit 0,5 l/s à 

1 l/s)

Mauguio, St Aunès, le Crès, Vendargues, 

Castelnau, Jacou, Clapiers, Assas, Prades-

le-lez, Teyran, Guzargues

La capoulière 4 2,5 6,51 0,66 0,23 Mauguio

BV 3 La Cadoule 39 22,8 171,06 0,51 0,75

Ecoulement temporaire sur les 3/4 

du cours d'eau : assecs fréquents 

de l'amont jusqu'à Castries, puis 

près du golf de Massane

L'Aigues Vives, 

l'Arrière

Soutien d'étiage au niveau du 

parcours de santé de Castries : forage 

en nappe

Mauguio, Mudaison, Candillargues, St 

Aunès, Baillargues, Castries, 

GuzarguesMontaud, Vendargues

Le Bérange 43 20,9 116,82 0,78 0,56
assecs périodiques en amont de 

Mudaison

Mudaison, Candillargues, Lansargues, St 

Brès, Baillargues, Castries, Sussargues, 

St Drézery, Beaulieu

La Viredonne

et Le Canal de Lansargues
37 14,5 82,81 0,35 0,57

ecoulement temporaire de la 

Viredonne
Le Berbian

Valergues, Lansargues, St Brès, St 

Géniès des Mourgues, Restinclières

BV 5
Les Dardaillons et le Canal de 

Lunel
69

21,3

11

72,82

5,38

2,72

1,63

0,33

0,03

Dardaillon à St Just :

Module : 0,125 m3/s

QMNA5 : 0,005 m3/s

Qj max : 10,8 m3/s (20/10/94)

La capouillère 

(via la station de 

pompage de 

Marsillargues)

Gazon

Apport des 2 stations de pompage de 

la plaine de Marsillargues (50 Mm3 

en 1992 / 20 Mm3 en 2010)

Apport du pompage du Vidourle via 

le Canal de la Tamariguières 

(1 500 000 m3 pompés en 2004 / 410 

000 m3 en 2009)

Le canal de Lunel rejoint l'étang de 

l'Or par la canalette du Languedoc 

qui se situe en rive droite au niveau 

des cabanes d'Azémard. Une seconde 

canalette relie le Canal de Lunel au 

Canal du Rhône à Sète. 

St Nazaire de Pezan, St just, Lunel, Lunel-

viel, Verargues, St Chrisol, Restinclières, 

St Géniès des Mourgues

Légende

BCEOM pour SIATEO (Etude hydraulique 2005) Contrat de Baie (1997-2003)

MRM/Fisch pass pour Cepralmar (Etude Anguilles 2008/2009) PPRI Lattes (avr 2007)

GEI et CG34 (Etude qualité du BV 2008) Ateliers SAFEGE 2011

SDVMA

BV 2

BV 1

BV 4

Banque hydro : 

1988-2000 pour le Dardaillon à St Just (station hors service depuis 2000)

1986-2011 pour le Salaison à Mauguio

 
 

3.1.3 Climatologie 

,Å ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÓÏÕÍÉÓ Û ÄÅÓ ÐÒïÃÉÐÉÔÁÔÉÏÎÓ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÔÉÑÕÅÓ ÄÅ ÌÁ ÒïÇÉÏÎ ÍïÄÉÔÅÒÒÁÎïÅÎÎÅ 
ÁÖÅÃ ÁÌÔÅÒÎÁÎÃÅ ÄȭïÔïÓ ÃÈÁÕÄÓ ÅÔ ÓÅÃÓ ÅÔ ÄȭÈÉÖÅÒÓ ÄÏÕØ ÅÔ ÈÕÍÉÄÅÓȢ ,Å ÃÌÉÍÁÔ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ se 
caractérise en outre par de forts épisodes pluvieux dits « cévenols » souvent observés en période 
automnale. Ces épisodes engendrent bien souvent des pluies intenses entrainant une montée 
ÒÁÐÉÄÅ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÔ ÐÏÕÖÁÎÔ ðÔÒÅ Û ÌȭÏÒÉÇÉÎÅ ÄÅ ÃÒÕÅÓ ÖÉÏÌÅntes et imprévisibles ainsi que de 
phénomènes de ruissellement. 
 

 
Figure 5. Evolution des précipitations annuelles ς όǎƻǳǊŎŜ !ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩIŞǊŀǳƭǘύ  

 

Les précipitations 
annuelles moyennes 
sont comprises entre 
600 et 800 mm avec des 
ÍÉÎÉÍÁÌÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅ 
300 mm et des 
ÍÁØÉÍÁÌÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅ 
1400 mm. Il est 
intéressant de souligner 
la forte variabilité des 
intensités de pluie entre 
les saisons. 
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3.2 Planification territoriale  

 
Les PLU 
Neuf communes possèdent un Plan LÏÃÁÌ ÄȭUrbanisme (PLU), les autres communes du secteur 
ÏÎÔ ÕÎ 0ÌÁÎ Äȭ/ÃÃÕÐÁÔÉÏÎ ÄÕ 3ÏÌ ɉ0/3ɊȢ ,ÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÑÕÉ ÏÎÔ ÕÎ 0,5 ÏÎÔ ïÌÁÂÏÒï ÕÎ 0ÌÁÎ 
Äȭ!ÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ Développement Durable PADDȟ ÑÕÉ ÅÓÔ ÕÎ ÄÏÃÕÍÅÎÔ ÄȭÏÒÉÅÎÔÁÔÉÏÎ 
exprimant les objectifs et projets de la collectivité locale en matière de développement 
économique et social, d'environnement et d'urbanisme à l'horizon de 10 à 20 ans. Les PLU sont 
également soumis à évaluation environnementale. 
De nombreuses communes ou communautés de communes du territoire se sont engagées dans 
une démÁÒÃÈÅ Äȭ!ÇÅÎÄÁ ςρ : Beaulieu, Le Crès, Lunel-Viel, Mauguio-Carnon, Pérols, la 
Communauté de CÏÍÍÕÎÅÓ 0ÁÙÓ ÄÅ Ìȭ/Ò et la #ÏÍÍÕÎÁÕÔï ÄȭAgglomération de Montpellier. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Les SCOT 
Les 4 communautés de communes ont élaboré un Schéma de Cohérence Territoriale (SCOT), qui 
ÅÓÔ ÕÎ ÄÏÃÕÍÅÎÔ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅȟ ÏÕÔÉÌ ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅ ÃÒïï ÐÁÒ ÌÁ ÌÏÉ ÄÅ 3ÏÌÉÄÁÒÉÔï ÅÔ ÄÅ 
2ÅÎÏÕÖÅÌÌÅÍÅÎÔ 5ÒÂÁÉÎ ɉ325Ɋ ÄÕ ρσ ÄïÃÅÍÂÒÅ ςπππȟ ÐÏÕÒ ÃÏÎÃÅÖÏÉÒȟ ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÅÔ 
ÁÓÓÕÒÅÒ ÌÅ ÓÕÉÖÉ ÄȭÕÎÅ ÐÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÉÎÔÅÒÃÏÍÍÕÎÁÌÅ ÐÌus cohérente, plus durable et plus 
solidaire. 
¶ 3#/4 ÄÅ Ìȭ!ÇÇÌÏÍïÒÁÔÉÏÎ ÄÅ -ÏÎÔÐÅÌÌÉÅÒ ɉÁÄÏÐÔï ÌÅ ρχȾπςȾςππφɊ 
¶ SCOT du Pays de Lunel (adopté le 11 juillet 2006) 
¶ 3#/4 ÄÕ 0ÁÙÓ ÄÅ Ìȭ/Ò ɉÁÄÏÐÔï ÌÅ ρυ ÄïÃÅÍÂÒÅ ςπρρɊ 
¶ SCOT du Grand Pic Saint Loup (adopté le 13 décembre 2012) 

 
3#/4 ÄÅ Ìȭ!ÇÇÌÏÍïÒÁÔÉÏÎ ÄÅ -ÏÎÔÐÅÌÌÉÅÒ 
$ÁÎÓ ÓÏÎ $/' ɉ$ÏÃÕÍÅÎÔ Äȭ/ÒÉÅÎÔÁÔÉÏÎ 'ïÎïÒÁÌÅɊȟ ÌÅ 3#/4 ÐÒïÖÏÉÔ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ :  
¶ 5ÎÅ ÃÏÎÓÏÍÍÁÔÉÏÎ ÁÎÎÕÅÌÌÅ ÄÅ ÌȭÅÓÐÁÃÅ ÄÅ ρυπ Û ρχπÈÁ ÁÌÏÒÓ ÑÕȭÅÌÌÅ ïÔÁÉÔ ÄÅ σππ Û συπ 

ces quinze dernières années, 

POS PLU

ASSAS 29/10/2002 BAILLARGUES 05/04/2007

BEAULIEU 26/12/2005 JACOU 13/12/2006

CANDILLARGUES 09/09/2008 LE CRES 17/10/2008

CASTRIES 21/12/2009 LUNEL 28/03/2007

GUZARGUES 13/11/2003 MAUGUIO 17/07/2006

LA GRANDE-MOTTE Terminé PEROLS En cours

LANSARGUES 22/03/2007 SAINT-AUNES 08/02/2010

LUNEL-VIEL 13/05/2005 SATURARGUES 25/01/2010

MARSILLARGUES En cours TEYRAN 26/07/2010

MUDAISON 15/04/2008

SAINT-BRES 11/04/2005

SAINT-CHRISTOL 15/06/2009

SAINT-DREZERY 12/04/2007

SAINT-GENIES-DES-MOURGUES 15/12/2009

SAINT-JUST 06/04/2006

SAINT-NAZAIRE-DE-PEZAN 18/09/2006

SUSSARGUES 21/11/2006

VALERGUES 04/06/2002

VENDARGUES 21/12/2009

VERARGUES 09/03/2006
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¶ La préservation et valorisation des espaces naturels et agricoles (principe général = pas 
ÄȭÏÕÖÅÒÔÕÒÅ Û ÌȭÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎɊȟ 

¶ Une gestion des eaux pluviales à la source pour ne pas aggraver le risque inondation à 
ÌȭÁÖÁÌ ɉÌÉÍÉÔÁÔÉÏÎ ÓÔÒÉÃÔÅ ÄÅ ÌȭÉÍÐÅÒÍïÁÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎȟ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌace de mesures 
ÃÏÍÐÅÎÓÁÔÏÉÒÅÓ ÖÉÓÁÎÔ Û ÌÉÍÉÔÅÒ ÌÅ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔ ÅÔ Û ÏÐÔÉÍÉÓÅÒ ÌȭÉÎÆÉÌÔÒÁÔÉÏÎ ÄÉÒÅÃÔÅ ÄÅÓ 
ÅÁÕØ ÄÅ ÔÏÉÔÕÒÅ ÏÕ ÄÅÓ ÅÁÕØ ÄÅ ÖÏÉÒÉÅ ÁÐÒîÓ ÐÒï ÔÒÁÉÔÅÍÅÎÔȟ ÎïÃÅÓÓÉÔï ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ 
collectifs de retenue et infiltration des eaux pluviales afin de limiter les volumes et les 
ÖÉÔÅÓÓÅÓ ÄÅ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔÓ ÅØÃïÄÅÎÔÁÉÒÅÓ ÖÅÒÓ ÌȭÁÖÁÌȟ ÒÅÎÆÏÒÃÅÒ ÌÅ ÒĖÌÅ ÄȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔ 
ÎÁÔÕÒÅÌ ÄÅÓ ÌÉÔÓ ÍÁÊÅÕÒÓ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÓÃÈïÍÁ ÄÉÒÅÃÔÅÕÒ ÄȭÁÓÓÁÉÎÉÓÓÅÍÅÎÔ ÐÌÕÖÉÁÌɊ 

¶ -ÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÌÁ ,ÏÉ ,ÉÔÔÏÒÁÌ ȡ ÃÏÕÐÕÒÅÓ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎȟ ÅØÔÅÎÓÉÏÎ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎ 
réduite dans les espaces proches du rivage 

¶ Les transparences hydrauliques assurées de toutes les infrastructures traversantes A9b, 
ligne TGV 

 
SCOT du Pays de Lunel  
$ÁÎÓ ÓÏÎ $/' ɉ$ÏÃÕÍÅÎÔ Äȭ/ÒÉÅÎÔÁÔÉÏÎ 'ïÎïÒÁÌÅÓɊȟ ÌÅ 3#/4 ÐÒïÖÏÉÔ Îotamment :  
¶ 2ïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ συϷ Û υπϷ ÄÅ ÌȭÅÓÐÁÃÅ ÃÏÎÓÏÍÍï 
¶ Réglementer et anticiper les nouvelles constructions afin de promouvoir un 
ÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÇÌÏÂÁÌ ÅÔ ÑÕÁÌÉÔÁÔÉÆȟ ÐÌÕÓ ÒÅÓÐÅÃÔÕÅÕØ ÄÅ ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔȡ   ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ 
ÄÅÓ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅÓ ÃÏÍÐÅÎÓÁÔÏÉÒÅÓ Û ÌȭÉÍÐÅrméabilisation pour une meilleure gestion des 
eaux de ruissellement, 

¶ ,ÏÒÓÑÕȭÕÎÅ ÎÏÕÖÅÌÌÅ ÉÎÆÒÁÓÔÒÕÃÔÕÒÅ ÅÓÔ ÃÒïïÅ ÓÕÒ ÕÎÅ ÚÏÎÅ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅȟ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ 
ÄÏÉÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÕÎÅ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÃÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÔÏÔÁÌÅ ÄÅ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅ  

¶ Réduction des déchets à la source et le recyclage 
¶ Construction bioclimatique et le développement des énergies renouvelables, «cahier des 

recommandations architecturales et environnementales» 
¶ Maintenir, ou rétablir dans les zones déjà urbanisées, une continuité biologique le long 
ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ sur une bande minimum de 10 m de chaque côté de la berge du 
Dardaillon et du canal de Lunel  

¶ $ÅÓ ÃÏÕÐÕÒÅÓ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ςππÍ ÄÅ ÌÁÒÇÅ ÍÉÎÉÍÕÍ 
 
3#/4 ÄÕ 0ÁÙÓ ÄÅ Ìȭ/Ò  
$ÁÎÓ ÓÏÎ 0!$$ ɉ0ÌÁÎ Äȭ!ÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ $ïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ $ÕÒÁÂÌÅɊȟ ÌÅ 3#/4 ÐÒïÖÏÉÔ 
notamment de : 
¶ ,ÉÍÉÔÅÒ ÌȭïÔÁÌÅÍÅÎÔ ÕÒÂÁÉÎ 
¶ Utiliser le réseau hydrographique et ses ripisylves comme un guide de la structuration 
ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÅÔ ÄÅÓ ÃÏÕÐÕÒÅÓ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÁÕ ÎÏÒÄ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ 

¶ Recouvrer la qualité des eaux de surface et continuer à restaurer ÌȭïÔÁÎÇ 
¶ 0ÒÏÍÏÕÖÏÉÒ ÄÅ ÎÏÕÖÅÌÌÅÓ ÆÏÒÍÅÓ ÄȭÈÁÂÉÔÁÔ Û ÌȭÈÁÂÉÔÁÔ ÐÁÖÉÌÌÏÎÎÁÉÒÅ ÉÎÄÉÖÉÄÕÅÌ 
ÃÏÎÓÏÍÍÁÔÅÕÒ ÄȭÅÓÐÁÃÅ : habitat en bande ou habitat groupé, petit habitat collectif 

¶ )ÎÔïÇÒÅÒ ÌÅÓ ÃÏÎÔÒÁÉÎÔÅÓ ÐÌÕÖÉÁÌÅÓ ÅÎ ÁÍÏÎÔ ÄÅ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ 
¶ Planifier une organisation territoriale économe en espace 
¶ Identifier et protéger les secteurs agricoles de qualité, éviter le mitage des exploitations, 

  
SCOT du Grand Pic Saint Loup 
Le SCOT a été adopté par la Communauté de Communes du Grand Pic saint Loup le 13 décembre 
2012. Il identifie notamment plusieurs enjeux : 
¶ Organiser le développement urbain en cohérence avec la structure fonctionnelle du 

territoire  
¶ La préservation des espaces agricoles en zones périurbaines 
¶ Maintenir les coulées vertes ou ceintures vertes autour des villes 
¶ 0ÒïÓÅÒÖÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÈÁÍÐÓ ÄȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ 
¶ 2ïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÐÁÒ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÎÓÔÒÕÃÔÉÏÎÓ ÅØÉÓÔÁÎÔÅÓȢ 
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¶ Limitation des surfaces imperméabilisées et gestion efficace des eaux pluviales au niveau 
communal ɉÃÁÎÁÕØȟ ÎÏÕÅÓȟ ÐÕÉÔÓ ÄͻÉÎÆÉÌÔÒÁÔÉÏÎ ÏÕ ÄͻÁÂÓÏÒÐÔÉÏÎȟ ȣɊȢ 

¶ Gestion alternative des eaux pluviales à la parcelle (toit végétalisé, citerne de 
ÒïÃÕÐïÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÅÁÕØ ÐÌÕÖÉÁÌÅÓȟ ȣɊ 

 

 
 

Figure 6. Périmètres du bassin versant et des SCOT 
 

3.3 Les activités 

 
,ȭÁÇÒÉÃÕÌÔÕÒÅ : 
,ȭÁÇÒÉÃÕÌÔÕÒÅ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÕÎÅ ÄÅÓ ÐÌÕÓ 
diversifiées du département. Les coteaux au 
nord sont essentiellement viticoles, la plaine 
ÅÓÔ ÃÏÍÐÏÓïÅ ÄȭÕÎÅ ÍÏÓÁāÑÕÅ ÄÅ ÐÒÏÄÕÃÔÉÏÎÓ 
céréalières, arboricoles, maraîchères et 
horticoles, les manades se répartissant entre 
des zones de pâturage au nord et les zones de 
ÍÁÒÁÉÓ ÂÏÒÄÁÎÔ ÌȭïÔÁÎÇ. On dénombre une 
cinquantaine de caves particulières et 7 caves 
coopératives sur le bassin versant. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Industries et activités  (confer annexe 3)  
)Ì ÎȭÅØÉÓÔÅ ÐÁÓ Û ce jour de recensement exhaustif des industries situées sur le bassin versant. Les 
:ÏÎÅÓ ÄȭÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÓÏnt en pleine progression et essentiellement localisées le lonÇ ÄÅ Ìȭ!ω ÅÔ ÄÅÓ 
départementales. Là également, il ÎȭÅØÉÓÔÅ ÐÁÓ  ÄÅ ÒÅÃÅÎÓÅÍÅÎÔ ÅØÁÃÔȢ  
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Le tourisme  
Le secteur touristique est bien développé, essentiellement sur les deux grandes stations 
balnéaires littorales.  
 
 

 
 

  

Source : Portrait de territoire ɀ Or ɀ INSEE - 2009 
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4 - DIAGNOSTIC PARTAGE DU TERRITOIRE 
 
 
$ÁÎÓ ÌȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄÅ ÐÒÏÐÏÓÅÒ ÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÃÏÎÃÅÒÔï ÄÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÓÕÒ ÌȭÅÁÕ ÅÔ ÌÅÓ ÍÉÌÉÅÕØ ÁÑÕÁÔÉÑÕÅÓȟ ÌÅ 
3ÙÍÂÏ Á ÌÁÎÃï ÅÎ ςπρρ ÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ $ÁÎÓ ÃÅ ÔÒÁÖÁÉÌ ÑÕÉ Á ÄÕÒï ÊÕÓÑÕȭ Û !ÏĮÔ 
2012, la dimension risques naturels a été bien présente : compilation de données, mise en place 
ÄȭÕÎ ÁÔÅÌÉÅÒ ÔÈïÍÁtique spécifique. Elle a permis ÌȭÉÄÅÎÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÕ risque inondation comme 
ÌȭÕÎ ÄÅÓ υ ÅÎÊÅÕØ ÍÁÊÅÕÒÓ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȢ  
Des informations supplémentaires ont été apportées par le biais de rencontres entre le Symbo et  
les élus locaux sur cette thématique. Dans le cadre de ces deux démarches, les partenaires 
ÔÅÃÈÎÉÑÕÅÓ ÅÔ ÆÉÎÁÎÃÉÅÒÓ ÏÎÔ ÐÕ ðÔÒÅ ÌÁÒÇÅÍÅÎÔ ÁÓÓÏÃÉïÓȢ !ÉÎÓÉȟ ÎÏÕÓ ÄÉÓÐÏÓÏÎÓ ÄȭÕÎÅ ÐÒÅÍÉîÒÅ 
ÓïÒÉÅ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÎÏÕÒÒÉÅÓ ÐÁÒ ÃÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÑÕÉ ÎÏÕÓ ÐÅÒÍÅÔÔÅÎÔ ÄȭïÔÁÂÌÉÒ ÕÎÅ ïÂÁÕÃÈÅ ÄÅ 
ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ   
 

4.1 Connaissance des aléas 

 
$Å ÐÁÒ ÓÏÎ ÐÏÓÉÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÇïÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅȟ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ 
sujet au risque inondation induit par des phénomènes pluvieux intenses. La densité du réseau 
hydrographique drainant le bassin versant, ainsi que la topographique de ce dernier confèrent 
au territoire un fort caractère inondable. 
Ces inondations ont des causes multiples ÑÕÉ ÐÅÕÖÅÎÔ ÓȭÁÄÄÉÔÉÏÎÎÅÒ ȡ  
¶ débordements  ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ Ìors de pluies intenses, les premiers débordements étant 
généralement observés pour des crues quinquennales; 
¶ ruissellement  ÅÎ ÚÏÎÅ ÕÒÂÁÉÎÅ ÄÕ ÆÁÉÔ ÄÅ ÌȭÉÍÐÅÒÍïÁÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÓÏÌÓ ÅÔ ÄÅ ÌÁ 
ÍÏÄÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÅÁÕØ ÄÅ ÓÕÒÆÁÃÅ ; 
¶ montée des eaux dÅ ÌȭïÔÁÎÇ et du canal du Rhône à Sète ; 
¶ déferlement  sur le front de mer du fait de la houle  ; 
¶ submersion  marine. 
 
 

4.1.1 Connaissance des zones inondables 

,Á ÃÒÕÅ ÃÅÎÔÅÎÎÁÌÅ Á ïÔï ÍÏÄïÌÉÓïÅ ÓÕÒ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅÓ 002) 
approuvés oÕ ÅÎ ÃÏÕÒÓ ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎȢ ,ȭÅÎÖÅÌÏÐÐÅ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅÓ ÐÁÒ ÃÅÔÔÅ ÃÒÕÅ ÅÓÔ ÁÉÎÓÉ 
ÄÉÓÐÏÎÉÂÌÅ ÓÕÒ ÌÁ ÑÕÁÓÉ ÔÏÔÁÌÉÔï ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ Û ÌȭÅØÃÅÐÔÉÏÎ ÄÕ "ïÒÁÎÇÅȟ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ 
ÌÉÍÉÔÒÏÐÈÅ ÄÅ "ÁÉÌÌÁÒÇÕÅÓ ÅÔ ÄÅ 3ÁÉÎÔ "ÒîÓȢ ,Å ÂÁÓÓÉÎ ÄÉÓÐÏÓÅ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÅÎÖÅÌÏÐÐÅ ÄÅ ÌȭÁÌïÁ 

exceptionnel, réalisée par la DREAL, par approche hydrogéomorphologique. 
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Figure 7. /ŀǊǘŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƛƴƻƴŘŀōƭŜǎ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭΩhǊ 

 
,Å ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÓÅ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÅ ÐÁÒ ÕÎÅ ÚÏÎÅ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅ ÔÒîÓ ïÔÅÎÄÕÅ ÁÕÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÔ ÄÁÎÓ ÌÁ 
plaine agricole orientale, mais également des zones de débordement sur le chevelu 
hydrographique amont. 
,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ Á ÄïÊÛ ÆÁÉÔ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄȭïÔÕÄÅÓ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ Ⱥ phares » : 
- %ÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò- BCEOM 2005, mené par le 
SIATEO ȡ ÉÌ ÓȭÁÇÉÔ ÄȭÕÎ ÓÃÈïÍÁ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÐÒÏÐÏÓÁÎÔ ÄÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ ÐÏÕÒ 
ÒïÐÏÎÄÒÅ ÁÕØ ÐÒÏÂÌïÍÁÔÉÑÕÅÓ ÄÅ ÄïÂÏÒÄÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄÕ 3)!4%/ ɉρρ 
communes situées au sud de la RN113). La modélisation hydraulique réalisée pour les crues 
ÄȭÏÃÃÕÒÒÅÎÃÅ υȟ ρπȟ υπ ÅÔ ρππ ÁÎÓȟ ÎȭÁ ÐÁÓ ïÔï ïÔÅÎÄÕÅ ÁÕØ ÌÉÔÓ ÍÁÊÅÕÒÓ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȢ #ÅÔÔÅ 
étude strictement hydraulique présente un diagnostic détaillé du fonctionnement hydraulique 
ÄÅ ÃÈÁÑÕÅ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ Û ÌȭÁÐÐÕÉ ÄȭÕÎ ÉÎÖÅÎÔÁÉÒÅ ÅØÈÁÕÓÔÉÆ ÄÅ ÔÅÒÒÁÉÎȟ ÍÁÉÓ ÒÅÓÔÅ ÉÎÃomplète en 
terme de justifications des aménagements au regard des améliorations attendues sur les enjeux 
concernés. 
- Etude du fonctionnement hydraulique du complexe «  étangs palavasiens ɀ ïÔÁÎÇ Äȭ)ÎÇÒÉÌ 
ɀ ïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò »- en situation de crue et de tempêt e marine ɀ Egis eau Mai 2012, portée 
par le Syble en partenariat avec le Symbo et le SIEL  : cette étude a permis de bien 
comprendre le fonctionnement complexe des étangs en cas de crue. Elle ÄïÃÒÉÔ ÌȭÉÎÔïÒðÔ 
ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÅ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÓÃïÎÁÒÉÉ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔs permettant de réduire le risque sur le 
ÐÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÔ ÓÕÒ ÌÅ ÌÉÔÔÏÒÁÌȢ %ÌÌÅ Á ÐÅÒÍÉÓ ÁÕ ÍÏÙÅÎ ÄȭÕÎÅ ÍÏÄïÌÉÓÁÔÉÏÎ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ 
complexe (modèle à casier) de définir les zones inondables touchées par le gonflement des 
étangs en période de crue et de ÔÅÍÐðÔÅÓȟ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌÅÓ ÈÁÕÔÅÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÁÔÔÅÉÎÔÅÓȢ 
)Ì ÁÐÐÁÒÁÿÔ ÁÕÊÏÕÒÄȭÈÕÉ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ ÄÅ ÃÏÍÐÌïÔÅÒ ÃÅÓ ïÔÕÄÅÓ ÑÕÉ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅÎÔ ÕÎÅ ÂÏÎÎÅ ÂÁÓÅ ÄÅ 
ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅȟ ÄÅ ÆÁëÏÎ Û ÉÎÔïÇÒÅÒ ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÕÒÂÁÎÉÓÔÉÑÕÅ ÄÕ ÓÅÃÔÅÕÒ ÄÅÐÕÉÓ ÌÅÕÒ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÅÔ 
faire un recollÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÓÅÃÔÏÒÉÅÌÌÅÓ ÐÏÕÒ ÂïÎïÆÉÃÉÅÒ ÄȭÕÎÅ ÖÉÓÉÏÎ 
ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÅÓ ÉÎÃÉÄÅÎÃÅÓ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ 
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4.1.2 Historique des crues 

Rappel de quelques phénomènes marquants  : 
3ÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÕÎÅ quinzaine de crues histori ques ont été répertoriées entre 
1907 et 2010 . Les crues majeures anciennes sont celles de 1907, 1956 et 1963.Ces évènements 
ÓÅ ÐÒÏÄÕÉÓÅÎÔ ÇïÎïÒÁÌÅÍÅÎÔ Û ÌȭÁÕÔÏÍÎÅȢ 
$ȭÁÕÔÒÅÓ ïÐÉÓÏÄÅÓ ÄȭÏÒÉÇÉÎÅÓ ÍÕÌÔÉÐÌÅÓ ɉÃÒÕÅÓ ÒÁÐÉÄÅÓȟ ÄïÂÏÒÄÅÍÅÎÔÓ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÍÏÎÔïÅ 
ÄÅÓ ÅÁÕØ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÔ ÄÕ ÃÁÎÁÌȟ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎɊ ÏÎÔ ÔÏÕÃÈï ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ : 1979 : tempête et submersion, 
7 et 8 Novembre 1982, Octobre 1987, Janvier 1988, Automne 1994, Hiver 1997 (tempête), 
Septembre et Décembre 2002 : Crue du Vidourle, Sept. et Déc. 2003 : plus hautes montée des 
eaux, 2005 (coup de mer) et 2008, 4 février 2009. Il apparaît donc comme primordial de 
ÃÏÍÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅÓ ÍÕÌÔÉÐÌÅÓ ÏÒÉÇÉÎÅÓ ÄÅÓ ïÐÉÓÏÄÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÑÕÉ ÐÅÕÖÅÎÔ ÓÅ ÐÒÏÄÕÉÒÅ ÓÕÒ ÌÅ 
territoire.  
Plus récemment, ÌÁ ÃÒÕÅ ÄÅ ςππσ ÅÓÔ ÌȭÕÎÅ ÄÅÓ plus importantes  connues en termes de 
ÍÏÎÔïÅ ÄÅÓ ÅÁÕØ ÓÕÒ ÌÅ ÐÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇȢ ,ȭÁÕÔÏÍÎÅ ςππσ Á ÁÉÎÓÉ  ïÔï ÍÁÒÑÕï ÐÁÒ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ 
événements pluvieux exceptionnels sur le bassin versant, les 22 septembre, le 16 novembre 
dans une moindre mesure et le 3 décembre. 
 

 
 

Figure 8. Carte des hyétogrammes du 22/09/2003 ainsi que le graphe du cumul de hauteur 
précipitée pendant cette journée (source BCEOM ς SIATEO 2005) 
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Figure 9. Carte des hyétogrammes du 03/12/2003 ainsi que le graphe du cumul de hauteur précipitée 
pendant cette journée (source BCEOM ς SIATEO 2005) 

 
Le tableau ci-après présente une synthèse des principaux évènements marquants des dernières 
ÄïÃÅÎÎÉÅÓ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌÁ ÔÙÐÏÌÏÇÉÅ ÄÅ ÌȭïÖïÎÅÍÅÎÔȢ  

Dates Description de  ÌȭïÖîÎÅÍÅÎÔ 
27 Septembre 
1907  

,Á ÃÒÕÅ ÄÅ ÓÅÐÔÅÍÂÒÅ ρωπχ ÅÓÔ ÌȭÕÎÅ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÌÅÓ ÐÌÕÓ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÅÓ ÓÕÒÖÅÎÕÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅ 
ÄïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȢ %Î ÅÆÆÅÔȟ ÌÅ ÍðÍÅ ïÐÉÓÏÄÅ ÐÌÕÖÉÅÕØ Á ÔÏÕÃÈï ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÂÁÓÓÉÎÓ 
ÖÅÒÓÁÎÔÓ ÄÁÎÓ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȟ ÄÏÎÔ ÃÅÌÕÉ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ #ÅÔÔÅ ÃÒÕÅ Á ïÔï Û ÌȭÏÒÉÇÉÎÅ ÄÅ ÌÁ 
détermination de zones inondables intégrées au POS de certaines communes (Saint Nazaire 
ÄÅ 0ïÚÁÎ ÐÁÒ ÅØÅÍÐÌÅɊ ÅÔ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÆÌÕÖÉÁÕØ ÔÅÌÓ ÑÕÅ ÄÅÓ ÒÅÃÁÌÉÂÒÁÇÅÓȟ ÅÎÄÉÇÕÅÍÅÎÔÓ 
sur la Viredonne et les Dardaillons. 
 

1956  Cet événement pluvieux concernant le bassin versant de la Cadoule, a surtout marqué les 
ÅÓÐÒÉÔÓ Û #ÁÓÔÒÉÅÓ ÏĬ ÌȭÅÁÕ ÅÓÔ ÐÁÓÓïÅ ÁÕ-dessus du pont des Bannières en amont de la 
ÃÏÍÍÕÎÅ ÅÔ Á ÇïÎïÒï ÄÅÓ ÖÉÔÅÓÓÅÓ ÄȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔ ÔÒîÓ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÅÓȢ 
 

Novembre 19 63 Cette crue est celle qui a engendré le plus de dégâts et de traumatismes depuis la crue de 
1907. Elle concerne les bassins du Bérange et de la Viredonne. Le débit de cette crue a été 
estimé à  170 m3/s au niveau du canal du Bas-Rhône. Elle représente la crue la plus 
importante connue à Mudaison, Baillargues, Saint Drézery, Sussargues et a provoqué 
ÌȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÄÅ ÖÁÓÔÅÓ ÐÌÁÉÎÅÓ ÁÇÒÉÃÏÌÅÓ ɉÅÓÓÅÎÔÉÅÌÌÅÍÅÎÔ ÓÕÒ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÅ -ÕÄÁÉÓÏÎ ÅÔ 
Lansargues). A Saint Brés et Lansargues, les eaux ont dépassé le centre du village. 
,ÁÎÓÁÒÇÕÅÓ ÆÕÔ ÌÅ ÖÉÌÌÁÇÅ ÌÅ ÐÌÕÓ ÔÏÕÃÈïȟ ÌȭÅÁÕ ÁÙÁÎÔ ÔÒÁÖÅÒÓïÅ ÌÁ ÐÌÁÃÅ ÄÅ ÌÁ ÍÁÉÒÉÅȢ $ÅÓ 
ÖÉÔÅÓÓÅÓ ÔÒîÓ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÅÓ ÏÎÔ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÐÕ ðÔÒÅ ÒÅÍÁÒÑÕïÅÓ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÄÅ ÌȭÁÃÔÕÅÌ ÐÁÓÓÁÇÅ Û 
gué sur la R.D. 189. 
Cette crue a donné lieu à des aménagements importants dans les communes concernées, au 
ÎÉÖÅÁÕ ÄÕ ÌÉÔ ÍÉÎÅÕÒ ɉÒÅÃÁÌÉÂÒÁÇÅȣɊȟ ÍÁÉÓ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÎÏÍÂÒÅÕØ ÒÅÍÁÎÉÅÍÅÎÔÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ 
hydrauliques (augmentation de la section des ponts, mise en place de passage. 
 

1979  Commune de Mauguio ɀ Crue du Salaison et de la Balaurie 

 
#ÅÓ ÃÏÔÅÓ ÌÛȟ ÓÅÒÏÎÔ Û ÒÁÔÔÁÃÈÅÒ ÁÕ 4. ÐÏÕÒ ÐÒïÃÉÓÅÒ ÌÅÓ ÈÁÕÔÅÕÒÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ 
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correspondantes. 

1987  Cette crue a épargné le bassin du Bérange et a été estimée comme décennale à Valergues. 
#ȭÅÓÔ ÌÁ ÄÅÕØÉîÍÅ ÃÒÕÅ ÌÁ ÐÌÕÓ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÅ à Lansargues. Crue la plus remarquable sur le 
6ÁÌÅÎÔÉÂÕÓȟ ÅÌÌÅ ÎȭÁ ÐÏÕÒÔÁÎÔ ÃÁÕÓï ÑÕÅ ÄÅÓ ÄïÂÏÒÄÅÍÅÎÔÓ ÌÏÃÁÌÉÓïÓȢ  

Octobre 1994  Elle concerne les bassins de la Cadoule, du Bérange, des Dardaillon, et se traduit 
essentiellement par des débordements localisés mais parfois notables, du lit majeur. 

Décembre . 1997 Tempête, houle. 

9, 10 Septembre 
2002  

Inondation par le Vidourle suite à la rupture de la digue de Marsillargues (crue du Vidourle).  

22 Septembre 
2003  

,ȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò ÆÕÔ ÔÏuché par cet événement qui a connu 2 centres 
orageux ȡ ÕÎ ÓÕÒ -ÏÎÔÐÅÌÌÉÅÒȟ ÌȭÁÕÔÒÅ ÓÕÒ ,ÕÎÅÌȢ 'ÌÏÂÁÌÅÍÅÎÔ ÌÁ ÐïÒÉÏÄÅ ÄÅ ÒÅÔÏÕÒ ÄÅ ÌÁ ÐÌÕÉÅ 
ÆÕÔ ÓÕÐïÒÉÅÕÒÅ Û ÌÁ ÃÅÎÔÅÎÎÁÌÅ ɉÅÎÖÉÒÏÎ ςππÍÍ ÄȭÅÁÕ ÐÒïÃÉÐÉÔïÅ ÄÕÒÁÎÔ ÃÅÔÔÅ ÊÏÕÒÎïÅ ÓÕÒ ÌÁ 
totalité du territoire du ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒɊȢ 
 

3 Décembre 2003  %ÖîÎÅÍÅÎÔ ÍÏÉÎÓ ÈÏÍÏÇîÎÅ ÑÕÅ ÃÅÌÕÉ ÄÅ ÓÅÐÔÅÍÂÒÅ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò : bien plus 
ÍÁÒÑÕï  Û ÌȭÏÕÅÓÔ ɉρςπÍÍ Û -ÁÕÇÕÉÏɊ ÑÕȭÛ ÌȭÅÓÔ ɉχυÍÍ Û ,ÕÎÅÌɊȢ 'ÌÏÂÁÌÅÍÅÎÔ ÌÁ ÐïÒÉÏÄÅ ÄÅ 
retour de la pluie fut de 10 à 30 ans sur les différentes durées de 6 à 24h. 
Cet événement a néanmoins occasionné la plus haute montée des eaux référencée sur le 
ÐÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇȟ ÄÕ ÆÁÉÔ ÄȭÁÎÔïÃïÄÅÎÔÓ ÐÌÕÖÉÅÕØ ÁÙÁÎÔ ÓÁÔÕÒï ÌÅs sols les jours et mois 
précédent. 
Débits estimés : 150m3/s pour le Salaison à Mauguio et 50m3/s pour la Viredonne à 
Valergues. 

Octobre 2008  
 

Coup de mer 

Novembre 2008  Tempête marine. 

Figure 10. [Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎ ƳŀǊǉǳŀƴǘǎ ǎǳǊ ƭŜ .ŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭΩhǊ 
 
Identification des dommages  
Des éléments de connaissances précis sur les dommages matériels, humains et financiers liés 
ÁÕØ ÃÒÕÅÓ ÈÉÓÔÏÒÉÑÕÅÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÎȭÏÎÔ ÐÕ ðÔÒÅ ÒÁÓÓÅÍÂÌïÓ ÄÁÎÓ ÃÅ ÄÏÃÕÍÅÎÔȢ #ÅÓ 
ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÓÅÒÏÎÔ ÒÅÃÈÅÒÃÈïÅÓ ÄÁÎÓ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ 0!0)Ȣ %ÌÌÅÓ ÓÅÒÏÎÔ ÄÅÍÁÎÄïÅÓ et 
réalisées dans la fiche 5.1 « recensement des enjeux » ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓȢ De plus, ces 
données seront utilisées également dans la fiche actions 1.7 « étude des repères de crues » 
comme données historiques et socio-ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅÓ ÅÎ ÖÕÅ ÄȭÕÎÅ ÁÉÄÅ Û ÌȭÉÍÐÌÁÎÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ 
repères de crues. 
 
 
Ill ÕÓÔÒÁÔÉÏÎÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ  
#Å ÐÁÒÁÇÒÁÐÈÅ ÁÂÏÒÄÅ ÓÏÕÓ ÌÁ ÆÏÒÍÅ ÄȭÕÎ ÒÅÐÏÒÔÁÇÅ ÐÈÏÔÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÄÅÓ ÉÌÌÕÓÔÒÁÔÉÏÎÓ 
ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÓÕÒÖÅÎÕÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȢ #ÅÓ ÐÈÏÔÏÓ ÏÎÔ ïÔï ÃÏÌÌÅÃÔïÅÓ ÌÏÒÓ ÄÅÓ ÐÒÉÓÅÓ ÄÅ ÃÏÎÔÁÃÔ 
avec les collectivités et ÄÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÌÏÃÁÕØ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒïÓÅÎÔ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅȢ 
%ÌÌÅÓ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅÎÔ ÕÎÅ ÐÒÅÍÉîÒÅ ÁÍÏÒÃÅ ÄȭÏÂÓÅÒÖÁÔÏÉÒÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄÏÎÎïÅÓ ÈÉÓÔÏÒÉÑÕÅÓ ÑÕÉ ÓÅÒÁ 
amplifié et organisé dans le cadre du PAPI.  
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Les Clos du Domaine du Château, crue du Dardaillon 
Est 28 février 1901 ou 1902 

 
Lotissement des Crocasses, crue du Dardaillon Ouest, 28-29 
octobre 1987 

 
STEP, RD 110 E, crue du Dardaillon Ouest, septembre 
1991 

 
,ÏÔÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ%ÓÐÌÁÎÁÄÅȟ ÃÒÕÅ ÄÕ $ÁÒÄÁÉÌÌÏÎ /ÕÅÓÔȟ ςρ 
septembre 1994 

 
Rue Antoine ROUX, crue du Dardaillon Est, 2 février 
2009 

 
La Bartelasse, crue du Dardaillon Est, 2 février 2009 

Figure 11. Crues du Dardaillon à Lunel Viel ς( photos Jean-Louis GIRARD) 



23 

 

 
 
 

 
Avenue de la Mer, 22 septembre 2003 

 
2ÕÅ Äȭ!ÌÇÅÒȟ ςς ÓÅÐÔÅÍÂÒÅ ςππσ 

 
Quartier Mesange Buisson, Balaurie, 3 
décembre 2003 

 
Rue Bourier Buisson ; 3 décembre 2003  

 
2ÕÅ !ÐÏÌÌÉÎÁÉÒÅȟ ÔÒÁÃÅÓ ÄÕ ÎÉÖÅÁÕ ÄȭÅÁÕȟ ρχ 
novembre 2011  

 
%ÎÃÌÏÓ ÄÅÓ /ÒÍÉÌÌÅÓȟ ÔÒÁÃÅÓ ÄÕ ÎÉÖÅÁÕ ÄȭÅÁÕȟ ρχ 
novembre 2011 

Figure 12. Exemples inondations à Mauguio ς (photos services techniques Mauguio) 
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Le Salaison le 12 décembre 2003 à Mauguio Le Salaison le 13 décembre 2003 

 

 
 

 

 

Le Bérange en crue 3 décembre à Mudaison Bérange Normal 

 

 

 

 

Le Dardaillon le 22 septembre 2003 à Saint Just Dardaillon le 25 septembre 2003 à St Just 

Figure 13. [Ŝǎ ŎǊǳŜǎ ŘŜ нлло ǎǳǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭΩhǊ όǇƘƻǘƻǎ 9ǊƛŎ a!w¢Lb {L!¢9hύ 
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Figure 14. Inondation de plusieurs quartiers de Baillargues, le 20 octobre 2008 (photos Mairie de 
Baillargues)  

 
 
 
$ïÃÌÁÒÁÔÉÏÎÓ ÄȭïÔÁÔ ÄÅ ÃÁÔÁÓÔÒÏÐÈe naturelle  
,ÅÓ ÔÁÂÌÅÁÕØ ÅÔ ÇÒÁÐÈÉÑÕÅÓ ÓÕÉÖÁÎÔÓ ÐÒïÓÅÎÔÅÎÔȟ ÐÏÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȟ ÌÅÓ ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎÓ ÄȭïÔÁÔ ÄÅ 
catastrophes naturelles, « Inondations, coulées de boue » et « Inondations, coulées de boue et 
chocs mécaniques liés à l'action des vagues » sur la période de 1982 à nos jours. 
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COMMUNE INSEE Nombre d'arrêté CATNAT " inondations, coulées de boues"  et « 

Inondations, coulées de boue et chocs mécaniques liés à l'action des 
vagues »   

LUNEL 34145 12 

MAUGUIO 34154 9 

BEAULIEU 34027 8 

LE CRES 34090 8 

LUNEL-VIEL 34146 7 

MARSILLARGUES 34151 6 

SAINT-JUST 34272 6 

TEYRAN 34309 6 

BAILLARGUES 34022 6 

CASTRIES 34058 5 

GUZARGUES 34118 5 

PEROLS 34198 5 

SAINT-NAZAIRE-DE-PEZAN 34280 5 

VENDARGUES 34327 5 

ASSAS 34014 4 

JACOU 34120 4 

LANSARGUES 34127 4 

SAINT-AUNES 34240 4 

SAINT-CHRISTOL 34246 4 

VALERGUES 34321 4 

LA GRANDE MOTTE 34344 4 

SAINT BRES 34244 4 

CANDILLARGUES 34050 3 

MUDAISON 34176 3 
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COMMUNE INSEE Nombre d'arrêté CATNAT " inondations, coulées de boues"  et « 
Inondations, coulées de boue et chocs mécaniques liés à l'action des 
vagues »   

RESTINCLIERES 34227 3 

SAINT-GENIES-DES-MOURGUES 34256 3 

VERARGUES 34330 2 

SAINT-DREZERY 34249 1 

SATURARGUES 34294 1 

SUSSARGUES 34307 1 

ST VINCENT DE BARBEYRARGUES  1 

Figure 15. Carte et tŀōƭŜŀǳ ŘŜǎ ŀǊǊşǘŞǎ /!¢b!¢ ǎǳǊ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭΩhǊ 
 
%ÎÔÒÅ ρωψς ÅÔ ςπρπȟ ÌÁ  ÔÏÔÁÌÉÔï ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ Á ÆÁÉÔ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄȭÁÕ ÍÏÉÎÓ ρ ÁÒÒðÔï ÄÅ 
catastrophe naturelle concernant le risque inondation. Pour Les évènements successifs de 2003, 
ÐÌÕÓ ÄȭÕÎÅ ÓÏÉØÁÎÔÁÉÎÅ ÄȭÁÒÒðÔïÓ ÏÎÔ ïÔï ÐÒÉÓ ÓÕÒ ÌÅ  ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ 
 
 

4.1.3 Caractéristiques des crues et facteurs de risques  

,Å ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÓÅÎÓÉÂÌÅ ÁÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎȢ 0lusieurs facteurs physiques et 
ÇïÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅÓ ÓÏÎÔ Û ÌȭÏÒÉÇÉÎÅ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÔï : 
- De fortes intensités pluviométriques occasionnant des ruissellements importants et rapides sur 
ÌȭÁÍÏÎÔ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÅÔ ÄÅÓ ÔÅÍÐÓ ÄÅ ÒïÐÏÎÓÅ ÔÒîÓ ÃÏÕÒÔÓȟ 
- Une zone ÐÌÁÎÅ ÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÄÅÓ ÐÅÎÔÅÓ ÑÕÁÓÉ ÎÕÌÌÅÓ ÓÕÒ ÌÁ ÐÁÒÔÉÅ ÁÖÁÌȟ ÏĬ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ 
ÓȭïÔÁÌÁÉÅÎÔ ÁÕÔÒÅÆÏÉÓ ÅÔ ÓÅ ÐÅÒÄÁÉÅÎÔ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÍÁÒÁÉÓȢ !Õ ÐÁÓÓÁÇÅ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÐÌÁÉÎÅ ÁÇÒÉÃÏÌÅȟ ÌÅÓ 
ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÏÎÔ ïÔï ÃÈÅÎÁÌÉÓïÓ ÓÅÌÏÎ ÕÎ ÐÒÏÆÉÌ ÔÒÁÐïÚÏāÄÁÌ ÅÔ ÐÏÕÒ ÕÎ ÇÒÁÎÄ ÎÏÍÂre endigués. 
- ,Á ÃÈÅÎÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ est de capacité insuffisante à faire transiter une crue 
décennale, les premiers débordements apparaissant souvent pour une crue quinquennale,  
- ÌȭïÔÁÎÇ ÐÏÕÒ ÅØÕÔÏÉÒÅȟ ÄÏÎÔ ÌÅ ÎÉÖÅÁÕ ÅÓÔ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÎï ÐÁÒ ÄÅÓ ïchanges hydrauliques complexes 
ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÍÁÓÓÅÓ ÄȭÅÁÕ ÖÏÉÓÉÎÅÓ ÅÔ ÌÁ ÍÅÒȟ 
- Un risque de submersion marine. 
Du fait de la configuration du bassin versant, les communes amont sont soumises à des vitesses 
ÄȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÅÓ ÅÔ ÄÅÓ ÈÁÕÔÅÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÃÏÎÓïÑÕentes mais sur de faibles durées avec 
ÐÅÕ ÄȭïÃÒðÔÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓȢ 
Les communes aval (et notamment toute la partie littorale) sont soumises à de faibles vitesses 
ÄȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔȟ ÍÁÉÓ ÓÕÒ ÄÅÓ ÄÕÒïÅÓ ÔÒîÓ ÌÏÎÇÕÅÓ ÁÖÅÃ ÕÎ ÆÏÒÔ ïÃÒðÔÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓȢ 
 

Le bassin veÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÄÏÎÃ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓï ÐÁÒ ς ÔÙÐÅÓ ÄÅ ÐÈïÎÏÍîÎÅÓ : 
- Des crues de type cévenoles ou méditerranéennes extensives d'intensité moyenne (crues 
rapides) pouvant se conjuguer avec des tempêtes marines, 
- Des submersions marines sur la partie littorale. 
 
Débits caractéristiques  
)Ì ÅØÉÓÔÅ ÐÅÕ ÄÅ ÍÅÓÕÒÅÓ ÄÅ ÄïÂÉÔÓ ÓÕÒ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÓÅÕÌÅ ÌÁ ÓÔÁÔÉÏÎ 
ÈÙÄÒÏÍïÔÒÉÑÕÅ ÇïÒïÅ ÐÁÒ ÌÁ $2%!, ÓÕÒ ÌÅ 3ÁÌÁÉÓÏÎ ÐÅÒÍÅÔ ÄȭÁÐÐÒïÃÉÅÒ ÌÁ ÇÁÍÍÅ ÄÅÓ ÄïÂÉÔÓ 
pouvant être observés en temps de crue sur le territoire. Une autre  station de mesure sur le  
$ÁÒÄÁÉÌÌÏÎ Û 3Ô *ÕÓÔ ÅÓÔ ÈÏÒÓ ÓÅÒÖÉÃÅ ÄÅÐÕÉÓ ÌÅÓ ÁÎÎïÅÓ ςπππȢ 4ÏÕÔÅÆÏÉÓȟ ÌÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÄȭÁÒÃÈÉÖÅÓ 
ÑÕȭÅÌÌÅ ÆÏÕÒÎÉÔ ɉρωψφ-2000) permettent de confirmer les constats observés sur la station du 
Salaison. 
Avec des débits instantanés de 33 à 110 m3/s, les crues biennales et cinquantennales du 
Salaison peuvent représenter 90 à 300 fois la valeur du débit moyen . Toutefois, on notera que 
ÌÅ ÄïÂÉÔ ÉÎÓÔÁÎÔÁÎï ÍÁØÉÍÕÍ ÏÂÓÅÒÖï Û -ÁÕÇÕÉÏ ÅÎ ÏÃÔÏÂÒÅ ςππρ ɉφρȟυ ÍσȾÓɊ ÎȭÁ ÐÁÓ ÄïÐÁssé la 
crue de période de retour 10 ans (73 m3/s). En revanche, le débit moyen journalier maximum 
ÅÎÒÅÇÉÓÔÒï ÌÅ ρς ÄïÃÅÍÂÒÅ ςππς ɉυπȟφ ÍσȾÓɊ ÃÏÒÒÅÓÐÏÎÄÁÉÔ Û ÕÎÅ ÃÒÕÅ ÄȭÏÃÃÕÒÒÅÎÃÅ ÓÕÐïÒÉÅÕÒÅ Û 
50 ans. 



28 

 

/Î ÓÏÕÌÉÇÎÅÒÁ ÅÎÆÉÎ ÑÕÅ ÌÁ ÈÁÕÔÅÕÒ ÄȭÅÁÕ ÍÁØÉÍÁÌÅ ÏÂÓÅÒÖée au droit de la station de mesure du 
Salaison a été relevée en mars 2011 avec une valeur de 4,9 m. 
Facteurs de risques  
0ÌÕÓÉÅÕÒÓ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÔÉÑÕÅÓ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÅÔ ÁÕÓÓÉ ÌÉïÅÓ Û ÓÏÎ ïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÃÏÎÃÏÕÒÅÎÔ Û ÌȭÁÇÇÒÁÖÁÔÉÏÎ 
ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ Ⱦ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎȢ 
 
Urbanisation et imperméabilisation des sols: 
,ȭÁÔÔÒÁÃÔÉÖÉÔï ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÉÎÄÕÉÔ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÕÎÅ ÁÕÇÍÅÎÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÒÅÓÓÉÏÎ ÆÏÎÃÉîÒÅ ÑÕÉ ÓÅ 
manifeste de façon plus accrue dans la partie médiane du territoire. Elle  peut être un facteur 
aggravant le risque ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÓÉ ÌȭÉÍÐÅÒÍïÁÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÓÏÌÓ ÑÕȭÅÌÌÅ ÇïÎîÒÅ ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ 
compensée par des mesures spécifiques.  
 
Les infrastructures : 
,Å ÎÏÍÂÒÅ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔ ÄȭÉÎÆÒÁÓÔÒÕÃÔÕÒÅÓ ÑÕÉ ÔÒÁÖÅÒÓÅÎÔ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ Äȭ%ÓÔ ÅÎ /ÕÅÓÔ ÅÔ ÑÕÉ 
ÃÏÎÓÔÉÔÕÅÎÔ ÄÅÓ ÂÁÒÒÉîÒÅÓ Û ÌȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔ ɉ2.ρρσȟ 2. ρρπȟ !ωȟ 3.#&ȟ 2$ςτȟ ÃÁÎÁÌ "2,ȟȣɊ ÅÓÔ ÕÎ 
autre facteur venant perturber les écoulements et pouvant aggraver le risque inondation à 
ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȢ %Î ÅÆÆÅÔȟ ÐÏÕÒ ÇÁÒÁÎÔÉÒ ÌÁ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÃÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅȟ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÓÏÎÔ 
équipés ÄȭÕÎÅ ÍÕÌÔÉÔÕÄÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÄÅ ÆÒÁÎÃÈÉÓÓÅÍÅÎÔ ÈïÔïÒÏÇîÎÅÓ ɉςρσ ÒÅÃÅÎÓïÓ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎɊ 
qui peuvent constituer des points durs en cas de sous-dimensionnement ou de manque 
ÄȭÅÎÔÒÅÔÉÅÎȢ $ÅÓ ÒÅÍÂÌÁÉÓ ÅÔ ÌÅÖïÅÓ ÄÅ ÔÅÒÒÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅÎÔ ÁÕÓÓÉ ÄÅÓ ÂÁÒÒÉîÒÅÓ ÁÕØ ïÃÏÕÌÅments. 
$ÅÕØ ÇÒÁÎÄÓ ÐÒÏÊÅÔÓȟ ÌÅ ÄïÄÏÕÂÌÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ!ω ÁÕÔÏÕÒ ÄÅ -ÏÎÔÐÅÌÌÉÅÒ ÅÔ ÌÅ ÃÏÎÔÏÕÒÎÅÍÅÎÔ 
ferroviaire Nîmes ɀ Montpellier vont accroître cette situation. 
 

 

  
Figure 16. LƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Řǳ  ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭΩhǊ 

 
Chenalisation et expansion des crues : 
,Å ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÓÓÁÉnissement engagé par le SIATEO dans les années 1960 a conduit à 
ÃÈÅÎÁÌÉÓÅÒ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÁÎÓ ÌÅÕÒ ÐÁÒÔÉÅ ÁÖÁÌȢ ,ȭÁÓÓîÃÈÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ 
ÈÕÍÉÄÅÓ ÅÔ ÌÁ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÎÏÕÖÅÌÌÅÓ ÔÅÒÒÅÓ ÁÇÒÉÃÏÌÅÓ ÉÍÐÌÁÎÔïÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÚÏÎÅÓ ÄȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅ 
cruÅ ÏÎÔ ÃÏÎÄÕÉÔ Û ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÄÉÇÕÅÓ ɉτρ ËÍ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅɊȟ ÄÅ ÓÔÒÕÃÔÕÒÅÓ ÆÉØÅÓ 
ɉÍÕÒÓȟ ÅÎÒÏÃÈÅÍÅÎÔɊ ÅÔ ÄÅ ÒÅÃÁÌÉÂÒÁÇÅ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȢ ,Á ÓÕÐÐÒÅÓÓÉÏÎ ÄÅÓ ÄïÂÏÒÄÅÍÅÎÔÓ Á 
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entrainé une augmentation du phénomène de crue (rejets plus rapides et plus forts des eaux 
ÖÅÒÓ ÌȭÁÖÁÌɊȢ 
)Ì ÅÓÔ Û ÎÏÔÅÒ ÑÕÅ ÌȭÁÕÇÍÅÎÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÅÒÒÅÓ ÁÇÒÉÃÏÌÅÓ ÐÒÏÖÏÑÕÅ ÅÌÌÅ ÁÕÓÓÉȟ ÕÎÅ ÉÍÐÅÒÍïÁÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ 
ÄÅÓ ÓÏÌÓȟ ÄȭÏĬ ÌÁ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ #ÈÁÍÂÒÅ ÄȭÁÇÒÉÃÕÌÔÕÒÅ ÌÏÒÓ ÄÅÓ ÄïÐĖÔÓ ÄÅ ÐÅÒÍÉÓ ÄÅ 
construire et qui préconise des constructiÏÎÓ ÄÅ ÓÅÒÒÅÓ ÏÒÉÅÎÔïÅÓ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔ 
des eaux afin de minimiser leur impact.  
,ȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò : 
%Î ÒÅÌÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌÁ ÍÅÒ ÖÉÁ ÌÅ ÇÒÁÕ ÄÅ #ÁÒÎÏÎȟ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÓÔ ÓÕÊÅÔ ÁÕØ ÅÎÔÒïÅÓ ÍÁÒÉÎÅÓȢ )Ì ÅÎÔÒÅÔÉÅÎÔ 
également des relations avec le canal du Rhône à Sète et de façon moindre avec les étangs 
0ÁÌÁÖÁÓÉÅÎÓȢ 3ÏÎ ÎÉÖÅÁÕ ÄȭÅÁÕ ÅÓÔ ÄÏÎÃ ÉÎÆÌÕÅÎÃï ÐÁÒ ÌÅÓ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓ ɉÏÒÉÅÎÔÁÔÉÏÎ ÅÔ 
ÓÅÎÓ ÄÕ ÖÅÎÔȣɊȢ #ȭÅÓÔ ÐÏÕÒÑÕÏÉ ÓÏÎ ÎÉÖÅÁÕ ÄÅ ÒÅÍÐÌÉÓÓÁÇÅ ÉÍÐÏÓÅ ÄÅÓ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÁÖÁÌ ÑÕÉ 
influencent la capacité des ruisseaux à évacuer les crues. Plus la lagune est haute, plus les 
ÒÉÓÑÕÅÓ ÄÅ ÄïÂÏÒÄÅÍÅÎÔ ÓÕÒ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÁÍÏÎÔ ÓÅÒÏÎÔ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÓȢ 
 

4.1.4 )ÎÆÌÕÅÎÃÅ ÄÅÓ ÍÁÓÓÅÓ ÄȭÅÁÕ ÖÏÉÓÉÎÅÓ 

Influence des zones humides et des marais  
Les zones humides et les marais ont un rôle naturel de tampon. Le rétablissement des 
ÃÏÎÎÅØÉÏÎÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ Ⱦ ÚÏÎÅÓ ÈÕÍÉÄÅÓȟ ÁÕÒÁÉÔ ÐÏÕÒ ÁÖÁÎÔÁÇÅ ÄÅ :  
¶ Écrêter les crues,  
¶ Capter la pollution notamment la pollution diffuse, 
¶ !ÕÇÍÅÎÔÅÒ ÄÅ ÆÁÉÔ ÌÁ ÑÕÁÌÉÔï ÄÅ ÌȭÅÁÕ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò, 
¶ Augmenter la bioÄÉÖÅÒÓÉÔï ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÔ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÈÕÍÉÄÅÓ, 
¶ $ÉÍÉÎÕÅÒ ÌÅÓ ÎÉÖÅÁÕØ ÄÅ ÃÒÕÅÓ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÎ ÐïÒÉÏÄÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ. 
 
Influence du Vidourle  
! ÌȭÈÅÕÒÅ ÁÃÔÕÅÌÌÅȟ ÌÁ ÓÅÕÌÅ ÃÏÎÎÅØÉÏÎ Ⱥ directe » qui existe entre le Vidourle et le bassin versant 
ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÓÅ Óitue sur le canal du Rhône à Sète au niveau des portes du Vidourle. 
,ȭÉÎÆÌÕÅÎÃÅ ÄÕ ÆÌÅÕÖÅ ÓÕÒ ÌÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÓÔ ÄÏÎÃ ÌÉÍÉÔïÅ ÐÁÒ ÔÅÍÐÓ 
sec.  
En période de crues, bien que la situation soit plus critique, les mesures de protection mises en 
ÐÌÁÃÅ ÌÅ ÌÏÎÇ ÄÅÓ ÂÅÒÇÅÓ ÄÕ 6ÉÄÏÕÒÌÅ ÐÅÒÍÅÔÔÅÎÔ ÄȭïÖÉÔÅÒ ÌÅÓ ÄïÂÏÒÄÅÍÅÎÔÓ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄÕ 
Symbo. En outre, les Portes du Vidourle servent à « rompre » temporairement la connexion avec 
le canal du Rhône à Sète lorsque le fleuve est en crue. Néanmoins, en cas de crues 
exceptionnelles ou de ruptures des moyens de protection, le Vidourle peut contribuer à 
ÁÕÇÍÅÎÔÅÒ ÌȭÁÌïÁ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò en particulier sur la plaine de 
Marsillargues, Lunel et une partie non urbanisïÅ ÄÅ ÌÁ #ÏÍÍÕÎÅ Äȭ!ÉÇÕÅÓ-Mortes (Domaine du 
Petit Chaumont ɀPointe de La Radelle). Un nouveau programme de travaux ou PAPI 2 du 
3ÙÎÄÉÃÁÔ )ÎÔÅÒÄïÐÁÒÔÅÍÅÎÔÁÌ Äȭ!ÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ 6ÉÄÏÕÒÌÅ ÖÉÅÎÔ ÄȭðÔÒÅ ÄïÃÉÄï ÅÔ ÒÅÎÆÏÒÃÅÒÁ ÌÅÓ 
ouvrages de protection hydraulique par la création notamment de digues de second rang. Par 
ailleurs, dÁÎÓ ÌȭïÔÕÄÅ ÄÕ 3Ù"ÌÅ (confer p 18)ȟ ÕÎ ÄÙÓÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÐÏÒÔÅÓ ɉÑÕÉ ÎÅ ÓȭÅÓÔ 
jamais produit) a été simulé pour la crue de référence de 2003. Il induit une élévation du niveau 
ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÄÅ ψ ÃÍȢ  
Enfin, la Commune littorale de la Grande Motte se trouve à la confluence du bassin du Vidourle 
ÅÔ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ ,Å ÑÕÁÒÔÉÅÒ ÄÕ 0ÏÎÁÎÔ ÁÐÐÁÒÔÉÅÎÔ ÁÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÕ 6ÉÄÏÕÒÌÅ ÁÌÏÒÓ ÑÕÅ ÌÅ ÒÅÓÔÅ ÄÅ ÌÁ 
Commune est sous influence du bassin de lȭ/ÒȢ ,ȭïÔÕÄÅ ÄÕ 3Ù"ÌÅ Á ÄȭÁÉÌÌÅÕÒÓ ÄïÍÏÎÔÒï ÑÕȭÕÎÅ 
action de protection rapprochée au droit de points bas situés sur les  abords du canal du Rhône à 
3îÔÅ ïÔÁÉÔ ÐÅÒÔÉÎÅÎÔÅ ÄȭÕÎ ÐÏÉÎÔ ÄÅ ÖÕÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅȢ )Ì ÅÓÔ ÐÒïÖÕ ÄȭïÔÕÄÉÅÒ ÃÅÔÔÅ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÁÎÓ 
la fiche action 1.3 « ïÔÕÄÅ ÄÅ ÆÁÉÓÁÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÓÃïÎÁÒÉÏÓ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ ÐÒÏÐÏÓïÓ ÐÁÒ ÌȭïÔÕÄÅ ÄÕ 
SyBLe ». $ÅÓ ïÔÕÄÅÓ ÃÏÎÃÅÒÎÁÎÔ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÕ 0ÏÎÁÎÔ ÓÏÎÔ ÐÒïÖÕÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅ #ÏÎÔÒÁÔ ÄÅ 2ÉÖÉîÒÅ ÍÅÎï 
par le SIAV et en cours de démarrage. Ces études concernent un diagnostic du Ponant et du seuil 
de Montago. Leurs recommandations pourront être intégrées en phase 2 du contrat de rivière et 
du Papi du Vidourle.  
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! ÌÁ ÌÕÍÉîÒÅ ÄÅ ÃÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓȟ ÌÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÍÅÎïÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò 
ÓÏÎÔ ÐÒïÖÕÅÓ ÐÏÕÒ ÄȭÕÎÅ ÐÁÒÔ ÂÉÅÎ ÐÒÅÎÄÒÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÌÁ ÚÏÎÅ ÄȭÉÎÆÌÕÅÎÃÅ ÄÕ 6ÉÄÏÕÒÌÅ ÅÔ ÄȭÁÕÔÒÅ 
part des actions de prévention du risque qui sont et seront menées par le SIAV. Il conviendra 
donc ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÄÕ 3ÙÍÂÏ organiser une coordination et une 
articulation avec le SIAV. Ce sera le rôle du chargé de mission qui devra dans un premier temps 
ÂÉÅÎ ÓȭÉÍÐÒïÇÎÅÒ ÄÕ 0!0) 6ÉÄÏÕÒÌÅȢ 
  
Influence des étangs, du canal et de la mer  
Lors des inondations de décembre 2003, le fonctionnement hydraulique des courÓ ÄȭÅÁÕ ÅÔ ÌÅÓ 
ÄïÂÏÒÄÅÍÅÎÔÓ ÏÎÔ ïÔï ÉÎÆÌÕÅÎÃïÓ ÓÕÒ ÌÁ ÐÁÒÔÉÅ ÁÖÁÌ ÐÁÒ ÌÅ ÎÉÖÅÁÕ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÄÅ 
ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅ ÓÅÓ ÁÎÎÅØÅÓ ɉïÔÁÎÇ ÄÅÓ 3ÁÌÉÎÓ Û 0ïÒÏÌÓȟ ÍÁÒÁÉÓ ÄÅ 3ÁÉÎÔ .ÁÚÁÉÒÅȟ #ÒÏÓ -ÁÒÔÉÎ Û 
Candillargues). 
  
#Å ÃÏÎÓÔÁÔ ÄïÃÏÕÌÅ ÄÕ ÆÁÉÔ ÑÕÅ ÌȭïÔÁÎÇ Óubit une quadruple influence : 
- )Ì ÅÓÔ ÁÌÉÍÅÎÔï ÐÁÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ 
- Il est en relation avec la mer par le grau de Carnon qui « régule » sa vidange mais qui permet 
ÄÅÓ ÅÎÔÒïÅÓ ÄȭÅÁÕ ÓÁÌïÅ ÄÁns la lagune. Néanmoins, une porte gérée par le Symbo qui a pour 
fonction la gestion de la salinité est régulièrement fermé. En cas de « coup de mer », elle peut 
empêcher ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÅÎÔÒÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÔ ÌÁ ÍÅÒ mais de façon limitée (car non dimensionnée 
pour être une protection contre les coups de mer), 
- Il est en relation avec les étangs Palavasiens via le canal du Rhône à Sète et la passe Or - 
Méjean, 
- Il est en relation avec la plaine de Marsillargues via le canal de Lunel (stations de pompage de 
Ìȭ!3! ÄÅ -ÁÒÓÉÌÌÁÒÇÕÅÓ ÅÔ ÄÁÎÓ ÕÎÅ ÍÏindre mesure avec le Vidourle à travers la station de 
pompage de la Tamariguière gérée par le Symbo. 
Il convient de rappeler que côté Ouest : les étangs peuvent être alimentés par le Lez en crue, et 
côté Est, le Vidourle en crue peut potentiellement déborder vers la plaine de Marsillargues et 
ÒÅÊÏÉÎÄÒÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÐÁÒ ÄÅÓ ÐÁÓÓÅÓ ÏÕ ÌÅ 6ÉÅÕØ 6ÉÄÏÕÒÌÅȢ 
En ce qui concerne les communes littorales, on peut souligner leur position particulière entre 
mer et étang à une cote altimétrique très basse, qui leur confère une vulnérabilité propre, 
notamment vis-à-vis du problème de submersion. En outre, les communes de Carnon et La 
Grande Motte sont bâties sur un cordon dunaire perméable, dont la nappe souterraine est 
influencée par la mer, ce qui réduit la capacité de rétention du sol. Ainsi, en période pluvieuse, 
ÌÅÓ ÅÁÕØ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÎÔ ÁÕ ÌÉÅÕ ÄÅ ÓȭÉÎÆÉÌÔÒÅÒ ÃÅ ÑÕÉ ÁÇÇÒÁÖÅ ÌÅ ÐÈïÎÏÍîÎÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎȢ 
Le fonctionnement hydraulique complexe des étangs en situation de crue et de tempête marine 
ïÔÁÉÔ ÍÁÌ ÃÏÎÎÕ ÊÕÓÑÕȭÛ ÍÁÉÎÔenant.  Une étude spécifique, lancée en 2010-2011, a été inscrite au 
0!0) ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÕ ,ÅÚ ÁÆÉÎ ÄÅ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÄÅ ÍÉÅÕØ ÃÏÎÎÁÉÔÒÅ ÌÁ ÄÙÎÁÍÉÑÕÅ ÄȭïÃÈÁÎÇÅ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ 
étangs, les liaisons avec le canal du Rhône à Sète et la mer en partenariat avec le SIEL et le 
Symbo (aussi présenté p 18).  
,Å ÐïÒÉÍîÔÒÅ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÃÏÎÃÅÒÎÅ ÌÅÓ %ÔÁÎÇÓ 0ÁÌÁÖÁÓÉÅÎÓ ɉïÔÁÎÇ ÄÅ 6ÉÃȟ ïÔÁÎÇ ÄÅ 0ÉÅÒÒÅ-Blanche, 
ïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ!ÒÎÅÌȟ ïÔÁÎÇ ÄÕ 0ÒïÖÏÓÔȟ ïÔÁÎÇ ÄÅ -ïÊÅÁÎ-0ïÒÏÌÓȟ ïÔÁÎÇ ÄÕ 'ÒÅÃɊȟ ÌȭïÔÁÎÇ Äȭ)ÎÇÒÉÌȟ 
ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÌÅ ÃÁÎÁÌ ÄÕ 2ÈĖÎÅ à Sète. Cette étude a permis de bien caractériser le 
comportement hydraulique des étangs (en fonction de plusieurs hypothèses):  
- ,ȭÅÆÆÅÔ ÄÅ ÓÕÒÃÏÔÅ ÄÅÓ ïÔÁÎÇÓ ÅÓÔ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌÅÍÅÎÔ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÁÐÐÏÒÔÓ ÄÅÓ ÒïÓÅÁÕØ 
hydrographiques, 
- Le niveau initial des éÔÁÎÇÓ ÁÖÁÎÔ ÌÁ ÃÒÕÅ Á ÕÎÅ ÆÏÒÔÅ ÉÎÃÉÄÅÎÃÅ ÓÕÒ ÌÅÓ ÈÁÕÔÅÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÍÁØÉÍÕÍ 
ÁÔÔÅÉÎÔÅÓ ÅÔ ÐÁÒ ÃÏÎÓïÑÕÅÎÔȟ ÓÕÒ ÌÁ ÚÏÎÅ ÄȭÅÍÐÒÉÓÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÐÏÔÅÎÔÉÅÌÌÅȟ 
- ,ȭÉÎÃÉÄÅÎÃÅ ÄÅÓ ÁÐÐÏÒÔÓ ÅØÃÅÐÔÉÏÎÎÅÌÓ ÅÎ ÃÁÓ ÄÅ ÄÙÓÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÐÏÒÔÅÓ ÄÕ 6ÉÄÏÕÒÌÅ 
(confer ci-dessus), 
- ,Å ÔÅÍÐÓ ÄÅ ÖÉÄÁÎÇÅ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉîÒÅÍÅÎÔ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔ ÃÏÍÐÁÒÁÔÉÖÅÍÅÎÔ ÁÕØ 
autres étangs, constituant ainsi un facteur aggravant vis à vis du risque inondation et des durées 
ÄÅ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ɉÐÏÕÖÁÎÔ  ÁÌÌÅÒ ÊÕÓÑÕȭÛ ρπ ÊÏÕÒÓɊȢ 
Au regard dÕ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÐÒÏÄÕÉÔȟ ÃÅÔÔÅ ïÔÕÄÅ Á ÐÒÏÐÏÓï ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÓÏÌÕÔÉÏÎÓ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ ÑÕȭÉÌ 
ÃÏÎÖÉÅÎÄÒÁÉÔ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÁÐÐÒÏÆÏÎÄÉÒ ÁÆÉÎ ÄÅ ÄÏÎÎÅÒ ÁÕØ ÁÃÔÅÕÒÓ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄÅÓ ÏÕÔÉÌÓ ÄȭÁÉÄÅ Û 
la décision. 
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Zone de confluence avec le bassin du Lez 
Plusieurs points sont à relever : 
- La ligne de partage des eaux en basse plaine se trouve dans  la ville de Pérols où le quartier 
Port de Carême est sur le bassin du Lez et où le quartier cabanes de Pérols se trouve sur le 
ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ ,Á #!- ɉ#ÏÍÍÕÎÁÕÔï Äȭ!ÇÇÌÏÍïÒÁÔÉÏÎ ÄÅ Montpellier) conduit un programme 
ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ Û ÕÎÅ ÃÏÔÅ ÄÅ ρȟυ Í .'& ÁÌÏÒÓ ÑÕÅ ÃÏÔï ïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÌÁ ÖÉÌÌÅ ÍîÎÅ ÕÎÅ ÁÃÔÉÏÎ ɉÁÕ 
stade projet) de protection à la cote 1,7 m NGF. Par ailleurs, le SyBLe a déjà engagé une 
démarche de pose de 4 repères de crues sur la totalité du territoire communal. Il conviendra lors 
ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÄÅ ÂÉÅÎ ÐÒÅÎÄÒÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÌÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÍÅÎïÅÓ ÁÆÉÎ ÄȭïÖÉÔÅÒ ÄÅs doublons 
mais également de se coordonner.  
- Le Nègues Cats est un petit ruisseau urbain à cheval sur les deux bassins versant car il prend 
ÓÅÓ ÏÒÉÇÉÎÅÓ ÓÕÒ ÌÁ #ÏÍÍÕÎÅ ÄÅ -ÏÎÔÐÅÌÌÉÅÒ ÅÔ ÄïÂÏÕÃÈÅ Û -ÁÕÇÕÉÏ ÄÁÎÓ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ ÌȭOr en 
passant par Pérols. Il est surveillé par la Ville de Montpellier dans le cadre de la gestion de crise 
ÅÔ ÅÓÔ ÉÎÔïÇÒï ÁÕ ÐÒÏÊÅÔ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍent urbain Ecocité porté par la CAM. Il est prévu dans le 
ÃÁÄÒÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÄÅ ÌÁ ÆÉÃÈÅ ÁÃÔÉÏÎ ςȢς « ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄȭÕÎ ÒïÓÅÁÕ ÄÅ 
mesure » ÄÅ ÂÉÅÎ ÉÎÔïÇÒÅÒ ÄÁÎÓ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ, la prise en compte de ses actions en 
ÓȭÁÒÔÉÃÕÌÁÎÔ ÁÖec les différentes parties prenantes. 
- Enfin, sur la commune de Pérols, la passe Or--ïÊÅÁÎ ÆÁÉÔ ÌÅ ÌÉÅÎ ÅÎÔÒÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÄÕ 
Méjean (appartenant au bassin du Lez). Il est prévu que dans la fiche action 1.3 se point là soit 
également étudié en coordination avec le SyBle. 
! ÌȭÉÎÓÔÁÒ ÄÕ 6ÉÄÏÕÒÌÅȟ ÌÅ 0!0É ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÄÏÉÔ ÐÒÅÎÄÒÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÌÅ 
ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ Ðrévention des inondations mené par le SyBLe en particulier sur la 
zone de confluence. Ce sera une tâche dévolue au chargé de mission qui devra bien connaître le 
contenu du PAPI du bassin de Lez, coordonner et articuler les actions menées. 

4.1.5 Le risque littoral  

5ÎÅ ÐÁÒÔÉÅ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÓÏÕÍÉÓÅ Û ÕÎ ÒÉÓÑÕÅ Ⱥ littoral  » important; les 
communes concernées sont Pérols, Mauguio, la Grande-Motte. Le risque littoral intègre 
différents aléas : 
- la submersion marine  : inondation temporaire de la zone côtière par la mer en lien avec son 
niveau moyen dans des conditions météorologiques extrêmes 
- le déferlement marin  ȡ ÅÆÆÅÔ ÄÙÎÁÍÉÑÕÅ ÄÅ ÌÁ ÈÏÕÌÅ ÅÎ ÆÒÏÎÔ ÄÅ ÍÅÒȟ ÄÉÓÓÉÐÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭïÎÅÒÇÉÅ 
des vagues. 
- ÌȭïÒÏÓÉÏÎ ÄÕ ÔÒÁÉÔ ÄÅ ÃĖÔÅ (effet de la sédimentologie). 
#Å ÒÉÓÑÕÅ ÅÓÔ ÁÇÇÒÁÖï ÐÁÒ ÌȭÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÌÉÔÔÏÒÁÌ ÅÔ ÐÌÕÓ ÇïÎïÒÁÌÅÍÅÎÔ ÐÁÒ ÔÏÕÔÅ 
modification néfaste de la topographie, la destruction ou détérioration du cordon dunaire, 
ÌȭïÒÏÓÉÏÎȣ 
 
Evènements marquants et Diagnostic : 
Le littoral du Symbo est soumis aux risques d'érosion des plages et de submersion marine 
générés par l'action des houles et amplifiés lors des tempêtes. La submersion marine désigne 
une inondation temporaire de la zone côtière par la mer dans des conditions météorologiques 
extrêmes, pouvant cumuler dépression atmosphérique, vent violent, forte houle et phénomènes 
marégraphiques. 
 
 



32 

 

 
 

Figure 17. Phénomène de submersion marine (source EID Med. / CG34) 
 
 
Les principaux événements marins  ayant touché le territoire sont les suivants : 08/11/1982 
(niveau max atteint à Sète 1.00mNGF), 16/11/1989, 14/02/1994, 18/12/1997 (niveau max 
atteint à Sète 1.06mNGF), 13/11/1999, 11/12/2002 , (niveau max atteint à Carnon 1.01mNGF), 
04/12/2003 (niveau max atteint à , Carnon 1.29mNGF), 21/11/2007, 04/01/2008, 12/03/2011 
et 23/10/2011.  
,Á ÆÉÇÕÒÅ ÓÕÉÖÁÎÔÅ ÃÌÁÓÓÅ ÌÅÓ ïÖîÎÅÍÅÎÔÓ ÌÅÓ ÐÌÕÓ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÓ ÒÅÃÅÎÓïÓ ÐÁÒ Ìȭ%)$ -ïÄÉÔÅÒÒÁÎïÅ à 
partir de la BD Candhis.  

 
Figure 18. Classification des tempêtes à Marseillan ς Sète depuiǎ мффу ǎŜƭƻƴ ƭŜ ŦƭǳȄ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ (source 

EID Méditerranée) 
 
Les niveaux historiques atteints en Languedoc-Roussillon lors des submersions marines ont été 
relevés dans les zones portuaires sans tenir compte de certains processus physiques conduisant 
Û ÌȭïÌïÖÁÔÉÏÎ ÄÕ ÎÉÖÅÁÕ ÍÁÒÉÎȢ #ÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÏÎÔ ïÔï ÕÔÉÌÉÓïÅÓ ÐÁÒ ÌÁ $2%!,-LR pour définir une 
valeur du plus fort niveau moyen atteint en Languedoc-Roussillon pour la période 1982-1999. 
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Cette valeur a été extrapolée en tenant compte d'effets locaux comme la houle et en approchant 
l'occurrence centennale. Ceci a conduit à une approximation de la cote de la mer correspondant 
à un niveau centennal de +2mNGF. Cohérente avec les données accumulées par l'ex SMNLR et 
par les analyses de la mission littoral (MIAL), cette valeur est corroborée par un certain nombre 
d'observations terrestres (PHE) relevées à la suite des plus fortes tempêtes (1982, 1999). Ainsi, 
ÌȭÁÌïÁ ÄÅ ÒïÆïÒÅÎÃÅ Û ÐÒÅÎÄÒÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÌÏÒÓ ÄÅ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 002 ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÍÁÒÉÎÅ ÅÓÔ ÕÎ 
niveau de la mer centennal de +2mNGF ou la cote de la mer maximale déjà observée si celle-ci 
est supérieure à +2mNGF. 

 
Source : Guide dô®laboration des plans de pr®vention des risques de submersion marine en Languedoc-Roussillon ï Oct. 2008 

ï Direction R®gionale de lôEnvironnement 

 
,ÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÌÉÔÔÏÒÁÕØ ÓÏÎÔ ÁÇÇÒÁÖïÓ ÐÁÒ ÌȭÁÒÔÉÆÉÃÉÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃĖÔÅÓ ÅÔ ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÁÂusive de 
ÍÉÌÉÅÕØ ÆÒÁÇÉÌÅÓ ÐÏÕÒ ÌÅ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÏÕÒÉÓÍÅȢ #ȭÅÓÔ ÌÅ ÃÁÓ ÄÕ ÌÉÔÔÏÒÁÌ ÄÕ ÇÏÌÆÅ ÄÕ ,ÉÏÎ ÄÏÎÔ 
le transit sédimentaire a été fortement perturbé depuis sa mise en valeur récente.  
 
,ÏÒÓ ÄÅ ÌÁ ÍÉÓÓÉÏÎ ÉÎÔÅÒÍÉÎÉÓÔïÒÉÅÌÌÅ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ÌÉÔÔÏÒÁÌ du Languedoc Roussillon (1963-
1983), dite Mission Racine, de nombreux ouvrages (épis, brise-lames, digues portuaires) ont été 
ÉÍÐÌÁÎÔïÓ ÐÏÕÒ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÌÁ ÍÅÉÌÌÅÕÒÅ ÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÐÏÓÓÉÂÌÅ ÄÅÓ ÐÌÁÇÅÓ ÄÕ 'ÏÌÆÅ Äȭ!ÉÇÕÅÓ -ÏÒÔÅÓȢ 
Bien vite, les limites de ces aménagements sont apparues: loin de réduire les risques, les actions 
ÒïÁÌÉÓïÅÓ ÎÅ ÆÏÎÔ ÑÕÅ ÌÅÓ ÁÇÇÒÁÖÅÒȢ ,ȭïÍÅÒÇÅÎÃÅ ÄÅÓ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅÓ ÄÅ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÄÕÒÁÂÌÅ ÅÓÔ Û 
ÌȭÏÒÉÇÉÎÅ ÄÅ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÎÏÕÖÅÁÕØ ÐÒÉÎÃÉÐÅÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÌÉÔÔÏÒÁÕØ ÓÅÌÏÎ ÕÎÅ ÄïÍÁÒÃÈÅ 
globale équilibrée entre les contraintes économiques, environnementales et sociales. La Mission 
,ÉÔÔÏÒÁÌȟ ÃÒïïÅ ÅÎ ςππρȟ ÖÁ ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÎÏÕÖÅÌÌÅÓ ÏÒÉÅÎÔÁÔÉÏÎÓ ȡ ÌÅÓ ÐÌÁÎÓ ÄÉÒÅÃÔÅÕÒÓ 
ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÏÎÔ ÐÒÏÐÏÓï ÄÅ ÎÏÕÖÅÌÌÅÓ ÓÏÌÕÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌȭïÒosion et la submersion. Le 
recul des activités et le rechargement des plages en sable constituent des solutions efficaces 
ÐÒïÃÏÎÉÓïÅÓ ÁÕÊÏÕÒÄȭÈÕÉȢ ,Á ÒïÈÁÂÉÌÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÕÎÅÓ Û ÐÁÒÔÉÒ ÄȭÁÒÍÁÔÕÒÅÓ ÄÅ ÇÁÎÉÖÅÌÌÅÓ ÅÓÔ 
ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÖÁÌÏÒÉÓïÅ ÄÁÎÓ ÔÏÕÔ ÐÒÏÊÅÔ ÄȭÁÍïnagement actuel. Ces techniques novatrices de 
protection douce ont donc été nécessaires afin de poursuivre la mise en valeur touristique des 
ÐÌÁÇÅÓ ÔÏÕÔ ÅÎ ÒïÄÕÉÓÁÎÔ ÌȭÉÍÐÁÃÔ ÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔÁÌ ÄÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÈÕÍÁÉÎÅÓȢ ,ÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ 
ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÃÏÎÃÅÒÎïÅÓ sont Pérols, Mauguio-Carnon et la Grande-Motte. 
 
Enjeux spécifiques sur ce territoire  
,Å ÌÉÔÔÏÒÁÌ ÄÅ #ÁÒÎÏÎ Û ÌÁ 'ÒÁÎÄÅ -ÏÔÔÅ ÓȭïÔÅÎÄ ÓÕÒ ÕÎ ÌÉÎïÁÉÒÅ ÄÅ ψ χππ ÍȢ #ÅÔÔÅ ÚÏÎÅ ÅÓÔ ÕÎ ÌÉÄÏ 
ÓÁÂÌÅÕØ ÄÅ υππ Í Û ρ πππ Í ÄÅ ÌÁÒÇÅ ÅÎÔÒÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ -ÁÕÇÕÉÏ ÅÔ ÌÁ ÍÅÒ Méditerranée 
,ȭÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÅÓÔ ÒïÐÁÒÔÉÅ ÉÎïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÓÕÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÓÅÃÔÅÕÒ ÁÖÅÃ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÌÁÒÇÅÍÅÎÔ 
ÕÒÂÁÎÉÓïÅÓ ɉÐÏÒÔ ÄÅ #ÁÒÎÏÎ ÅÔ ÓÕÒ ςȟφ ËÍ Û Ìȭ%ÓÔ ÅÔ ÐÏÒÔ ÄÅ ÌÁ 'ÒÁÎÄÅ -ÏÔÔÅɊ ÅÔ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ 
naturelles (Petit Travers et début du Grand Travers). 
Parallèlement, le lido de Carnon abrite un des systèmes dunaires les mieux conservés du littoral 
héraultais (habitats communautaires du réseau Natura 2000). Les groupements végétaux 
dunaires présentent un degré de stabilité satisfaisant même si on observe en certaine zones des 
dégradations du milieu naturel en raison de la forte pression anthropique. 
Les principaux enjeux littoraux pour le territoire du Symbo sont les suivants : 
- une urbanisation importante au niveau des stations de Carnon et de la Grande Motte constituée 
ÄȭÈÁÂÉÔÁÔÉÏÎÓ ÐÒÉÖÁÔÉÖÅÓ ÄÅ ÔÙÐÅÓ ÍÁÉÓÏÎÓ ÉÎÄÉÖÉÄÕÅÌÌÅÓȟ ÄÅ ÒïÓÉÄÅÎÃÅÓ ÃÏÌÌÅÃÔÉÖÅÓȢ 
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- 5Î ÒïÓÅÁÕ ÄȭÉÎÆÒÁÓÔÒÕÃÔÕÒÅÓ ÄÉÖÅÒÓ ÃÏÍÐÏÓï ÄÅ ÒÏÕÔÅÓ ÄȭÁÃÃîÓ ÁÕØ ÈÁÂÉÔÁÔÉÏÎÓ ÅÔ ÅÎ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ 
la route départementale D 59 (route longeant littoral en arrière du cordon dunaire) et la route 
départementale D62 E2.) 
- Deux ports de plaisance et des canaux de navigation 
- des plages touristiques sur lesquelles sont régulièrement accordées des concessions pour la 
location de matelas et autres équipements nautiques, 
- un ensemble de cinq campings. 
 
 
-ÅÓÕÒÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÓÐïÃÉÆÉÑÕÅÓ ÍÉÓÅÓ ÅÎ ÐÌÁÃÅ 
 
- ,Á ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄÅ ÌȭÏÃÃÕÐÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÓÏÌÓ par le biais des PPR qui intègrent le risque de 
submersion marine ȡ ÃȭÅÓÔ ÌÅ ÃÁÓ ÐÏÕÒ ÌÁ 'ÒÁÎÄÅ -ÏÔÔÅȢ 
 
- Les travaux  ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅ Ìȭérosion  : 
,Å ÌÉÔÔÏÒÁÌ ÄÕ ÇÏÌÆÅ Äȭ!ÉÇÕÅÓ-Mortes connaît une évolution sensible de son trait de côte. On 
observe une érosion généralisée, avec des secteurs entre le grau du Prévost et la plage du 
"ÏÕÃÁÎÅÔ ÐÕÉÓ Û ÌȭÅÓÔ ÄÅÓ "ÁÒÏÎÎÅÔÓȢ /Î ÏÂÓÅÒÖÅ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÕÎ ÅÎÓÁÂÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÅÎÔÒïÅ ÄÅ ÐÏÒÔ 
#ÁÍÁÒÇÕÅȟ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÄÅ ÌÁ 0ÏÉÎÔÅ ÄÅ Ìȭ%ÓÐÉÇÕÅÔÔÅȢ 
5ÎÅ ïÔÕÄÅ ÇïÎïÒÁÌÅ ÃÏÎÄÕÉÔÅ ÐÁÒ ÌÁ 3/'2%!( Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÅ ÌÁ ÃÅÌÌÕÌÅ ÓïÄÉÍÅÎÔÁÉÒÅ Û ïÔï ÒïÁÌÉÓïÅ 
ÓÏÕÓ ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÄÕ 3)6/- ÄÕ 'ÏÌÆÅ Äȭ!ÉÇÕÅÓ-Mortes pour mettre en évidence les 
ÒÉÓÑÕÅÓ ÌÉïÓ Û ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÓïÄÉÍÅÎÔÁÉÒÅ ÅÔ ÌÅÓ ÓÅÃÔÅÕÒÓ Û ÐÒÏÔïÇÅÒ ÊÕÇïÓ ÐÒÉÏÒÉÔÁÉÒÅÓȢ $ÅÓ 
propositions ont donc été lancées et approuvées en Comité de Pilotage, puis des études pré-
opérationnelles sont venues préciser le programme des travaux.  
LȭÏÂÊÅÔ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌ ÄÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ ÒïÁÌÉÓïÓ ÅÎ ςππψ Á ïÔï un rechargement massif en sable (1 million 
ÄÅ ÍσɊ Û ÌȭÁÉÄÅ ÄȭÕÎÅ ÄÒÁÇÕÅ ÓÕÒ ÃÅÒÔÁÉÎÅÓ ÐÌÁÇÅÓ ɉÐetit travers). Le sable provenait du 
prolongement sous-ÍÁÒÉÎ ÄÅ ÌÁ ÐÏÉÎÔÅ ÄÅ Ìȭ%ÓÐÉÇÕÅÔÔÅȟ ÃÅ ÑÕÉ a permis ÅÎ ÍðÍÅ ÔÅÍÐÓ ÄȭïÖÉÔÅÒ 
ÌȭÅÎÓÁÂÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÅÎÔÒïÅ ÄÅ 0ÏÒÔ #ÁÍÁÒÇÕÅȢ 1ÕÅÌÑÕÅÓ ÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ lourds ont également été 
faits ȡ ÁÌÌÏÎÇÅÍÅÎÔ ÄȭÕÎ ÂÒÉÓÅ ÌÁÍÅ Û #ÁÒÎÏÎ ÅÔ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÔÒÏÉÓ ïÐÉÓ ÁÕ "ÏÕÃÁÎÅÔ ȟ 
rechargement des plages du Petit Travers, de Carnon-Est, de Palavas à Carnon, du Boucanet et 
façonnage du cordon dunaire au Petit Travers . . 
 
,Å ÐÒÏÊÅÔ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ÌÉÄÏ ÅÎÔÒÅ ÌÁ 'ÒÁÎÄÅ -ÏÔÔÅ ÅÔ #ÁÒÎÏÎ : 
$ÅÐÕÉÓ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÁÎÎïÅÓȟ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ,ÉÄÏ ÅÎÔÒÅ #ÁÒÎÏÎ ÅÔ ,Á 'ÒÁÎÄÅ-Motte fait partie 
ÄȭÕÎÅ ÒïÆÌÅØÉÏÎ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄȭÕÎ ÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄȭÁÃÔÅÕÒÓ ÅÔ ÄȭïÌÕÓȢ %Î ςππχ-ςππωȟ ÌÁ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÁÉÒÅ 
de stationnement (Petit Travers), la requalification de la RD 59 (sens unique, création piste 
cyclable) et le ré-ensablement de la plage sont les premiers aménagements réalisés sur le 
secteur. Dans leur continuité, Ìȭ!ÇÇÌÏÍïÒÁÔÉÏÎ 0ÁÙÓ ÄÅ Ìȭ/Ò ÐÏÒÔÅ ÕÎ ÎÏÕÖÅÁÕ ÖÏÌÅÔ 
ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ,ÉÄÏ ÄÕ 0ÅÔÉÔ ÅÔ ÄÕ 'ÒÁÎÄ 4ÒÁÖÅÒÓȢ ,Å ÐÒÏÊÅÔ ÃÏÎÓÉÓÔÅ Û ÕÎÅ ÒÅÎÁÔÕÒÁÔÉÏÎ ÄÕ 
lido tout en maintenant sa fréquentation actuelle en ÍÅÔÔÁÎÔ ÅÎ ĞÕvre des aménagements et un 
ÐÌÁÎ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎȢ ,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÅÓÔ ÄÅ ÃÏÎÃÉÌÉÅÒ ÔÏÕÒÉÓÍÅ ÄÅ ÍÁÓÓÅ ÅÔ ÒÅÎÁÔÕÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÓÉÔÅȢ  
Les aménagements envisagés sont les suivants :  
¶ Suppression de la RD 59 et restauration du milieu naturel sur son emprise ; 
¶ #ÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ Ãontre allée à double sens le long de la RD 62 avec plusieurs poches de 

stationnement ; 
¶ Création de plusieurs cheminements pour les modes doux ; 
¶ Mise en valeur de la valeur naturelle du site (réhabilitation et création de zones humides, 

élimination des plantes envahissantes, etc.). 
¶ -ÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄȭÕÎ ÐÌÁÎ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÕ ÓÉÔÅ ɉÓÅÒÖÉÃÅÓȟ ÅÎÔÒÅÔÉÅÎÓȟ ÅÔÃȢɊȢ 

Le démarrage des travaux est prévu dès fin 2013.  
 
!ÉÎÓÉȟ ÌÁ ÓÕÉÔÅ ÄÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ ÄÏÉÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÕÎÅ ÍÅÉÌÌÅÕÒÅ ÆÒïÑÕÅÎÔÁÔÉÏÎ ÄÕ ÓÉÔÅ ÅÔ ÌÅ ÒÅÃÕÌ ÄȭÅÎÊÅÕØ 
littor ÁÕØ ÑÕÉ ÉÍÐÁÃÔÅÎÔ ÅÎÃÏÒÅ ÁÕÊÏÕÒÄȭÈÕÉ ÌÅ ÂÏÎ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÄÕÎÅȢ  
,ȭOÔÁÔȟ ÌÅ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔȟ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÅ -ÁÕÇÕÉÏ-Carnon et La Grande--ÏÔÔÅȟ Ìȭ!ÇÇÌÏ ÄÕ 0ÁÙÓ 
ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÌÅ #ÏÎÓÅÒÖÁÔÏÉÒÅ ÄÕ ÌÉÔÔÏÒÁÌ ÁÕÒÏÎÔ ÒïÇÌï ÅÎ ςπρυ ÌÁ ÒïÈÁÂÉÌÉÔÁÔÉÏÎ ÄÕ ÌÉÄÏ ÄÅÓ 0ÅÔit et 
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'ÒÁÎÄ 4ÒÁÖÅÒÓȟ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄȭÕÎÅ ÄÉÓÐÁÒÉÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÒÏÕÔÅ ÌÉÔÔÏÒÁÌÅ 2$ υω ÅÔ ÄÅ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÅ 
solutions douces de fréquentations, stationnement et protection, réduisant ainsi le risque de 
submersion par action sur la vulnérabilité.  
 
La recherche appliquée : 
 
Miseeva : Sur le territoire du SYMBO, le projet MISEEVA a étudié le devenir de la vulnérabilité à 
ÌȭÁÌïÁ ÄÅ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÍÁÒÉÎÅ ÄÅ ÌÁ ÃĖÔÅ ÓÉÔÕïÅ ÅÎÔÒÅ 6ÉÌÌÅÎÅÕÖÅ-les-Maguelone et Carnon. 
)ÎÔïÇÒÁÎÔ ÌȭÉÍÐÁÃÔ ÄÅÓ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓ ɉϹπȟσυ Û Ϲ 1 m de surcote liée au 
réchauffement) et socio-ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅÓ ɉÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎȟ ÃÒÏÉÓÓÁÎÃÅȣɊȟ ÌÅ ÐÒÏÊÅÔ dévoile le devenir 
du risque submersion à ÌȭÈÏÒÉÚÏÎ ςπσπ Ǫ ςρππ. 
 
Coastance : Le Département de l'Hérault s'est associé à ses partenaires méditerranéens pour 
ÌÁÎÃÅÒ ÅÎ ÁÖÒÉÌ ςππω ÌÅ ÐÒÏÊÅÔ #/!34!.#%Ȣ 3ÏÎ ÏÂÊÅÃÔÉÆ Á ïÔï ÄȭïÔÕÄÉÅÒ ÌȭÉÍÐÁÃÔ ÄÕ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔ 
climatique sur les côtes en ÔÅÒÍÅÓ ÄȭïÒÏÓÉÏÎ et de submersion marines, de gestion des sédiments 
ÅÔ ÄȭÉÍÐÁÃÔ ÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔÁÌ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÃĖÔÉÅÒÓ ÓÕÒ ÃÅ ÍÉÌÉÅÕ ÓÅÎsible. COASTANCE utilise des 
techniques innovantes pour produire des outils et des plans d'action de Gestion Intégrée des 
Zones Côtières en bénéficiant des « bonnes pratiques » développées par plusieurs projets 
européens. Les résultats peuvent être utilisés par le SYMBO comme outils de gouvernance et 
ÄȭÁÉÄÅ Û ÌÁ ÄïÃÉÓÉÏÎȟ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ : 
- ,Á ÍïÔÈÏÄÅ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÄïÖÅÌÏÐÐïÅ Û ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ïÃÈÅÌÏÎÓ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅȢ 
- ,Å ÐÒÏÔÏÃÏÌÅ ÄȭïÔÕÄÅ ÄÅÓ ÐÈïÎÏÍîÎÅÓ ɉïÒÏÓÉÏÎ ÅÔ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎɊ ÅÔ ÌÅÓ ÂÏÎÎÅÓ ÐÒÁÔÉÑÕÅÓ ÍÉÓ à 
disposition des gestionnaires locaux pour appuyer de futurs plans de gestion. 
 
Suivi du littoral  : Le $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÇîÒÅ ÕÎ ÓÙÓÔîÍÅ ÖÉÄïÏ ÄÅ ÓÕÉÖÉ ÅÔ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅ ÄÅ 
ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÄÕ ÌÉÔÔÏÒÁÌ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÅ -ÁÕÇÕÉÏ-Carnon et de la Grande-Motte et correspond 
ÁÕØ ÓÕÉÖÉÓ ÑÕÅ ÄÏÉÖÅÎÔ ÍÅÎÅÒ ÌÅ 3)6/- ÄÕ 'ÏÌÆÅ Äȭ!ÉÇÕÅÓ-Mortes. Les résultats permettront 
ÄȭÅÎÒÉÃÈÉÒ ÌÁ ÒïÆÌÅØÉÏÎ ÍÅÎïÅ ÌÏÒÓ ÄÅÓ ÃÏÍÉÔïÓ ÄÅ ÐÉÌÏÔÁÇÅÓ ÍÉÓ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÐÏÕÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ÖÁÌÅÕÒ 
des Petit et Grand Travers. 
Le système vidéo vm4 gis est dédié au suivi des environnements côtiers. Il permet, à partir 
ÄȭÉÍÁÇÅÓ ÎÕÍïÒÉÑÕÅÓȟ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅÒ ÅÔ ÄÅ ÑÕÁÎÔÉÆÉÅÒ ÌÅÓ ïÖÏÌÕÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌÁ ÃĖÔÅȟ ÅÔ ÁÉÎÓÉ ÄȭÁÕÇÍÅÎÔÅÒ 
la qualité de la gestion de ces zones fortement dynamiques. 
 
 

4.2 Connaissance des enjeux exposés au ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ-submersion sur le 
ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò 

 
Les 31 communes du bassin versant sont exposées au risque inondation sur une partie de leur 
territoire et présentent des zones urbanisées en zone inondable.  
En tête de bassin,  moins de 10% des zones urbanisées sont en zone inondable (données 
sigcrlr.cr-ÌÁÎÇÕÅÄÏÃÒÏÕÓÓÉÌÌÏÎȢÆÒɊȟ ÁÌÏÒÓ ÑÕȭÁÕ 3ÕÄ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÏÎÔ ÕÎÅ ÐÁÒÔ 
importante de leur surface urbanisée en zone inondables : entre 25 et 50% pour Saint Just, 
Valergues, Candillargues et Mauguio.  
,ÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÏĬ ÌȭÅÎÊÅÕ ÅÓÔ ÌÅ ÐÌÕÓ ÆÏÒÔ ÓÏÎÔ ,ÕÎÅÌ ÁÖÅÃ χυϷ ÄÅ ÓÁ ÚÏÎÅ ÕÒÂÁÎÉÓïÅ ÅÎ ÚÏÎÅ 
inondable (plus de 500ha), Marsillargues et Saint Nazaire de Pézan avec plus de 75% de leur 
superficie urbaine concernée (entre 150 et 250Ha). 
Les communes les plus peuplées (Lunel, Mauguio, Pérols) et les plus urbanisées sont situées en 
ÚÏÎÅ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅȢ $Å ÇÒÁÎÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÄȭÁÃÔÉÖÉÔïÓ ɉ6ÅÎÄÁÒÇÕÅÓȟ ,ÕÎÅÌɊ ÅÔ ÌÁ ÐÌÁÉÎÅ ÁÇÒÉÃÏÌÅȟ ÄÅÓÔÉÎïÅ 
notamment à la culture maraichère peuvent être soumises aussi à des inondations. Seule la zone 
ÄȭÁÃÔÉÖÉÔï ÄÅ 6ÅÎÄÁÒÇÕÅÓ ÅÔ ÄÕ #ÒîÓ ÅÓÔ ÓÉÔÕïÅ ÅÎ ÄÅÈÏÒÓ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅÓȢ 
 
 



36 

 

COMMUNE INSEE Surface urbanisée 

inondée en ha 

(approximation sur la 

base PPRi cours d'eau et 

Corine Land Cover)

Superficie de zones 

urbanisées situées en 

zone inondable, par 

débordement de cours 

d'eau *

Superficie du territoire 

concernée par des 

contraintes de 

constructibilitée (PPRi) 

en ha *

Superficie du territoire 

concernée par des 

contraintes de 

constructibilitée (PPRi) 

en % du territoire *

ASSAS 34014                                0,72   Superficie < 50 32,3 1,66

BAILLARGUES 34022 pas de PPRI Superficie < 50 pas de PPRI pas de PPRI

BEAULIEU 34027                                0,15   Superficie < 50 20,33 2,59

CANDILLARGUES 34050                              34,20   Superficie < 50 NC NC

CASTRIES 34058                                7,49   Superficie < 50 295,59 12,27

GUZARGUES 34118 pas de PPRI Superficie < 50 61,91 5,33

JACOU 34120 3,43                               Superficie < 50 44,94 13,19

LA GRANDE MOTTE 34344 pas de PPRI Superficie < 50 pas de PPRI pas de PPRI

LANSARGUES 34127 0,80                               Superficie < 50 NC NC

LE CRES 34090 13,06                             Superficie < 50 26,79 4,66

LUNEL 34145 690 250 < Superficie < 500 NC NC

LUNEL-VIEL 34146 21 Superficie < 50 NC NC

MARSILLARGUES 34151 134,52                           150 < Superficie < 250 3 928,61 92,28

MAUGUIO 34154 185,55                           150 < Superficie < 250 2 689,88 34,92

MUDAISON 34176 0,14                               Superficie < 50 NC NC

PALAVAS-LES-FLOTS 34192
NC 50 < Superficie < 150 442,37 47,98

PEROLS 34198 82,28                             50 < Superficie < 150 202,47 23,31

RESTINCLIERES 34227 5,02                               Superficie < 50 65,33 10,36

SAINT BRES 34244 pas de PPRI Superficie < 50 pas de PPRI pas de PPRI

SAINT-AUNES 34240 0,29                               NC

SAINT-CHRISTOL 34246 1,10                               Superficie < 50 109,57 9,68

SAINT-DREZERY 34249 4,51                               Superficie < 50 75,43 7,19

SAINT-GENIES-DES-

MOURGUES

34256
1,22                               Superficie < 50 107,27 9,77

SAINT-JUST 34272 0,22                               Superficie < 50 NC NC

SAINT-NAZAIRE-DE-

PEZAN

34280
8,20                               Superficie < 50 NC NC

SATURARGUES 34294 NC Superficie < 50 28,52 4,76

SUSSARGUES 34307 4,98                               Superficie < 50 68,9 10,61

TEYRAN 34309 17,51                             Superficie < 50 79,79 7,83

VALERGUES 34321 23,20                             Superficie < 50 NC NC

VENDARGUES 34327 10,13                             Superficie < 50 27,36 3

VERARGUES 34330 33 Superficie < 50 65,6 11,77

Non pris en compte : Aléa submersion marine

Sources - DOSSIER COMMUNAL D'INFORMATION DES ACQUEREURS ET LOCATAIRES DE BIENS IMMOBILIERS SUR LES RISQUES NATURELS ET 

TECHNOLOGIQUES MAJEURSDDTM34 / PPRI / * https://sigcrlr.cr-languedocroussillon.fr/orn/

 
Figure 19. Tableau des superficies concernées par le risque inondation  

 

4.2.1 Population 

%Î ÐÒÅÍÉîÒÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ ÅÔ ÅÎ ÕÔÉÌÉÓÁÎÔ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÓÏÕÒÃÅÓ ÅÔ ÍïÔÈÏÄÅÓ ÄȭÅÓÔÉÍÁÔÉÏn (SIG ɀ 
SIATEO ɀ indicateurs TRI), entre 30.000 et 40.000 personnes vivraient en zone inondable,  
soit plus de 22% de la population permanente. 
 
Une première approche cartographique a permis de préciser les enjeux en termes de surfaces 
bâties situées en zone inondable. Les couches aléas des PPRi communaux ont été fournies par la 
DDTM et croisées avec les couches représentant les différents types de bâtis existants. Ce 
croisement permet une première estimation des enjeux sur le bassin versant répertoriés dans le 
tableau suivant : 
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 Surface en zone inondable (ha) Nombre de bâtiments 

Surface du BV (ha) 41 000  

Surface inondable sur le BV 
(ha) 

21321,98  

Portion inondable du BV (%) 52,00  

 
Bâti indifférencié 226,27 16 564 

Entre 30 et 100 m2 45,35 6 987 

Entre 100 et 500 m2 146,84 9 141 

Plus de 500 m2 45,08 436 

   

Bâti industriel 121,94 778 

Bâtiments agricoles 0,19 4 

Bâtiments commerciaux 9,49 48 

Bâtiments industriels 52,6 543 

Serres 59,62 179 

Silos 0,04 4 

   

Bâti remarquable/recevant du 
public 

2,26 43 

Bâtiments sportifs 1,18 11 

Bâtiments religieux (églises et 
autres) 

0,67 16 

Mairies 0,21 9 

Gares (1) et tribune (1) 0,09 2 

Remarquables (arène, donjons, 
moulins) 

0,22 5 

Figure 20. 9ǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ǎǳǊ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭΩhǊ όŘŞŎŜƳōǊŜ нлмнύ 
 
Cette approche ÉÎÄÉÑÕÅ ÕÎÅ ÆÏÒÔÅ ÃÏÕÖÅÒÔÕÒÅ ÓÕÒÆÁÃÉÑÕÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎȟ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ 
versant puisque plus de 50% du territoire est soumis à ce risque. 
Plus de 16.000 bâtiments  ÉÎÄÉÆÆïÒÅÎÃÉïÓȟ ÃÏÒÒÅÓÐÏÎÄÁÎÔ ÅÎ ÇÒÁÎÄÅ ÐÁÒÔÉÅ Û ÄÅ ÌȭÈÁÂÉÔÁÔ 
individuel, sont exposés ÁÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÏÕ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎȢ 1ÕÅÌÑÕÅÓ φππ ÂÝÔÉÍÅÎÔÓ 
ÉÎÄÕÓÔÒÉÅÌÓȟ ÃÏÍÍÅÒÃÉÁÕØ ÏÕ ÁÇÒÉÃÏÌÅÓ ÓÏÎÔ ÒÅÃÅÎÓïÓ ÅÎ ÚÏÎÅ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅȟ ÔïÍÏÉÇÎÁÎÔ ÄȭÕÎÅ 
activité économique exposée. Les équipements publics (y compris les ERP) sont au nombre de 
43 en zone inondable.  
,ȭ ïÔÕÄÅ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÕ 3)!4%/ ÍÅÎïÅ ÅÎ ςππυ Á ÐÅÒÍÉÓ ÕÎÅ ÐÒÅÍÉîÒÅ 
sectorisation partielle de ces enjeux bâtis avec une certaine graduation du risque. 
Parmi les communes les plus touchées, figurent :  

-  Lunel, qui rassemble plus de la moitié de la population du territoire exposée en zone 
inondable 

-  Mauguio, qui regroupe plus de 12 000 personnes habitant en zone inondable, 
-  St Just où les 1ers débordements sont observés pour une crue quinquennale du 

Dardaillon, inondant plus de 120 bâtiments 
-  Lunel Viel 
-  Valergues : près de 150 habitations 
-  Pérols : intégralité de la zone commerciale 
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Dans le cadre de la Directive Cadre Inondation, le Préfet coordonnateur du  bassin Rhône-
-ïÄÉÔÅÒÒÁÎïÅ Á ÉÄÅÎÔÉÆÉï ÕÎÅ ÍÁÊÅÕÒÅ ÐÁÒÔÉÅ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/r parmi les Territoires 
à Risques inondation Importants (TRI), au sein du TRI Montpellier-Lunel-Mauguio.  
3É ÌȭÏÎ ÓÅ ÒïÆîÒÅ ÁÕØ Ⱥ indicateurs de TRI Ȼ ÅÔ ÐÁÒ ÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÍïÔÈÏÄÏÌÏÇÉÅ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ 
ÐÁÒ Ìȭ%ÔÁÔ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄÅÓ 5ÎÉÔïÓ 5ÒÂÁÉÎÅÓȟ ÌÅ ÒÅÃÅÎÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÐÒïÓÅÎÔÓ ÄÁÎÓ Ìȭ%!)0 ÅÓÔ ÌÅ 
suivant : 
 

 

 
 ɉυɊ #ÏÍÍÕÎÅ ÈÏÒÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 
(2) Risque considéré ȡ 3ÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÍÁÒÉÎÅ Ⱦ ÄïÂÏÒÄÅÍÅÎÔ ÄÅ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ɀ ÃÈÉÆÆÒÅÓ ÍÁØÉÍÉÓïÓ ÐÏÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò ÃÁÒ ÉÎÔïÇÒÁÎÔ 
le Grau du Roi, hors périmètre 

Figure 21. 9ƴƧŜǳȄ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ǾŜǊǎŀƴǘ ŜȄǇƻǎŞǎ Řŀƴǎ ƭΩ9!Lt όǎƻǳǊŎŜ : indicateurs TRI DREAL) 
 
,Å ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÓÅ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÅ ÁÕÓÓÉ ÐÁÒ ÕÎ ÄÏÕÂÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÓÁ ÐÏÐÕÌÁÔÉÏÎ ÌÉï Û ÌȭÁÃÔÉÖÉÔï 
touristique saisonnière essentiellement située sur la cote méditerranéenne.  
 

Commune capacité d'accueil 
% de capacité par rapport à la 
population permanente 

 
Candillargues 59 5 
La Grande-Motte 85048 1037 
Lansargues 496 19 
Lunel 3074 14 
Marsillargues 978 18 
Mauguio-Carnon 19839 117 
Pérols 1621 19 
St Just 60 2 
St Nazaire de Pézan 30 5 
TOTAL 111 205  

Source diagnostic socio économique DOCOB étang de Mauguio (Symbo ɀ 2008) 

Figure 22. /ŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ǇŀǊ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇƻǳǊǘƻǳǊ ŘŜ ƭΩŞǘŀƴƎ ŘŜ ƭΩhǊ 
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Au total, 111  ςπυ ÈÁÂÉÔÁÎÔÓ ÏÃÃÁÓÉÏÎÎÅÌÓ ÓȭÁÊÏÕÔÅÎÔ Û ÌÁ ÐÏÐÕÌÁÔÉÏÎ ÐÅrmanente des 
ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÐïÒÉÐÈïÒÉÑÕÅÓ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ɉÅØÃÅÐÔï !ÉÇÕÅÓ-mortes).  
#ÅÔÔÅ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÃÃÕÅÉÌ ÅÓÔ ÂÉÅÎ ÓÕÐïÒÉÅÕÒÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ ÄÅÕØ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÌÉÔÔÏÒÁÌ ȡ ,Á 'ÒÁÎÄÅ-
Motte (85 048 occasionnels pour 8 202 habitants permanents) et Mauguio-Carnon (19 839 pour 
16 900 habitants permanents). 
 

4.2.2 Activités touristiques 

Le territoire est caractérisé par un tourisme balnéaire saisonnier. Aidé par les infrastructures 
mises en place par la mission Racine, le bassin versant, tout comme le reste de la région, peut 
prÏÐÏÓÅÒ ÕÎÅ ÆÏÒÔÅ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÈïÂÅÒÇÅÍÅÎÔ ÅÎ ÁÐÐÁÒÔÅÍÅÎÔÓ ÍÁÉÓ ÁÕÓÓÉ ÅÔ ÓÕÒÔout au niveau des 
campings. ,Å ÎÏÍÂÒÅ ÄȭÅÍÐÌÁÃÅÍÅÎÔÓ ÒïÐÅÒÔÏÒÉïÓ ÅÓÔ ÄÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅ ςσυπ. 
 
Selon les données 
INSEE(Portrait du 
territoire Or ɀ 2009) on 
dénombre plus ÄȭÕÎÅ 
douzaine de  terrains de 
camping,  
essentiellement sur la 
côte : la Grande-Motte, 
Mauguio, Palavas les 
Flots, et dans une 
moindre mesure à Lunel, 
Castries, Lansargues. 
 
 

  

 

4.2.3 Activités agricoles  

Il existe un enjeu agricole certain sur le 
ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÅÓÓÅÎÔÉÅÌÌÅÍÅÎÔ ÁÕ ÓÕÄ ÑÕȭÉÌ 
conviendra de mieux cerner dans le PAPI 
ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȢ ,Á ÂÁÓÓÅ ÐÌÁÉÎÅ ÅÓÔ ÁÕÊÏÕÒÄȭÈÕÉ 
un bassin de production agricole important à 
ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÓÕÄ ÄÅ ÌÁ &ÒÁÎÃÅ ÏĬ ÓÏÎÔ ÐÒÏÄÕÉÔ 
des cultur es maraichères,  160 
exploitations  recensées (RGA 2000), de très 
grandes exploitations melonnières, une 
filière arboricoles (pommes) structurée et 
une ÑÕÁÒÁÎÔÁÉÎÅ ÄȭÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅÓ horticoles  
(serres). ,ȭÈÏÒÔÉÃÕÌÔÕÒÅ ÅÓÔ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉîÒÅÍÅÎÔ 
vulnérable aux risques ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎȢ συ Û τπ 
manades professionnelles occupent le 
littoral.  
 

 
3ÏÕÒÃÅ 3#/4 0ÁÙÓ ÄÅ Ìȭ/Ò 

 

4.2.4 Les voies de communications et Infrastructures 

Le bassin versant est traversé en son centre par de nombreuses voies de communication 
routières et ferroviaires, essentiellement est-ouest : 
Ɇ ÌȭÁÕÔÏÒÏÕÔÅ !ωȟ 
Ɇ les routes nationales : RN 113 et la RN 110, 
Ɇ la ligne SNCF. 
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Ce sont des infrastructures de dessertes internationales (Europe/Espagne), nationales et locales 
(Nîmes, Montpellier) avec un trafic important. ,ȭ!ÕÔÏÒÏÕÔÅ !ω ÅÓÔ ÌÁ ÖÏÉÅ ÌÁ ÐÌÕÓ ÆÒïÑÕÅÎÔïÅ ÁÖÅÃ 
95 000 véhicules par jour et 125 000 en période estivale . Elles induisent une urbanisation 
croissante dans les Communes alentours.  
Elles ont un effet de coupure sur les espaces. Elles peuvent constituer des barrières à 
ÌȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔ ɉÒÅÍÂÌÁÉÓ ïÌÅÖïÓ ÅÔ ÔÒÁÎÓÖÅÒÓÁÕØɊȢ $ÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÆÓ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ ÐÅÒÍÅÔÔÅÎÔ ÄÅ 
ÍÉÎÉÍÉÓÅÒ ÌÅÕÒ ÉÍÐÁÃÔ ɉÓÉÐÈÏÎÓȟ ÄïÖÅÒÓÏÉÒÓȣɊ ÅÔ ÌÁ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÃÅ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓȟ ÉÎÓÃÒÉÔÅ ÄÁÎÓ ÌÁ 
ÌÏÉȟ ÓÕÒ ÌȭÅÁÕ ÓȭÉÍÐÏÓÅ Û ÃÈÁÃÕÎȢ /Î ÄïÎÏÍÂÒÅ ÐÌÕÓ ÄÅ 200 ouvrages de franchissement dont la 
qualité est hétérogène (risque élevé en cas de sous-dimensionnement ou de manque 
ÄȭÅÎÔÒÅÔÉÅÎɊȢ ! ÎÏÔÅÒ ïÇÁÌÅÍÅÎÔȟ ÑÕÅ ÌȭÅÎÑÕðÔÅ ÒïÁÌÉÓï ÁÕÐÒîÓ ÄÅÓ ïÌÕÓ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ 
versant à fait ressortir la forte vulnérabilité de plusieurs routes comme en particulier sur 
Candillargues (isolement du village), Le Crès (coupure du village par la N113). 
Plusieurs projets sont en cours : 
Ɇ ÌÅ ÄïÄÏÕÂÌÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ!ω ÅÎÔÒÅ 3ÁÉÎÔ-Jean de Védas et Mauguio, 
Ɇ la déviation est de MontpÅÌÌÉÅÒ ɉÒÅÌÉÅÒ Ìȭ!ω Û ÌÁ ρρσɊȟ 
Ɇ ÌÁ ÃÏÎÓÔÒÕÃÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÌÉÇÎÅ ,'6ȟ 
 
 
Le projet de ligne 
LGV ÅÓÔ ÁÕÊÏÕÒÄȭÈÕÉ 
rentré en phase 
opérationnelle. Le 
ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ 
Ìȭ/Ò ÃÏÕÖÒÅ ÕÎÅ ÇÒÁÎÄÅ 
partie du tracé dans 
Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȢ Ce tracé 
traverse également la 
quasi-totalité des 
ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ 
ÄÅ Ìȭ/ÒȢ 

 
 

Deux canaux traversent  le territoire et leur fonctionnement sont importants, aussi bien pour 
ÌȭÁÃÔÉÖÉÔï ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅ ÑÕÅ ÄÁÎÓ ÌÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÕ ÓÅÃÔÅÕÒ ȡ 
Ɇ Le canal du Rhône à Sète. Long de 98 km, ÄȭÕÎÅ ÌÁÒÇÅÕÒ ÖÁÒÉÁÎÔ ÄÅ ςυ Û σπ Í ÅÔ ÄȭÕÎÅ 
profondeur variant de 2,5 à 4 m, il permet de relier le Rhône au canal du Midi. Une fréquentation 
ÔÏÕÒÉÓÔÉÑÕÅ ÅÔ ÕÎ ÔÒÁÆÉÃ ÆÌÕÖÉÁÌ ÓȭÙ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÎÔ ÅÔ ÒÅÎÆÏÒÃÅÎÔ ÓÏÎ ÓÔÁÔÕÔ ÄȭÁØÅ ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅ ÅÔ ÄÅ 
communication en Languedoc-2ÏÕÓÓÉÌÌÏÎȢ $ÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÓ ÄȭïÌÁÒÇÉÓÓÅÍÅÎÔ ÓÏÎÔ ÐÒïÖÕÓ 
ÅÔ ÖÏÎÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÄȭÁÕÇÍÅÎÔÅÒ ÌÅ ÔÒÁÆÉÃȢ 
Ɇ Le canal de Lunel. Long de 10,5 km, il relie Lunel au canal du Rhône à Sète. Il reçoit les 
eaux pluviales de Lunel et du Dardaillon et des ÄÅÕØ ÓÔÁÔÉÏÎÓ ÄÅ ÐÏÍÐÁÇÅ ÄÅ Ìȭ!3! ÄÅ 
Marsillargues. Ce canal est emprunté tous les jours par plusieurs pêcheurs professionnels qui 
débarquent et entreposent leurs matériels aux cabanes de Lunel. 
Trois ports se situent sur le bassin versant :  
Ɇ le port de CÁÒÎÏÎȟ ÄȭÕÎÅ ÓÕÐÅÒÆÉÃÉÅ ÄÅ ρσȟς ÈÅÃÔÁÒÅÓȟ ÅÓÔ ÅÎ ÌÉÅÎ ÄÉÒÅÃÔ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÄÕ 'ÒÁÕȟ 
ÁÖÅÃ ÌȭïÔÁÎÇȟ ÌÅ ÃÁÎÁÌ ÄÕ 2ÈĖÎÅ Û 3îÔÅ ÅÔ ÌÁ ÍÅÒ -ïÄÉÔÅÒÒÁÎïÅȢ )Ì ÁÂÒÉÔÅ χππ ÐÏÓÔÅÓ ÄȭÁÃÃÏÓÔÁÇÅ ÅÔ 
243 stockages à terre.  
Ɇ le port de Pérols est situé au niveau des cabanes de Pérols et accueille une centaine de 
bateaux, 
Ɇ le port de la Grande Motte compte 1 540 postes, une station carburant et une aire de 
carénage. 
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,ȭÁïÒÏÐÏÒÔ -ÏÎÔÐÅÌÌÉÅÒ -ïÄÉÔÅÒÒÁÎïÅ situé 
sur la commune de Mauguio est le dixième 
aéroport français avec 1 180 448 passagers 
ÅÎ ςπρπȢ 3ÉÔÕï Û χ ËÍ ÄÅ -ÏÎÔÐÅÌÌÉÅÒȟ ÉÌ ÓȭïÔÅÎÄ 
sur 44,ς ÈÅÃÔÁÒÅÓ ÅÔ ÓÏÎ ÅØÔÅÎÓÉÏÎ ÎȭÅÓÔ ÐÌÕÓ 
ÄȭÁÃÔÕÁÌÉÔï 
 

 
Source ȡ 3#/4 0ÁÙÓ ÄÅ Ìȭ/Ò !ÇÇÌÏÍïÒÁÔÉÏÎ 

 
,ȭÁïÒÏÄÒÏÍÅ ÄÅ #ÁÎÄÉÌÌÁÒÇÕÅÓ ÑÕÉ ÓȭïÔÅÎÄ ÓÕÒ υȟω ÈÁ ÅÓÔ ÕÔÉÌÉÓï ÐÁÒ ÌȭÁÖÉÁÔÉÏÎ ÌïÇîÒÅȢ #ÌÁÓÓï ÅÎ 
ÃÁÔïÇÏÒÉÅ $ȟ ÉÌ Á ÐÏÕÒ ÖÏÃÁÔÉÏÎ ÄȭÁÃÃÕÅÉÌÌÉÒ ÄÅÓ ÁÖÉÏÎÓ ÄȭïÃÏÌÅ ÏÕ ÄÅ ÔÏÕÒÉÓÍÅȟ ÄÅÓ  ÈïÌÉÃÏÐÔîÒÅÓ ÅÔ 
des ULM. 
 

4.2.5 Patrimoine historique et naturel  

,ȭÏÃÃÕÐÁÔÉÏÎ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄîÓ Ìȭ!ÎÔÉÑÕÉÔïȟ ÍÁÒÑÕïÅ ÐÁÒ ÌÁ 6ÉÁ $ÏÍÉÔÉÁȟ puis le développement 
économique et culturel très important au Moyen-âge, ont laissé de nombreux vestiges sur le 
ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ  
!ÉÎÓÉȟ Û ÌȭÅØÃÅÐÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÑÕÉ ÅÓÔ ÌȭÕÎ ÄÅÓ ÐÌÕÓ ÇÒÁÎÄ ÓÉÔÅ ÃÌÁÓÓï ÄÅ &ÒÁÎÃÅȟ ÌÁ ÐÌÕÐÁÒÔ 
des sites classés ou inscrits sont des châteaux, aqueducs ou ponts qui émaillent le territoire et 
témoignent de cette richesse historique. 
 
Monuments historiques  
 
 
 
      Pont de la Cadoule  
      à Castries 

 
 
 
 
 
 Nom  Date dôinscription 

Assas 
Eglise paroissiale Saint -Martial  29/12/1987  

Château  14/09/1937  

Baillargues  
Eglise  28/06/1963  

Eglise Saint -Antoine de la Cadoule (ancienne)  13/02/1926  

Candillargues  Eglise  02/02/1982  

Castelnau -Le-Lez Tronçon de la Via Domitia  05/02/1987  

Castries  

Pont sur la Cadoule  12/10/19 46  

Vestiges de lôancienne ®glise paroissiale 20/10/1960  

Domaine de Castries  14/05/2004  

Aqueduc alimentant le château  23/01/1945  

Beaulieu  Chapelle Notre -Dame de la Pitié  08/06/1979  

Guzargues  Eglise  11/10/1971  

La Grande -Motte  Tour du Grand -Travers  10/05/1996  

Jacou  Domaine du château de Bocaud  31/07/2000  

Lansargues  

Arène  30/12/1992  

Eglise Saint -Martin  11/07/1979  

Eglise  22/07/1913  

Lunel  
Maison de Philippe le Bel  11/09/2003  

Ensemble dit " château des Gaucelm "  17/08/1998  

Lunel -Viel  Château  23 /10/1990  

Marsillargues  Ancien hôtel de Mourgue (maison de l'Intendant)  30/11/2001  
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 Nom  Date dôinscription 

Arènes  22/02/1993  

Eglise  25/01/1980  

Domaine du Château  20/10/1995  

Mauguio  

Ancien château des comtes -évêques de Melgueil ou Maison 
Castanier -Rey 

11/03/1964 (inscrit)  
30/07/2010 (classé)  

Ancienne motte féodale et jardin de la Motte  17/04/2008  

Saint -Aunès  Borne militaire  30/09/1911  

Sussargues  Eglise  29/11/1977  

Valergues  Eglise  22/03/1963  

Vérargues  Château de la Devèze  13/11/1974  

Source : Ministère de la culture base de données Mérimée, Institut de recherche archéologique 
préventive (INRAP), http://www.culture.gouv.fr/culture/inventai/patrimoine/  

Figure 23. Les monuments historiques du bassin versant ŘŜ ƭΩŞǘŀƴƎ ŘŜ ƭΩhǊ 
 
Sites inscrits et classés 
,Á ÔÏÔÁÌÉÔï ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇȟ ÁÉÎÓÉ Ñue ses berges, sont classées par décret du 28/12/1983, soit 3 167 ha 
ÄÅ ÐÌÁÎ ÄȭÅÁÕ ÅÔ ς πφψ ÈÁ ÄÅ ÂÅÒÇÅÓȢ 
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Numéro  Nom  
Date 
dôinscription 

SITES INSCRITS  

Assas SI00000128  
 

Château, ses abords et son parc  04/04/1945  

Castries  SI00000025  
 

Aqueduc et calvai re  23/01/1945  

Castries  SI00000023  
 

Ensemble des anciennes carrières  26/10/1973  

Castries  SI00000017  Allée de Cyprès du Cadenet  15/02/1945  

Castries  SI00000151  
 

Domaine de Fontmagne  29/1/1945  

La Grande -Motte  SI00000223  
 

Ensemble de la station   
(Station de  la Grande -Motte)  

31/07/1975  

Lunel  SI00000411  
  

Caladons  
 

05/10/1955  

SITES CLASSES  

Mauguio  SI00000532  
 

Jardin de la Motte   
 

17/09/1992  

Candillargues  SI00000511  
 

Etang de Mauguio   
 

28/12/1983  

Castries  SI00000495  
 

Château de Castries  
 

29/12/1943  

La Gra nde -Motte  SI00000511  
 

Etang de Mauguio   
 

28/12/1983  

Lansargues  SI00000511  
 

Etang de Mauguio   
 

28/12/1983  

Marsillargues  SI00000511  
 

Etang de Mauguio   
 

28/12/1983  

Mauguio  SI00000511  
 

Etang de Mauguio   
 

28/12/1983  

Mauguio  SI00000479  
 

Le Bosquet de Carnon   
 

28/04/1936  

Pérols  SI00000511  
 

Etang de Mauguio   
 

28/12/1983  

Saint -Nazaire  SI00000511  
 

Etang de Mauguio   
 

28/12/1983  

Source DREAL LR 

 
%ÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ɉ39-"/Ɋ #ÁÒÒÉîÒÅÓ ÄÅ #ÁÓÔÒÉÅÓ ɉ/ÆÆÉÃÅ ÄÅ ÔÏÕÒÉÓÍÅ ÄÅ #ÁÓÔÒÉÅÓɊȟ *ÁÒÄÉÎ ÄÅ Ìa Motte (Ville de 
Mauguio-Carnon) 

Figure 24. Les sites inscrits et classés du bassin versant ŘŜ ƭΩŞǘŀƴƎ ŘŜ ƭΩhǊ 
 
Sites archéologiques  
Plusieurs sites archéologiques emblématiques sont protégés au titre des monuments historiques 
ÃÏÍÍÅ ÌÅÓ !ÒîÎÅÓ ÄÅ -ÁÒÓÉÌÌÁÒÇÕÅÓȟ ÌȭÁqueduc de Castries ou le site archéologique de Lattara à 
Lattes. Le domaine de Fontmagne est lui un site inscrit. A noter la présence de la Voie 
$ÏÍÉÔÉÅÎÎÅ ÑÕÉ ÔÒÁÖÅÒÓÅ ÄȭÅÓÔ ÅÎ ÏÕÅÓÔ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȢ 
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Au final, cÅÓ ÐÒÅÍÉîÒÅÓ ÅÓÔÉÍÁÔÉÏÎÓ ÓÏÕÌÉÇÎÅÎÔ ÌȭÁÍÐÌÅÕÒ des enjeux exposés et 
ÃÏÎÆÉÒÍÅÎÔ ÌÁ ÎïÃÅÓÓÉÔï ÄÅ ÐÒÅÎÄÒÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÌÅ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÔ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÓÕÒ ÃÅ 
ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȢ %ÌÌÅÓ ÄÅÍÁÎÄÅÎÔ ÎïÁÎÍÏÉÎÓ  Û ðÔÒÅ ÁÆÆÉÎïÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄȭÕÎ ÖïÒÉÔÁÂÌÅ 
diagnostic de la vulnérabilité sur le territoire, qui permet tra de caractériser les enjeux 
ÅØÐÏÓïÓȟ ÁÆÉÎ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÕÎÅ ÖïÒÉÔÁÂÌÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎondation sur 
ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ 
 
 

4.3 Etat des lieux de la gestion actuelle du risque inondation sur le bassin versant 
ÄÅ Ìȭ/Ò 

 

4.3.1 PPR, PCS et DICRIM 

Les PP2É ÄÅ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò 
ÓÏÎÔ ÁÐÐÒÏÕÖïÓ Û ÌȭÅØÃÅÐÔÉon de celui de la Grande Motte qui 
ÅÓÔ ÅÎ ÃÏÕÒÓ ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÅÔ ÃÅÕØ ÄÅ "ÁÉÌÌÁÒÇÕÅÓ ÅÔ ÄÅ 3ÁÉÎÔ 
Brès qui sont prescrits. Néanmoins, il est à noter que les PPRi 
des communes littorales ne prennent pas en compte la 
montée du niveau marin sauf pour la Grande Motte en cours 
de réalisation.  
ςχ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÓÏÎÔ ÁÉÎÓÉ ÄÏÔïÅÓ ÄȭÕÎ 002É ÁÐÐÒÏÕÖï (dont 
ρρ ÄÅ ÎÏÕÖÅÌÌÅ ÇïÎïÒÁÔÉÏÎȟ ÃȭÅÓÔ Û ÄÉÒÅ ÐÏÓÔïÒÉÅÕÒ Û ςππς ÅÔ 
intégrant un volet de réduction de la vulnérabilité). Au final 
seule une commune du bassin versant, Saint Vincent de 
"ÁÒÂÅÙÒÁÒÇÕÅÓȟ ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÅ ÐÁÒ ÌÁ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ÐÕÉÓÑÕÅ ÎÅ ÃÏÍÐÏÒÔÁÎÔ 
ÁÕÃÕÎ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÔ ÓÉÔÕïÅ Û ÕÎÅ ÁÌÔÉÔÕÄÅ ÄȭÅÎÖÉÒÏÎ ρσπ ÍîÔÒÅÓȢ  
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COMMUNE PPRi PCS 
ETAT DATE OBLIGATION ETAT 

ASSAS APPROUVE 14/08/2003 OUI REALISE 
BAILLARGUES PRESCRIT 31/08/2006 NON REALISE 

BEAULIEU APPROUVE 18/03/2004 OUI REALISE 
CANDILLARGUES APPROUVE 08/09/2010 OUI REALISE 

CASTRIES APPROUVE 18/03/2004 OUI REALISE 
GUZARGUES APPROUVE 14/08/2003 OUI REALISE 

JACOU APPROUVE 14/08/2003 OUI EN PROJET 2013 
LA GRANDE-MOTTE PRESCRIT 04/07/2011 NON REALISE 

LANSARGUES APPROUVE 08/09/2010 OUI REALISE 
LE CRES APPROUVE 14/08/2003 OUI REALISE 
LUNEL APPROUVE 15/09/2009 OUI REALISE 

LUNEL-VIEL APPROUVE 08/09/2010 OUI REALISE 
MARSILLARGUES APPROUVE 19/08/2009 OUI REALISE 

MAUGUIO APPROUVE 16/03/2001 OUI REALISE 

MUDAISON APPROUVE 08/09/2010 OUI REALISE  
PEROLS APPROUVE 06/02/2004 OUI REALISE 

RESTINCLIERES APPROUVE 18/03/2004 OUI REALISE 
SAINT-AUNES APPROUVE 13/09/2010 OUI PROJET 2013 
SAINT-BRES PRESCRIT 31/08/2006 NON REALISE 

SAINT-CHRISTOL APPROUVE 18/03/2004 OUI PAS FAIT 
SAINT-DREZERY APPROUVE 18/03/2004 OUI PAS FAIT 

SAINT-GENIES-DES-
MOURGUES 

APPROUVE 18/03/2004 OUI REALISE 

SAINT-JUST APPROUVE 12/08/2010 OUI FINALISATION 
SAINT-NAZAIRE-DE-

PEZAN 
APPROUVE 08/09/2010 OUI PAS FAIT 

SAINT-VINCENT-DE-
BARBEYRARGUES 

NON   NON NV 

SATURARGUES APPROUVE 15/06/2009 OUI REALISE 
SUSSARGUES APPROUVE 18/03/2004 OUI REALISE 

TEYRAN APPROUVE 14/08/2003 OUI REALISE 
VALERGUES APPROUVE 26/08/2010 OUI FINALISATION 

VENDARGUES APPROUVE 14/08/2003 OUI EN COURS 
VERARGUES APPROUVE 18/03/2004 OUI PAS FAIT 

 

  FAIT 

  FINALISATION 

  PROJET 

  EN COURS  

  PAS FAIT 
 

Figure 25. 9ǘŀǘ ŘΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘŞƳŀǊŎƘŜǎ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭΩhǊ    
(Symbo- décembre 2012) 

 
5ÎÅ ÅÎÑÕðÔÅ ÍÅÎïÅ ÁÕ ÃÏÕÒÓ ÄÅ ÌȭïÔï ςπρς ÐÕÉÓ ÃÏÍÐÌïÔï ÁÕ ÍÏÉÓ ÄÅ ÄïÃÅÍÂÒÅ Á ÐÅÒÍÉÓ 
ÄȭÁÃÔÕÁÌÉÓÅÒ ÌÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÓÕÒ ÌȭïÔÁÔ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÁÎÓ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ 00ÒÉȟ 0#3 ÅÔ $)CRIM. 
Sur les 31 communes du bassin versant,  27 ont obligation de réaliser leur PCS. 27 communes 
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ÓÏÎÔ ÄȭÏÒÅÓ ÅÔ ÄïÊÛ ÄÏÔïÅÓ ÄȭÕÎ 0#3 ÏÕ ÅÎ ÔÒÁÉÎ ÄÅ ÌȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÄÏÎÔ ÃÅÒÔÁÉÎÅÓ ÎȭÅÎ ÎȭÁÙÁÎÔ ÐÁÓ 
ÌȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎ ÒîÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅȢ τ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÏÉÖÅÎÔ ÒîÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅÍÅÎÔ ÓȭÅÎ ÄÏÔÅÒ : SAINT 
CHRISTOL ɀ SAINT DREZERY ɀ SAINT NAZAIRE DE PEZAN - VERARGUES. Il est prévu de 
ÐÏÕÖÏÉÒ ÐÏÕÒÓÕÉÖÒÅ ÃÅÔÔÅ ÄÙÎÁÍÉÑÕÅ ÅÎ ÁÐÐÕÙÁÎÔ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÑÕÉ ÎȭÏÎÔ ÐÁÓ ÅÎÃÏÒÅ ÍÉÓ ÅÎ 
place ces outils. De plus, il serait intéressant de pouvoir mener une opération collective visant à 
pouvoir faire vivre ces documents.  
 

4.3.2 2ïÓÅÁÕ ÄȭÁÌÅÒÔÅ  

Sur le territoire du Symbo, il existe une unique station du service de prévision des cruesȢ )Ì ÓȭÁÇÉÔ 
de la station de mesure gérée par la DREAL et qui se situe à Mauguio sur le Salaison (Y3315080). 
,Á ÐÒïÓÅÎÃÅ ÄȭÕÎÅ ÓÅÕÌÅ ÓÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÐÒïÖÉÓÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÐÅÕÔ ÓÅÍÂÌÅÒ ÆÁÉÂÌÅȢ 
#ÅÃÉ ïÔÁÎÔȟ ÃÏÍÐÔÅ ÔÅÎÕ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÆÉÇÕÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ Û ÃÉÎïÔÉÑÕÅ ÒÁÐÉÄÅȟ ÉÌ ÃÏÎÖÉÅÎÔ ÄÅ 
ÓȭÉÎÔÅÒÒÏÇÅÒ ÓÕÒ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ Û ÄïÖÅÌÏÐÐÅÒ ÐÏÕÒ ÁÍïÌÉÏÒÅÒ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÌÕÖÉÏÍïÔÒÉÑÕÅ ÅÔ ÌȭÁÌÅÒÔÅ 
sur le territoire.  
 

4.3.3 Systèmes de protection  

Digues : 
,ȭÅÎÄÉÇÕÅÍÅÎÔ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅ  ÌÁ ÍÅÓÕÒÅ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌÅ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ 
Ces digues ne sont pas dimensionnées pour contenir des crues exceptionnelles (>100 ans). Au 
ÄïÐÁÒÔȟ ÃÅÓ ÄÉÇÕÅÓ ïÔÁÉÅÎÔ ïÒÉÇïÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌÅÍÅÎÔ ÐÏÕÒ ÌȭÁÇÒÉÃÕÌÔÕÒÅȟ ÁÌÏÒÓ ÑÕȭÁÕÊÏÕÒÄȭÈÕÉȟ ÅÌÌÅÓ 
servent à la protection des habitations (certaines maisons sont à moins de 1 m des digues). 
Sur le territoire, ÌÁ ÎÏÔÉÏÎ ÄÅ ÄÉÇÕÅ ÐÒÅÎÄ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ τ ÔÙÐÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ : 
¶ digues de protection des lieux habités, 
¶ ÄÉÇÕÅÓ ÉÓÓÕÅÓ ÄÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ ÄȭÁÓÓÁÉÎÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÔÅÒÒÅÓ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÒïÁÌÉÓïÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅÓ 
années 60, 
¶ digues précaires constituées de déchets ménagers et autres matériaux déposes, 
¶ digues ou merlons de parcelles agricoles. 
4ÏÕÓ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÓ ÓÏÎÔ ÁÉÎÓÉ 
endigués sur leur partie aval partiellement ou 
totalement. 
,Á #ÁÄÏÕÌÅ ÅÔ ÌÅ 3ÁÌÁÉÓÏÎ ÓÏÎÔ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ 
présentant le plus important linéaire de 
digues. Le canal de Lunel est également 
entièrement endigué sur ses 10,5km de 
parcours. 
De manière générale, ces digues canalisent les 
débordements et réduisent les capacités 
ÎÁÔÕÒÅÌÌÅÓ ÄȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ 
ÄȭÅÁÕȢ 
Au total on recense  41km de digu es sur le 
territoire.  Elles appartiennent à des 
propriétaires privés et des Collectivités. Dans 
ce linéaire on recense 4,9 Km de digues 
classées C (de hauteur supérieure à 1m et 
protégeant des inondations une population 
comprise entre 10 et 1000 habitants) dont 90 
% du linéaire est  la propriété du SIATEO, les 
10% restant appartiennent à quelques propriétaires privés, des Communes et le Conseil Général, 
bien que le SIATEO en assure la gestion sur la totalité : 

- Digue dite « digue des croasses » sur la commune de Lunel-Viel en bordure du Dardaillon 
Ouest, 
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- Digue dite « digue sud-ouest du bourg » sur la commune de Mauguio en bordure de la 
Balaurie 
- Digue dite « digue est du bourg » sur la commune de Mudaison en bordure du Bérange 
- Digue dite « digue du bourg » sur la commune de Saint Nazaire de Pézan en bordure du 
Dardaillon  
 

Le détail des propriétaire s et gestionnaire s sur la totalité de ce linéaire sera complété de 
ÍÁÎÉîÒÅ ÅØÈÁÕÓÔÉÖÅ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ɉÆÉÃÈÅ ÁÃÔÉÏÎ ρ-2). 
 
 

 
 

Figure 26. [ƛƴŞŀƛǊŜǎ ŘΩŜƴŘƛƎǳŜƳŜƴǘ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭΩhǊ ς (source SIATEO ς étude BCEOM 2005) 
 
 
Bassin de compensation  :  
Les bassins de compensation (Liés à la rubrique 2150 du R214-1 du Code de l'Environnement) 
ont pour but de recréer le comportement naturel de lÁ ÚÏÎÅ ÁÍïÎÁÇïÅ ÁÖÁÎÔ ÑÕȭÅÌÌÅ ÓÏÉÔ 
ÉÍÐÅÒÍïÁÂÉÌÉÓïÅȢ #ÅÓ ÂÁÓÓÉÎÓ ÏÎÔ ÕÎ ÒĖÌÅ ÄÅ ÓÔÏÃËÁÇÅ ÄÅÓ ïÃÏÕÌÅÍÅÎÔÓ ÐÅÎÄÁÎÔ ÌȭïÐÉÓÏÄÅ 
pluvieux, avec un relargage très lent dans le milieu pour éviter de rejeter un fort débit dans des 
ruisseaux déjà en crue. Ces bassins ne doivent donc pas être situés dans les zones inondables 
(recensées dans les PPRI ou autres). Les bassins de compensation permettent de compenser à 
ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄȭÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ ÌÏÃÁÌ ÌȭÁÕÇÍÅÎÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÓÕÒÆÁÃÅÓ ÉÍÐÅÒÍïÁÂÌÅÓ ÐÁÒ ÕÎ 
stockage tampon de 120l/m².  
3ÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÏÎ ÎÅ ÄÉÓÐÏÓÅ ÐÁÓ Û ÌȭÈÅÕÒÅ ÁÃÔÕÅÌÌÅ ÄȭÕÎ ÒÅÃÅÎÓÅÍÅÎÔ ÅØÈÁÕÓÔÉÆ ÄÅ ÃÅÓ 
aménagements. 
 
"ÁÓÓÉÎ ÄȭïÃÒðÔÅÍÅÎÔ :  
,ÅÓ ÂÁÓÓÉÎÓ ÄȭïÃÒðÔÅÍÅÎÔ (Liés aux rubriques 3110 et 3220 du R214-1 du Code de 
l'Environnement) ont un but de ralentir des écoulements naturels afin de protéger une zone à 
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ÅÎÊÅÕØ ÓÉÔÕïÅ Û ÌȭÁÖÁÌȢ #ÅÓ ÂÁÓÓÉÎÓ ÓÏÎÔ ÄÏÎÃ ÓÉÔÕïÓ ÅÎ ÚÏÎÅ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅ ÁÖÅÃ ÕÎ ÄïÂÉÔ ÅÎÔÒÁÎÔ 
supérieur au débit sortant pour tamponner le pic de la crue. Sur le territoire du Symboȟ ÉÌ ÎȭÅÎ 
existe ÁÃÔÕÅÌÌÅÍÅÎÔ ÑÕȭÕÎ ÓÅÕÌȟ Û ,ÕÎÅÌȟ ÑÕÉ ÓÅ ÓÅÒÔ ÄÕ ÃÁÎÁÌ "2, ÐÏÕÒ ÓÔÏÃËÅÒ ÌÅÓ ÁÐÐÏÒÔÓ 
ÐÒÏÖÅÎÁÎÔ ÄÅ ÌȭÁÍÏÎÔȢ 
!ÉÎÓÉȟ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÌÅÓ ÓÙÓÔîÍÅÓ ÄÅ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ 
résident essentiellement dans la mise en place de digues ÓÕÒ ÌÅÓ ÔÒÏÎëÏÎÓ ÁÖÁÌ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ 
ɉτρ ËÍ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅɊ ÅÔ ÄÁÎÓ ÌÁ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄÅ ÂÁÓÓÉÎÓ ÄÅ ÃÏÍÐÅÎÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÍÐÅÒÍïÁÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ 
ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÎÏÕÖÅÁÕØ ÑÕÁÒÔÉÅÒÓȢ ,ÅÓ ÃÈÁÍÐÓ ÄȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÓÏÎÔ ÑÕÁÓÉ ÉÎÅØÉÓÔÁÎÔÓ ÅÔ ÏÎ ÎÅ 
ÃÏÍÐÔÅ ÑÕȭÕÎ ÓÅÕÌ ÂÁÓÓÉÎ ÄȭïÃÒðÔÅÍÅÎÔȢ 
 
Les principaux dysfonctionnements rencontrés sur les systèmes de protection existants sont 
majoritairement des érosions de berges significatives, des brèches dans les digues, et des zones 
ÄȭÅÍÂÝÃÌÅÓȣ 
 
,ȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅ ÃÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÅÓÔ ÌÏÃÁÌÉsé sur le plan ci-après ÉÓÓÕ ÄÅ ÌȭÁÔÌÁÓ ÃÁÒÔÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÄÅ 
ÌȭïÔÕÄÅ ÄÕ 3)!4%/ ɉ3ÙÎÄÉÃÁÔ ÉÎÔÅÒÖÅÎÁÎÔ ÕÎÉÑÕÅÍÅÎÔ ÁÕ ÓÕÄ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔɊ ÄÅ ςππυȢ 
 
Pour lutter contre les inondations et améliorer les systèmes de protection existants, le BCEOM a 
proposé au SIA4%/ ÅÎ ςππυ ÕÎÅ ÄÉÚÁÉÎÅ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÐÒÉÏÒÉÔÁÉÒÅÓ ÅÔ ÑÕÅÌÑÕÅÓ 
aménagements secondaires. 
 
Parmi les travaux prioritaires on distingue : 
Ɇ quatre bassins de rétention sur la Viredonne à Valergues, en amont de la zone du 
Fenouillet à Pérols, en amont de Candillargues, et amont de Saint-Brès sur le Bérange ; 
Ɇ ÌÁ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÄïÖÅÒÓÏÉÒ ÄÅ ÓÕÒÖÅÒÓÅȟ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÂÒÁÓ ÅÔ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÄïÐÒÅÓÓÉÏÎ 
pour le Dardaillon ; 
Ɇ un endiguement éloigné de la zone urbanisée de Saint-Just ; 
Ɇ ÌÁ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÌÉÔ ÍÏÙÅÎ ÓÕr le Salaison ; 
Ɇ ÌÁ ÒïÏÕÖÅÒÔÕÒÅ ÄÅ ς ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÄÅ ÄïÃÈÁÒÇÅ ÓÕÒ ÌÁ #ÁÄÏÕÌÅȟ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÌÉÔ ÄÅ ÄïÃÈÁÒÇÅ ÅÔ 
ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄȭÕÎÅ ÄÉÇÕÅ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÈÁÂÉÔÁÔÉÏÎÓ Ƞ  
Ɇ ÄÅÕØ ÚÏÎÅÓ ÄȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅÓ $ÁÒÄÁÉÌÌÏÎÓ Û ,ÕÎÅÌ-Viel. 
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Figure 27. /ŀǊǘŜ ŘŜǎ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀménagement de lutte contre les inondations (SIATEO ς 

2005) 
 
Néanmoins, cette approche a été strictement hydraulique, intégrant une modélisation du lit 
ÍÉÎÅÕÒ ɉÅÔ ÐÁÓ ÄÕ ÌÉÔ ÍÁÊÅÕÒɊ ÅÔ Á ÐÅÒÍÉÓ ÄÅ ÄïÆÉÎÉÒ ÕÎ ÓÃÈïÍÁ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÐÏÕÒ ÌÁ 
protection des inondations concernant le territoire du SIATEO. La définition des enjeux est 
partielle.  )Ì ÎȭÙ ÐÁÓ ÅÕ  ÄȭÁÎÁÌÙÓÅ ÄÅ  ÃÏĮÔ-efficacité / coût-bénéfice permettant de faire le lien 
ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÉÍÐÁÃÔïÓ ÅÔ ÌȭÅÆÆÉÃÁÃÉÔï ÄÅÓ ÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÐÒÏÐÏÓïÓȢ  
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5  - DEFINIT)/. $ȭ5.% 342!4%')% ,/#!,% 

5.1 %ÍÅÒÇÅÎÃÅ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÄÅ 0!0) ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò 

 

5.1.1 Le constat 

,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò Á ïÔï ÃÏÎÆÒÏÎÔï Û ÄÅÓ ïÐÉÓÏÄÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÄȭÏÒÉÇÉÎÅÓ 
multiples. Ces évènements ont entrainé progressivement une prise de conscience accrue de 
ÌȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÌÅÓ ÐÌÕÓ ÔÏÕÃÈïÅÓ ɉÁÕÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÔ ÄÁÎÓ ÌÁ 
plaine agricole). 
 
Sur les 31 communes que compte le périmètre du Symbo on recense 27 PPRi approuvés et 3 
ÄÏÎÔ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ Á ïÔï ÐÒÅÓÃÒÉÔÅȢ 
  
Plus de 50% du territoire fait également partie du périmètre de TRI de Montpellier ɀ Lunel ɀ 
Mauguio ɀ Palavas.  
 
,Å 3ÙÎÄÉÃÁÔ ÍÉØÔÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ɉ3ÙÍÂÏɊ ÃÏÎÄÕÉÔ ÄÅÐÕÉÓ ÓÁ ÃÒïÁÔÉÏÎȟ ÕÎÅ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÄÅ 
gestion globale de la ressource en eau et des milieux sur son territoire. Il a, au fil des ans, engagé 
plusieurs études thématiques pour acquérir une maîtrise globale des problématiques liées à 
ÌȭÅÁÕ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȢ !ÉÎÓÉ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÐÁÒÔÁÇï ÄÅ ÌȭÅÁÕ ÅÔ ÄÅÓ ÍÉÌÉÅÕØ 
ÁÑÕÁÔÉÑÕÅÓ ÃÏÎÄÕÉÔ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ du bassin versant par le Symbo en 2011- 2012, a fait apparaître 
ÌȭÁÂÓÏÌÕÅ ÎïÃÅÓÓÉÔï ÄÅ ÐÒÅÎÄÒÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÌÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÍÁÒÉÎÅ Û 
ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ $ÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÑÕÉ ÃÏÍÐÏÒÔÁÉÔ ÕÎ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔ ÖÏÌÅÔ 
inondÁÔÉÏÎȟ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÕÎ ÁÔÅÌÉÅÒ ÄïÄÉï ÁÕØ ÒÉÓÑÕÅÓ ÎÁÔÕÒÅÌÓ ɉÌÁ 'ÒÁÎÄÅ 
-ÏÔÔÅ ςτ ÍÁÉ ςπρρɊ ÏÎÔ ïÔï ÏÒÇÁÎÉÓïÓȢ )ÌÓ ÏÎÔ ÓÏÕÌÉÇÎï ÌȭÉÍÐÏÒÔÁÎÃÅ ÄȭÕÎÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ ÇÌÏÂÁÌÅ 
ÎȭÅØÉÓÔÁÎÔ ÐÁÓ Û ÃÅ ÊÏÕÒ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ $ÅÓ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ïÌÕs en Bureau du Symbo (22 
juin 2011 et 14 septembre 2011 à Lunel), Comité syndical (2 févier 2012 à Mauguio et 25 avril 
ςπρς Û "ÁÉÌÌÁÒÇÕÅÓɊȟ ÁÔÅÌÉÅÒ ÄÅ ÃÏÎÃÅÒÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ïÌÕÓ ÄÕ  ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ɉρρ ÆïÖÒÉÅÒ 
2012 à Lansargues) ont confirmé ce besoin récurrent de prendre en compte de manière plus 
forte le risque inondation ɀ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÅÔ ÍÉÓ ÅÎ ïÖÉÄÅÎÃÅ ÌȭÉÎÔïÒðÔ ÄȭÕÎÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÅÔ 
ÃÏÈïÒÅÎÔÅ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÐÁÒ ÒÁÐÐÏÒÔ Û ÄÅÓ ÄïÍÁÒÃÈÅÓ ÐÏÎÃÔÕÅÌÌÅÓ ÎȭÉÎÃÌÕÁÎÔ ÐÁÓ 
une vision des effets amont / aval.     
 
0ÏÕÒ ÒïÐÏÎÄÒÅ Û ÃÅÔÔÅ ÄÅÍÁÎÄÅ ÓÏÕÔÅÎÕÅ ÄȭïÌÕÓȟ ÁÖÅÃ ÌÅ ÓÏÕÔÉÅÎ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÇïÎïÒÁÌȟ ÌÅ 
ÃÏÎÔÅÎÕ ÄÅ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ïÔÕÄÅÓ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ ÒïÁÌÉÓïÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò Á ïÔï ÐÌÕÓ ÆÉÎÅÍÅÎÔ 
analysé (confer paragraphes ci-dessus), en particulier celui de : 
 
- ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ɀ SIATEO- BCEOM 2005 ;  
- ÌȭïÔÕÄÅ ÄÕ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÕ ÃÏÍÐÌÅØÅ %ÔÁÎÇÓ ÐÁÌÁÖÁÓÉÅÎÓ- %ÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò- %ÔÁÎÇ Äȭ)ÎÇÒÉÌ ÅÔ 
Canal du Rhône à Sète en période de crues et de tempêtes ɀ 39",% -ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ - Symbo ɀ 
SIEL ɀ EGIS. 
 
Ces études répondant à des objectifs précis, ne permettent pas de dégager une stratégie globale 
ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÔ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÍÁÒÉÎÅ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ  
 
A la lueur de ces informations et discussions, à partir des éléments du diagnostic territorial, et 
ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄȭÕÎÅ ïÔÒÏÉÔÅ ÃÏÎÃÅÒÔÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÕÎÅ 
stratégie locale de gestion du risque inondation a été mise au point pour les 3 années à venir. En 
effet, au vu des connaissances partielles sur le territoire et des exigences du cahier des charges 
0!0) ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȟ ÉÌ ÐÁÒÁÉÓÓÁÉÔ ÐÒïÍÁÔÕÒï ÄÅ ÄïÐÏÓÅÒ ÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ ɉïÔÕÄÅÓ ÅÔ ÔÒÁÖÁÕØɊȢ #ȭÅÓÔ 
pourquoi il a été proposé de passer par une première étapeȟ ÑÕÉ ÅÓÔ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 0!0) 
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ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȢ #ÅÔÔÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄÅÖÒÁ ðÔÒÅ ÅÎÒÉÃÈÉÅ ÅÔ ÄïÖÅÌÏÐÐïÅ Û ÐÌÕÓ ÌÏÎÇ ÔÅÒÍÅ ÐÏÕÒ ÓȭÉÎÓÃÒÉÒÅ 
dans un projet de PAPI complet. 

5.1.2 Les objectifs  

,Å ÐÒÉÎÃÉÐÅ ÄÅ ÌÁÎÃÅÒ ÌÁ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÄȭÕÎ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ Á ïÔï ÁÄÏÐÔïÅ ÐÁÒ ÌÅ Comité 
3ÙÎÄÉÃÁÌ ÄÕ ς ÆïÖÒÉÅÒ ςπρςȢ ,Á ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ Á ïÔï ÅØÐÌÉÃÉÔïÅ ÃÏÍÍÅ 
une phase de ÐÒïÆÉÇÕÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ ɉïÔÕÄÅÓ ÅÔ ÔÒÁÖÁÕØɊ et non comme une fin 
en soi. 
 
Les objectifs poursuivis sont : 
! ÃÏÕÒÔ ÔÅÒÍÅ ɉÄÕÒïÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔention)  : 
- !ÓÓÕÒÅÒ ÌȭÁÐÐÏÒÔ ÄÅ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅÓ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅÓ ÅÔ ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅÓ ÄïÂÏÕÃÈÁÎÔ ÓÕÒ ÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ 
approfondi, nécessaire pour engager une stratégie pertinente et efficiente de la gestion du risque 
inondation ɀ submersion sur ce territoire. 
- Renforcer une prise de conscience et la culture du risque sur le territoire,  
- Finaliser les obligations réglementaires visant les communes en matière de gestion du risque 
inondation : PPRi, PCS,  DICRIM, pose repères de crues, mesures de réduction de la vulnérabilité 
ÄÅÓ ïÑÕÉÐÅÍÅÎÔÓ ÐÕÂÌÉÃÓȟ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÒïÖÅÎÔÉÖÅȟȣȠ 
- 2ÅÎÆÏÒÃÅÒ ÌÁ ÍÏÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ïÌÕÓ ÅÔ ÍÁÿÔÒÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÓÕÒ ÌÅÓ 
différents volets de la prévention du risque inondation, en complémentarité et en cohérence 
avec les actions engagées en matière de gestion des milieux aquatiques dans le cadre du contrat 
ÄÅ ÍÉÌÉÅÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÐÁÒ ÕÎÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÅÔ ÃÏÈïÒÅÎÔÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ 
territoire  ; 
- Créer une vraie ÄÙÎÁÍÉÑÕÅ ÄȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÔÅÒÒÉÔÏÒÉÁÌÅ ÓÕÒ ÃÅ ÓÕÊÅÔ ÑÕÉ ÐÅÒmette de préparer les 
ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÄÕ ÄïÐĖÔ ÄȭÕÎ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ ÄîÓ ÌȭïÃÈïÁÎÃÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȢ  
%Î ÅÆÆÅÔȟ ÁÕ ÄÅÌÛ ÄÅÓ ÍÉÓÅÓ Û ÎÉÖÅÁÕ ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅÓ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓȟ ÌÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÅÓÔ 
organisé autour de plusieurs actions qui contribueront à préciser thème par thème la stratégie 
du PAPI complet. 
,Å 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÄÅÖÒÁ ÁÓÓÕÒÅÒ ÕÎÅ ÍÅÉÌÌÅÕÒÅ ÃÏÏÒÄÉÎÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ 
ÐÏÌÉÔÉÑÕÅÓ  ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎȟ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍÉÌÉÅÕØ ÎÁÔÕÒÅÌÓ ÅÔ ÄÅ 
planification territoriale Ȣ #ȭÅÓÔ ÕÎÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÄÅ 
ÍÉÓÅ ÅÎ ÃÏÈïÒÅÎÃÅ ÄÅÓ ÐÒÏÊÅÔÓ ÁÉÎÓÉ ÑÕȭÕÎÅ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÔÒÁÎÓÖÅÒÓÁÌÅ ÖÉÓ-à-vis des stratégies 
ÌÏÃÁÌÅÓ ÍÉÓÅÓ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÁÎÓ ÃÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȢ #Å ÐÒÏÊÅÔ ÓȭÉÎÔîÇÒÅ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÄÁÎÓ ÌÁ $ÉÒÅÃÔÉÖÅ 
Inondation en proposant une stratégie locale en cohérence avec le TRI Montpellier ɀ Lunel ɀ 
Mauguio ɀ Palavas et articulée avec les autres stratégies locales de prévention du risque du 
bassin versant Lez-Mosson et Vidourle. 
 
Cette stratégie sera conduite pa r le porteur de projet en lien avec les acteurs locaux.  
%ÌÌÅ ÄïÂÏÕÃÈÅÒÁ ÓÕÒ ÌÁ ÒïÄÁÃÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ ÓÏÕÍÉÓ Û ÌÁÂÅÌÌÉÓÁÔÉÏÎ. 
 
A moyen terme (PAPI complet), la stratégie reposera alors sur  : 
- sur la poursuite des actions de sensibilisation de formation engagées, 
- ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ɉÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÅÔ ÔÒÁÖÁÕØɊ 
- la protection par des aménagements adéquats des secteurs les plus exposés. 
Cette stratégie sera à adapter au futur Plan de Gestion du Risque Inondation (PGRI). 
 

5.1.3 La méthode, une large concertation ! 

Pour établir le dossier de candidature du PAPI, le Symbo a conduit une démarche participative et 
concertée avec les partenaires et acteurs du territoire concernés. Les acteurs du bassin ont ainsi 
étï ÃÏÎÓÕÌÔïÓ ÁÕ ÔÒÁÖÅÒÓ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÖÁÒÉïÅÓ ÄÅ ÍÁÎÉîÒÅ Û ÁÆÆÉÎÅÒ ÌȭÁÄïÑÕÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÁÖÅÃ 
les attentes et les besoins du territoire. 
 
Plusieurs instances se sont impliquées dans cette élaboration : 
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- Le comité syndical ÑÕÉ ÅÓÔ ÌȭÅØïÃÕÔÉÆ ÄÕ 3ÙÍÂÏ ÓȭÅÓÔ prononcé à chaque stade clés du projet 
pour son lancement et son contenu : 2 février 2012 ɀ 6 février 2013 et son adoption le 27 mars 
2013. 
- Un comité technique composé des financeurs (Etat ɀ Région ɀ Conseil Général), et des 
représentants des EPCI membres du Symbo, du Syndicat propriétaire de digues (SIATEO) et des 
2 syndicats de bassin voisins (SyBLe ɀ 3)!6Ɋȟ ÓȭÅÓÔ ÒïÕÎÉ ÒïÇÕÌÉîÒÅÍÅÎÔ : 16 mars 2012 ɀ 07 
septembre 2012 ɀ 17 janvier 2013 ɀ 21 février 2013 pour échanger et améliorer le contenu du 
programme. 
 
- Un comité de pilotage dont la composition a été discutée et entérinée lors du comité syndical 
du 12 septembre 2012ȡ υ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔ ɉ$2%!, ɀ DDTM ɀ Agence de 
Ìȭ%ÁÕ ɀ Conseil Général ɀ Conseil Régional) représentants du Syndicat (Président et 4 Vices 
Présidents (1 par Intercommunalité), 3 représentants des Chambres Consulaires  (Chambres des 
-ïÔÉÅÒÓȟ #ÈÁÍÂÒÅ Äȭ !ÇÒÉÃÕÌÔÕÒÅ ÅÔ #ÈÁÍÂÒÅ Äȭ)ÎÄÕÓÔÒÉÅɊȟ σ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÕ ÍÏÎÄÅ ÁÓÓÏÃÉÁÔÉÆ 
(APIL, association du Ponant et association de la Balaurie).  
Par ailleurs lors de la première réunion du COPIL, le Président du Symbo a souhaité y associer à 
ÃÅ ÓÔÁÄÅ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÄȭÁÕÔÒÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÉÎÔïÒÅÓÓïÓ ɉ0ÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÕ 3)!4%/ȟ ïÌÕÓ ÌÏÃÁÕØɊȢ )Ì ÓȭÅÓÔ ÒïÕÎÉ 
une fois : le 26 septembre 2012 avec une présentation des objectifs de la démarche, des enjeux 
ÅÔ ÕÎÅ ïÂÁÕÃÈÅ ÄÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎȢ #Å #ÏÍÉÔï ÅÎ Á ÖÁÌÉÄï ÌÅ ÃÏÎÔÅÎÕȢ )Ì ÓÅ ÒïÕÎÉÒÁ Û ÎÏÕÖÅÁÕ 
dès la labellisation. 
 
Par ailleurs, le Symbo a réalisé une action de sensibilisation qui se décline selon 3 axes 
principaux : 
- 5ÎÅ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÁÕÐÒîÓ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÐÁÒ ÌȭÉÎÔÅÒÍïÄÉÁÉÒÅ ÄÅ ÌÁ ÄÉÆÆÕÓÉÏÎ ÄȭÕÎÅ 
plaquette expliquant la démarche engagée. 
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Cette plaquette est toujours en ligne sur le site Internet du Symbo. 
 
- Le site Internet du Symbo (plus de 1000 visites / mois) où une rubrique spécifique sur les 
risques naturels, dont en particulier les risques inondation ɀ submersion , a été créée: 
http://www.etang -de-l-or.com/risques.htm. 
 
- Toutes les communes du bassin versant ont été contactées ou visitées :  
,Á ÄïÍÁÒÃÈÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÌÅÕÒ Á ïÔï ÐÒïÓÅÎÔïÅ ÁÉÎÓÉ ÑÕȭÁÕØ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ %0#) ɉÓÅÒÖÉÃÅÓ 
techniques et élus). Dans ce cadre, une enquête auprès des élus de toutes les communes du 
ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ Á ÁÕÓÓÉ ïÔï ÍÅÎïÅȢ 3ÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄȭÕÎ ÑÕÅÓÔÉÏÎÎÁÉÒÅ ÐÒïïÔÁÂÌÉ ÍÁÉÓ ÏÕÖÅÒÔȟ ÅÌÌÅ Á 
permis comme le montre la carte ci-ÄÅÓÓÏÕÓȟ ÄȭðÔÒÅ ÅÎ ÃÏÎÔÁÃÔ ÄÅ σπ ÃÏÍÍÕÎÅÓȢ   

http://www.etang-de-l-or.com/risques.htm
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Figure 28. Représentation des Communes enquêtées par le Symbo en 2012 
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Tous ces contacts et données obtenues ont permis de faire participer les acteurs du territoire à 
ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÅÔ ÄÅ ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ïÖÉÄÅÎÃÅ ÌȭÉÎÔïÒðÔ ÄÅ ÄÉÓÐÏÓÅÒ ÐÁÒ ÌÅ ÂÉÁÉÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ ÄȭÕÎÅ 
structure légitime pour porter le projet 

Un lien direct a aussi été organisé avec les 
services techniques des 4 EPCI membres du 
Symbo, du Conseil Général, de la Région et de 
ÌÁ ÄïÌïÇÁÔÉÏÎ ÒïÇÉÏÎÁÌÅ ÄÅ ÌȭÁÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ 
afin de permettre de faire acter cette 
démarche par les instances décisionnaires 
dans les limiÔÅÓ ÄȭÕÎÅ concordance de leur 
ÃÁÌÅÎÄÒÉÅÒ ÁÖÅÃ ÃÅÌÕÉ ÄÅ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ 0!0) 
(confer tableau ci-dessous et lettre 
ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÅÎ ÁÎÎÅØÅ φɊȢ 
 

 
Extrait du magazine de la CAM (Avril 2013) 
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Date Objet 
2011 et 2012 4 COPIL Diagnostic du BV 

24 mai 2011 Atelier « risques inondation et submersion marine » -Grande Motte 

2 Février 2012 Engagement du Comité syndical du Symbo dans la démarche PAPI  

16 mars 2012 1er Comité Technique ȡ ÖÁÌÉÄÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄÕ 
diagnostic de territoire 

27 mars 2012 COPIL élargi de restitution du Diagnostic de bassin versant  

Eté 2012 30 communes rencontrées spécifiquement sur le PAPI 

2012 Consultation écrite PAPI : brochure de sensibilisation adressée aux 31 
communes présentant la démarche engagée 

7 septembre 
2012 

Comité Technique ȡ ÖÁÌÉÄÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭïÂÁÕÃÈÅ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ 

26 septembre 
2012 

1er COPIL PAPI dôIntention  

17 janvier 2013 Comité Technique : validation des fiches actions et de leur priorité 

6 février 2013 6ÁÌÉÄÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÐÁÒ ÌÅ #ÏÍÉté Syndical 

21 février 2013 Comité Technique : validation des plans de financement prévisionnels 

21 mars 2013 Délibération du Conseil Communautaire de la CAM en faveur du PAPI 

27 mars 2013 !ÄÏÐÔÉÏÎ ÄÕ 0!0) Û ÌȭÕÎÁÎÉÍÉÔï ÐÁÒ ÌÅ #ÏÍÉÔï ÓÙÎÄÉÃÁÌ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
2 avril 2013 #ÏÕÒÒÉÅÒ ÄÅ ÓÏÕÔÉÅÎ ÄÕ 0ÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ##0, ÓÕÉÔÅ Û ÌȭÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ Û 

ÌȭÕÎÁÎÉÍÉÔï ÄÕ "ÕÒÅÁÕ ÄÅ ÌÁ ##0, ÅÎ ÓïÁÎÃÅ ÄÕ ρω ÍÁÒÓ ςπρσ 

5 avril 2013 #ÏÕÒÒÉÅÒ ÄÅ ÌÁ 6ÉÃÅ 0ÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÕ #ÏÎÓÅÉÌ 'ïÎïÒÁÌ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÎ ÓÏÕÔÉÅÎ ÁÕ 
projet 

18 avril 2013 DéliÂïÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄȭÁÇÇÌÏÍïÒÁÔÉÏÎ ÄÕ 0ÁÙÓ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÎ ÆÁÖÅÕÒ ÄÕ 0!0) 

13 mai 2013 #ÏÕÒÒÉÅÒ ÄÅ ÓÏÕÔÉÅÎ ÄÕ 0ÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ##'03, ÓÕÉÔÅ Û ÌȭÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ Û 
ÌȭÕÎÁÎÉÍÉÔï ÄÕ "ÕÒÅÁÕ  ÅÎ ÓïÁÎÃÅ ÄÕ ρσ ÍÁÒÓ ςπρσ 

14 mai 2013 Courrier Délégué Régional  Languedoc RousÓÉÌÌÏÎ !ÇÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ%ÁÕ 

15 mai 2013 Courrier de soutien du Président de la Région LR 

Figure 29. Tableau récapitulant la concertation conduite 

 

5.2 Définition de la stratégie de gestion adoptée  

 
La stratégie adoptée sur le territoire se décline en deux temps : 
- Û ÃÏÕÒÔ ÔÅÒÍÅȟ ÐÁÒ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ 
- à moyen terÍÅȟ ÐÁÒ ÌÁ ÐÏÕÒÓÕÉÔÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÓÏÕÓ ÌÁ ÆÏÒÍÅ ÄȭÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ 
 
A court terme  : 
,Á ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ est prévue sur une durée de 3 ans, soit la période 2014-
2016. Mais son amorce démarrera en 2013 (recrutement et compilation des documents 
préparatoires aux cahiers des charges des études). Il devra permettre de réaliser un diagnostic 
ÁÐÐÒÏÆÏÎÄÉ ÅÔ ÏÒÇÁÎÉÓÅÒ ÕÎÅ ÇÏÕÖÅÒÎÁÎÃÅ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÅÎ ÄïÂÏÕÃÈÁÎÔ ÓÕÒ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ 
stratégie de gestion du risque. Il devra développer une prise de conscience et une culture du 
risque. Cette stratégie concertée et partagée avec les acteurs locaux et partenaires techniques et 
ÆÉÎÁÎÃÉÅÒÓ ÐÅÒÍÅÔÔÒÁ ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȢ   
 
,Å 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÓÅ décline en 7 axes en application de la méthodologie du guide de 
ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ïÄÉÔï ÐÁÒ ÌÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÄÅ ÌȭïÔÁÔȢ 
,ȭÁØÅ ρ Ⱥ amélioration des connaissances Ȼ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÅ ÖÏÌÅÔ ÃÅÎÔÒÁÌ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȢ %Î 
ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅÖÒÁÉÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÄȭÏÂÔÅÎÉÒ ÕÎÅ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ 
et une compréhension globale du fonctionnement du bassin versant, de déterminer les enjeux et 
de proposer des actions pour prévenir le risque en prenant en compte une analyse coût / 
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ÂïÎïÆÉÃÅȢ  ,ȭÁÎÁÌÙÓÅ ÍÕÌÔÉÃÒÉÔîÒÅÓ ÄÅÓ ÓÃïÎÁÒÉÏÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÐÒÏÐÏÓïÓ Ðar le 
Syble en lien avec cette étude apportera les précisions nécessaires sur les échanges mer ɀ étang 
ɀ ÃÁÎÁÌ ÄÕ 2ÈĖÎÅ Û 3îÔÅ ÄïÂÏÕÃÈÁÎÔ ÓÕÒ ÕÎ ÏÕÔÉÌ ÄȭÁÉÄÅ Û ÌÁ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÔÅÃÈÎÉÃÏ-
économiquement pertinents. 
 
#Å ÐÒÏÊÅÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÁ ÁÕÓÓÉ ÄȭÉÎÔÅÒvenir sur : 
- ÌȭÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÌÅÒÔÅ ÄÅÓ ÐÏÐÕÌÁÔÉÏÎÓ ÅÔ ÄÅ ÌȭÅÆÆÉÃÉÅÎÃÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅ ÃÒÉÓÅ ÓÕÒ 
ÔÅÒÒÁÉÎ ÐÁÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ÃÏÈïÒÅÎÃÅ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÆÓ ÄȭÁÌÅÒÔÅ ɉ!8% ςɊ 
- la gestion du ruissellement péri urbain et urbain, problématique identifié dans le diagnostic de 
bassin versant ; 
- un recensement fin des enjeux humains, économiques (agricoles, industriels) et 
patrimoniaux ÅÔ ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÅÎ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÌȭïÔÕÄÅ 
globale hydraulique du bassin versant (AXE 5); 
- ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÐÌÁÎÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÅÎ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÎÔ 
ÌÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÓ Û ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÃÏÎÃÅÒÔïÅÓ ÅÔ ÒïÐÏÎÄÁÎÔ Û ÄÅÓ ÏÂÊÅÃÔÉÆÓ 
cohérents en lien avec la protection des milieux (AXE 6 intégré au Contrat de milieu du bassin de 
Ìȭ/ÒɊȠ 
- ÄÅ ÄÉÓÐÏÓÅÒ ÄȭÕÎ ÒÅÃÅÎÓÅÍÅÎÔ ÁÃÔÕÁÌÉÓï ÄÅÓ ÄÉÇÕÅÓ ÅÔ ÁÕÔÒÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÔÏÕÔ ÅÎ ÐÒïÖÏÙÁÎÔ ÄÅ 
ÃÏÎÔÒĖÌÅÒ ÌÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÅÔ ÄÅ ÒïÁÌÉÓÅÒ ÏÐÔÉÏÎÎÅÌÌÅÍÅÎÔ ÕÎÅ ïÔÕÄÅ ÄÅ ÆÁÉÓÁÂÉÌÉÔï ÄÅ ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÄÕ 
système de protection hydraulique (AXE 7). 
 
A côté de ces études plusieurs actions de sensibilisation et de concertation seront à mener avec 
les acteurs du territoire afin de développer une prise de conscience et une culture du risque sur 
ce territoire (AXE 1). Au regÁÒÄ ÄÕ ÔÁÕØ ÄÅ ÃÏÕÖÅÒÔÕÒÅ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔ ÄÅÓ 002É ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÉÌ 
ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ ÐÏÕÒÓÕÉÖÒÅ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ 0#3ȟ ÄÅÓ $)#2)- ÅÔ ÌÁ ÐÏÓÅ ÄÅ ÒÅÐîÒÅÓ ÄÅ ÃÒÕÅÓȟ ÔÏÕÔ ÅÎ 
accompagnant les communes pour faire vivre ces actions (AXES 4 et 5).  
 
,ȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅ ÃÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÉÍÐÕÌÓÅÒÁ ÌÅ ÍÁÔïÒÉÁÕ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ Û ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄÅ 
prévention du risque inondation ɀ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ Û ÐÌÕÓ ÌÏÎÇ ÔÅÒÍÅ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ )Ì 
ÓȭÁÇÉÒÁ ÁÕ ÖÕ ÄÕ ÃÏÎÔÅÎÕ ÁÐÐÏÒÔï ÐÁÒ ÌÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȟ de hiérarchiser 
ÌÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÅÔ ÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÐÒÉÏÒÉÔÁÉÒÅÓȟ ÄȭïÔÁÂÌÉÒ ÌȭÏÒÄÏÎÎÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÅÕÒ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÅÔ 
ÄȭÏÒÇÁÎÉÓÅÒ ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÐÏÕÒ ÒïÁÌÉÓÅÒ ÌÅÕÒ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÁÖÅÃ ÌÅ ÐÌÁÎ ÄÅ ÆÉÎÁÎÃÅÍÅÎÔȢ 
 
Ainsi, fort de ces données et de la dynamique de projet initiée, cette étape permettra de créer 
les conditions nécessaires et suffisantes au passage vers une autre étape ou PAPI complet  
qui poursuivra des actions initiées dans le 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÑÕÉ ÅÎ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÒÁ le volet 
opérationnel sous la forme de réalisations à partir du diagnostic, des priorités établies et 
ÐÁÒÔÁÇïÅÓ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ. 
 
A moyen terme (PAPI complet)  
,Á ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄÕ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ ÓÅ ÄïÃÌÉÎÅÒÁ ÓÅÌÏÎ ÌÅÓ χ ÇÒÁÎÄÓ ÁØÅÓ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ en privilégiant 
ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÅÔ ÄȭÁÍïÎagements : 
  
- PÏÕÒÓÕÉÔÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÕ ÇÒÁÎÄ ÐÕÂÌÉÃȟ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌÁ 
mobilisation des élus sur toutes les questions relatives à la prévention (AXE 1)ȡ #ȭÅÓÔ ÕÎ ÓÕÊÅÔ ÄÅ 
longue haleine. Les actions du PAPI complet seront définies à la lueur du bilan des actions 
ÍÅÎïÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȢ 
 
- 0ÏÓÅ ÄÅ ÒÅÐîÒÅÓ ÄÅ ÃÒÕÅÓ ÐÁÒ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÅÓ Û ÌÁ ÓÕÉÔÅ ÄÅ ÌȭÉÄÅÎÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÓÉÔÅÓ 
ÐÏÔÅÎÔÉÅÌÓ ÄÁÎÓ ÌÅ 0ÁÐÉ ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ɉ!8% ρɊȟ 
 
- -ÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÓÏÌÕÔÉÏÎÓ ÒÅÔÅÎÕÅÓ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÐÌÕÖÉÏÍïÔÒÉÑÕÅÓ ÖÕÅ ÄȭÕÎÅ 
ÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌȭÁÌÅÒÔÅ ÅÔ ÄÕ ÄïÃÌÅÎÃÈÅÍÅÎÔ ÄÅÓ 0#3 ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 
ÓÙÓÔîÍÅ ÄÅ ÍÅÓÕÒÅÓ ÅÔ ÄȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ɉ!8% ςɊȟ    
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- PÏÕÒÓÕÉÔÅ ÅÔ ÌÅ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÃÏÎÃÅÒÎÁÎÔ ÌÅ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ 
(AXE 4) ÅÎ ÒÅÌÁÔÉÏÎ ÅÔ ÅÎ ÁÐÐÕÉ ÄÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅȟ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌȭÁÃÃÏÍÐÁÇÎÅÍÅÎÔ ÄÅÓ 
actions liées à la règlementation (AXE 3), 
 
- MÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄÅ réduction de la vulnérabilité diagnostics et travaux (AXE 5) : 
#Å ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ Á ïÔï ÖÏÌÏÎÔÁÉÒÅÍÅÎÔ ÌÉÍÉÔï ÁÕ ÓÔÁÄÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ Û ÕÎÅ ÐÈÁÓÅ ÐÒïÐÁÒÁÔÏÉÒÅ 
(confer fiche action 5.2 « ïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï »). Sur cette 
ÂÁÓÅȟ ÉÌ ÓȭÁÇÉÒÁ ÄȭïÔÁÂÌÉÒ ÄÅÓ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃÓ ÉÎÄÉÖÉÄÕÅÌÓ ÅÔ ÄȭÁÉÄÅÒ ÁÕ ÍÏÎÔÁÇÅ ÄÅ ÄÏÓÓÉÅÒÓ ÐÏÕÒ ÌÁ 
réalisation des travaux et de rechercher les financements adéquats. Ces actions seront faites en 
partenariat avec les communes ou inter communalités concernés. 
 
- MÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÐÌÁÎÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÅÎ ÐÁÒÔÅÎÁÒÉÁÔ ÁÖÅÃ ÌÅÓ 
acteurs compétents (AXE 6), 
 
 - Protection, par les aménagements adéquats des sites les plus exposés à travers la réalisation 
des travaux découlant des propositions hiérarchisées (AXE 7). Ces différentes opérations 
ÄïÃÉÄïÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÓÅÒÏÎÔ ÐÏÒÔïÓ ÐÁÒ ÕÎÅ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ 
identifiée, un plan de financement prévisionnel connu et un calendrier défini. 
 
 

5.3 Une stratégie intégrée à la Directive Inondation  

La directive cadre inondation du 23/10/2007, a été transposée au niveau national par la Loi 
grenelle du 12 juillet 2010 et le décret du 2 mars 2011.  
 
Elle définit une politique globale de gestion des inondations en se fixant des objectifs de gestion 
et des moyens pour réduire les conséquences dommageables pour la santé humaine, 
ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔȟ ÌÅ ÐÁÔÒÉÍÏÉÎÅ ÃÕÌÔÕÒÅÌ ÅÔ ÌÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅÓȢ %ÌÌÅ ÖÉÓÅ Û ÐÏÒÔÅÒ ÌÅÓ ÅÆÆÏÒÔÓ 
ÅÎ ÐÒÉÏÒÉÔï ÓÕÒ ÄÅÓ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅÓ Û ÒÉÓÑÕÅÓ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÓ ɉ42)Ɋ ÅÎ ÌÅÓ ÓïÌÅÃÔÉÏÎÎÁÎÔ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄȭÕÎÅ 
éÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÐÒïÌÉÍÉÎÁÉÒÅ ɉ%02)ɊȢ %ÌÌÅ ÄïÆÉÎÉÔ ÄÅÓ ÅÆÆÏÒÔÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ 
(PGRI) à porter sur ces territoires en cartographiant le risque. 
 
,ÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌÅÓ ïÔÁÐÅÓ ÄÅ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÌÁ $) ÓÏÎÔ ȡ 
- EPRI pour décembre 2011 
- Sélection des TRI en 2012 
- Cartographie pour décembre 2013 
- Définition de la stratégie locale pour juin 2014 
- PGRI (échelle du district) pour décembre 2015. 
 
,Å "ÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÃÏÎÃÅÒÎï ÐÁÒ ÌÅ 42) -ÏÎÔÐÅÌÌÉÅÒ ɀLunel ɀ Mauguio ɀ Palavas qui recouvre 
une superficie conséquente du territoire et qui renferme toutes les communes littorales et du 
3ÕÄ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ɉÛ ÌȭÅØÃÅÐÔÉÏÎ ÄÅ -ÕÄÁÉÓÏÎɊȢ 0ÁÒ ÁÉÌÌÅÕÒÓȟ ÃÅ 42) ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÁ ÐÁÒÔÉÃÕÌÁÒÉÔï 
de reposer sur plusieurs poches à enjeux voisines et appartenant à des bassins versants 
ÄÉÓÔÉÎÃÔÓȟ ÃÅÌÕÉ ÄÕ ,ÅÚ Û ÌȭÏÕÅÓÔ ÅÔ ÃÅÌÕÉ ÄÕ 6ÉÄÏÕÒÌÅ Û ÌȭÅÓÔȢ 
  
$ÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÓÏÎ ÁÃÔÉÏÎ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÁÕȟ ÌÅ 3ÙÍÂÏ Á ÒÅÌÁÙï ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÁ 
Directive Inondation par le biais de réunions et participé à la consultation mÅÎïÅ ÐÁÒ ÌȭïÔÁÔ ÐÏÕÒ 
la définition des TRI faisant des propositions argumentées. Le Symbo a aussi agit en 
coordination avec les Syndicats voisins, le Syndicat du Vidourle et de Lez, eux-mêmes porteurs 
de démarche PAPI. 
 
Ce projet de PAPI du bassin versant ÄÅ Ìȭ/Ò ÐÏÕÒÒÁ ÆÏÕÒÎÉÒ ÕÎÅ ÂÁÓÅ ÓÏÌÉÄÅ ÌÏÒÓ ÄÅ ÌȭïÔÁÐÅ 
ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÌÏÃÁÌÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎȢ )Ì ÐÒïÓÅÎÔÅ ÕÎÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ 
ÇÌÏÂÁÌÅ ÐÏÕÒ ÓÏÎ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÅÎ ÐÒÅÎÁÎÔ ÅÎ ÃÏÎÓÉÄïÒÁÔÉÏÎ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÔÙÐÅÓ ÄȭÁÌïÁÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎȢ )Ì ÓÅ 
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place aussi dans le cadre de réalisation de projets cohérents en coordination avec les projets 
conduits par les syndicats voisins.  
 
 

5.4 5ÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÅÎ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ 

 
5ÎÅ ÃÏÈïÒÅÎÃÅ ÅÓÔ Û ÔÒÏÕÖÅÒ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÅÒÒÉtoire et celles liées à la 
ÇÅÓÔÉÏÎ ïÑÕÉÌÉÂÒïÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕȢ 
 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÉÎ ÆÉÎÅ à atteindre, serait de partager une réelle culture commune de la gestion de l'eau 
pour l'intégrer dans chacun des actes de planification et d'aménagement du territoire et garantir 
la compatibilité des contraintes et objectifs de la gestion de l'eau et de l'aménagement. Cela se 
traduira par une réelle prise en compte des risques inondations submersion dans les documents 
ÌÅÓ ÐÒÏÊÅÔÓ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅÓȟ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌÅÓ ÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÅÎ ÇïÎïÒÁÌ liés aux activités du territoire. 
 
)Ì Á ÄïÊÛ ïÔï ïÖÏÑÕï ÌȭÁÔÔÒÁÃÔÉÖÉÔï ÅÔ ÌÅ ÄÙÎÁÍÉÓÍÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ. Ces conditions de 
développement créent de fortes pressions sur ce territoire. Le lien entre aménagement et 
ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÁÕ ÓȭÁÖîÒÅ donc central sur le bassin versant ÄÅ Ìȭ/ÒȢ 5n travail en profondeur avec 
les différentes parties prenantes et de longue haleine doit être mené pour permettre un 
aménagement durable de ce territoire.  
 
,Å ÄïÍÁÒÒÁÇÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÓÅ ÆÅÒÁ Ån bonne articulation avec le Contrat de Milieu dont 
ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÅÓÔ ÁÃÔÕÅÌÌÅÍÅÎÔ ÅÎ ÃÏÕÒÓ ɉÌȭÁÖÁÎÔ ÐÒÏÊÅÔ ÄÅ ÃÏÎÔÒÁÔ ÁÙÁÎÔ ÒÅëÕ ÕÎ ÁÖÉÓ ÆÁÖÏÒÁÂÌÅ ÄÕ 
Comité de bassin Rhône Méditerranée le 14 février 2013) et qui répond à des enjeux 
complémentaires ÅÎ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔoire (gestion du pluvial au plan qualitatif, 
amélioration des rejets, gestion des milieux naturels).  
 
Les 4 SCOT existant ont intégré ÕÎÅ ÖÏÌÏÎÔï ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÓÏÍÍÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÓÐÁÃÅȟ ÄÅ 
ÌÉÍÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÍÐÅÒÍïÁÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÓÏÌÓȟ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ Åaux pluviales mais force est de 
ÃÏÎÓÔÁÔÅÒ ÌÅ ÌÉÅÎ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÄÅ ÌȭÅÁÕ ÅÔ ÄÅ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÅÓÔ Û ÃÒïÅÒ ÓÕÒ ÃÅ 
territoire.  
 
)Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÁÎÓ ÕÎ ÐÒÅÍÉÅÒ ÔÅÍÐÓ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÒÅÎÃÏntrer les principaux acteurs chargé de 
ÌȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅȟ ÄÅ ÌȭÁÍïÎÁÇement et des activités économiques ainsi que de mieux connaître les 
documents de référence. Cela permettra de se pencher avec ces acteurs sur les projets en cours 
et à venir pour une meilleure prise en compte de la dimension eau. Il est enfin visé de pouvoir 
ÁÂÏÒÄÅÒ ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÉÎÔÅÒ 3#/4 ÑÕÉ ÓȭÉÍÐÏÓÅ ÄÁÎÓ ÕÎÅ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÃÏÈïÒÅÎÔÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ 
versant.  
 
Outre le volet règlementaire conduit dans la fiche action 4-1, ces différentes activités sont 
prévues dans les fiches actions 1-1 ; 1-5 ; 4-2.  
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6 - ORGANISATION DE LA GOUVERNANCE 

6.1 /ÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÔÅÒÒÉÔÏÒÉÁÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò 

 
%Î ςπρσȟ ÌÅ ÐïÒÉÍîÔÒÅ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆ ÒÅÃÏÕÖÒÁÎÔ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÃÏÍÐÏÓï 
par 4 EPCI, et de deux syndicats (le Symbo et SIATEO au regard du risque inondation 
submersion marine) : 
 

 
Figure 30. PŞǊƛƳŝǘǊŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦ ƛƴǘŜǊ ŎƻƳƳǳƴŀƭ ǎǳǊ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ǾŜǊǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘŀƴƎ ŘŜ ƭΩhǊ 

 

6.2 Compétences existantes en matière de gestion du risque inondation sur le 
ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò 

 
,Á ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÌÉïÅ Û ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÒÅÎÆÅÒÍÅ Äȭune part ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭïÔÕÄÅÓ 
ÇïÎïÒÁÌÅÓ ÅÔ ÄȭÁÕÔÒÅ ÐÁÒÔ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÔÒÁÖÁÕØȢ %ÌÌÅ ÓÅ ÒïÐÁÒÔÉÔ ÄÅ ÌÁ ÆÁëÏÎ ÓÕÉÖÁÎÔÅ ÓÕÒ ÌÅ 
territoire  :  
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Figure 31. Répartition de compétences liées au risque inondation sur le bassin de l'Or 
 
,ȭÕÎ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÓÅÒÁ ÄÏÎÃ ÄÅ ÍÏÂÉÌÉÓÅÒȟ ÄȭÏÒÇÁÎÉÓÅÒ ÅÔ ÄÅ ÃÏÏÒÄÏÎÎÅÒ 
ÌÁ -ÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÄÕ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȟ ÖÏÉÒÅ ÄÅ ÆÁÉÒÅ ïÖÏÌÕÅÒ ÃÅÓ ÃÏÍpétences en fonction 
des projets ainsi que de leur localisation.  
 
 

6.3 Identification de la structure porteuse  

 

6.3.1 Présentation, composition et compétences 

,Á ÓÔÒÕÃÔÕÒÅ ÐÉÌÏÔÅ ÄÅ ÌÁ ÄïÍÁÒÃÈÅ 0!0) ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÌÅ 3ÙÎÄÉÃÁÔ -ÉØÔÅ ÄÕ 
"ÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/r (Symbo). Le Symbo a été créé le 17 Décembre 2009 par évolution des statuts du 
3-'%/  ɉ3ÙÎÄÉÃÁÔ -ÉØÔÅ ÄÅ 'ÅÓÔÉÏÎ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/ÒɊȢ ,ÏÒÓ ÄÅ ÃÅ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔȟ ÌÅ ÐïÒÉÍîÔÒÅ ÄÅ 
gestion du syndicat a été  modifié, passant de 12 Communes à 31 qui correspondent dès lors, à la 
ÑÕÁÓÉ ÉÎÔïÇÒÁÌÉÔï ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÄÅ ÌȭïÃÈÅÌÏÎ ÃÏÍÍÕÎÁÌ Û ÉÎÔÅÒ ÃÏÍÍÕÎÁÌȢ 
En 2013, le périmètre administratif du Symbo est composé des communes suivantes: 

Organisme  Intitulé  Etudes Travaux  Observations  

CAM Lutte contre les 
inondations 

Oui, hosr pluvial Oui, sur le bassin 
versant du Lez et 
Mosson (confer travaux 
réalisés dans le PAPI° 

Pas de compétences en 
ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ 

POA Protection et mise en 
valeur de 
ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔ 

Oui, y compris le 
pluvial 

Transfert au SIATEO 
des travaux (or pluvial) 
pour les 6 communes 
situés en amont de 
ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 

 

CCPL Protection et mise en 
valeur de 
ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔ 

Oui, en partie (hors 
pluvial)  

Oui, en partie (hors 
pluvial) et transfert en 
cours au SIATEO 

Compétence prise 
depuis le 1° janvier 
2013 : protection, mise 
en valeur des m. 
aquatiques superficiels 
(ZH, écosystèmes) 
délimités par le canal 
de Lunel et le 
Dardaillon 

CCGPSL Protection et mise en 
valeur de 
ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔ 

/ÕÉ ÓÕÒ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ  /ÕÉ ÓÕÒ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ  

SIATEO Gestion hydraulique 
ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ  

 Oui Localisée au niveau des 
basses terres (zones 
non urbanisées au 
moment de la création 
du syndicat en 1959) 

SYMBO 'ÅÓÔÉÏÎ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ 
et des milieux 
aquatiques 

Oui Non Ensemble du bassin 
hydrographique 

COMMUNES 3ÕÒ ÌÅÓ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅÓ ÎÏÎ ÃÏÕÖÅÒÔ Û ÌȭïÃÈelon inter communal 
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Le Symbo est un établissement public dont sont membres 4 EPCI et le Conseil Général de 
Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȡ 
¶ Communauté de Communes du Grand Pic Saint Loup (CCGPSL),  

¶ Communauté de Communes du Pays de Lunel (CCPL), 

¶ #ÏÍÍÕÎÁÕÔï Äȭ!ÇÇÌÏÍïÒÁÔÉÏÎ ÄÕ 0ÁÙÓ ÄÅ Ìȭ/Ò 

¶ CÏÍÍÕÎÁÕÔï ÄȭAgglomération de Montpellier (CAM).  

 
 

Figure 32. Périmètre de gestion du PAPI du bassin versant de l'étang de l'Or 
 
 
Le Symbo est administré par un comité syndical, présidé par Claude BARRAL, Conseiller Général 
du Canton de Lunel et composé de 25 membres, désignés par le Conseil Général et les 
intercommunalités  adhérentes.  
)Ì ÅÓÔ ÄÏÔï ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ Ⱥ ÇÅÓÔÉÏÎ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ ȻȢ )Ì Á ÐÏÕÒ ÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄÅ ÒïÐÏÎÄÒÅ ÁÕØ ÇÒÁÎÄÓ 
enjeux qualitatifs et quantitatifs de gestion de la ressource en eau et des milieux aquatiques sur 
ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÄÅ ÃÏÎÔÒÉÂÕÅÒȟ ÐÁÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÃÏÎÃÅÒÔïÅÓȟ 
au développement durable de ce territoire. Il conduit la réflexion et la concertation, réalise les 
ïÔÕÄÅÓ ÇÌÏÂÁÌÅÓȟ ÁÓÓÕÒÅ ÌȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎȟ ÌÁ ÃÏÏÒÄÉÎÁÔÉÏÎȟ ÌÅ ÓÕÉÖÉ ÅÔ ÌȭïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ȡ 

Assas  

Guzargues  

Saint Vincent de 

Barbeyrargues 

Teyran  

 

Candil largues  

Lansargues  

La Grande - Motte  

Saint Aunès  

Mauguio  

Mudaison   

Palavas les Flots  

Valergues  

Vendargues  

Lunel  

Lunel Viel  

Marsillargues  

Saint Christol  

Saint Just  

Saint Nazaire de 

Pézan  

Saturargues 

Vérargues  

 

Baillargues  

Beaulieu  

Castries  

Jacou  

Le Crès  

Pé rols  

Restinclières  

Saint Brès  

Saint Drézéry  

Saint Geniès - des -

Mourgues   

Sussargues  
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- ÄÅ ÌÁ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ ÅÔ ÄÅÓ ÍÉÌÉÅÕØ ÁÑÕÁÔÉÑÕÅÓ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÄÏÎÔ ÌÅÓ 
démarches de type contrat de bassin, ScÈïÍÁ Äȭ!ÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ 'ÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ %ÁÕØ ɉ3!'%Ɋȟ - 
Plan d'Action de Prévention contre les Inondations (PAPI) ; 
- ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÏÎÓÅÒÖÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÂÉÏÄÉÖÅÒÓÉÔï Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÅ ÌÁ ÚÏÎÅ ÈÕÍÉÄÅ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 
(NATURA 2000). 
 
Dans ces domaines de compétences et champs territoriaux, il a également vocation à : 
 
¶ participer aux réseaux de gestionnaires des milieux aquatiques et ressources naturelles; 
¶ ÁÓÓÕÒÅÒ ÌÁ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÕÂÌÉÃȢ 
 
,Å 3ÙÍÂÏ ÁÓÓÕÒÅ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÅÔ ÌȭÅÎÔÒÅÔÉÅÎ ÄÅ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ouvrages hydrauliques du Département 
ÓÉÔÕïÓ ÅÎ ÂÏÒÄÕÒÅ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ 
 
,Å 3ÙÍÂÏ ÎȭÁ ÐÁÓ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄÅ ÔÒÁÖÁÕØ ȡ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÅÔ ÓÙÎÄÉÃÁÔÓ ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÅÓȟ 
avec lesquels il a su tisser des partenariats, conservent leurs compétences : travaux de 
ÒÅÓÔÁÕÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÄȭÁÌÉÍÅÎÔÁÔÉÏÎ ÅÎ ÅÁÕ ÐÏÔÁÂÌÅȟ ÄȭÁÓÓÁÉÎÉÓÓÅÍÅÎÔȟ ÄÅ ÄÅÓÓÅÒÔÅ ÅÎ 
eau brute, de prévention des inondations, réalisation des études et gestion des ouvrages 
correspondants. 
  
,Å 3ÙÍÂÏ ÁÓÓÕÒÅÒÁ ÌȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÁ ÃÏÏÒÄÉÎÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅȢ )Ì ÎȭÅÎÖÉÓÁÇÅ ÐÁÓ ÅÎ ÌȭïÔÁÔ 
ÁÃÔÕÅÌ ÄÅ ÓÅÓ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅÓ ÄȭÁÓÓÕÒÅÒ ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÄÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ ÄÕ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȢ 
.ïÁÎÍÏÉÎÓ ÌÁ ÐÈÁÓÅ ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÄÕ 0!0) ÓÅÒÁ ÌȭÏÃÃÁÓÉÏÎ ÄÅ ÄïÆÉÎÉÒ ÐÌÕ ÐÒïÃÉÓïÍÅÎÔ ÌÅ ÒĖÌÅ ÄÅ 
ÃÈÁÃÕÎ ÄÅÓ ÐÁÒÔÅÎÁÉÒÅÓ ÅÔ ÄȭÏÒÇÁÎÉÓÅÒ ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÄÕ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȢ 
 
%ÎÆÉÎȟ ÌÅ 3ÙÍÂÏ ÐÏÒÔÅ ÌÅ ÃÏÎÔÒÁÔ ÄÅ ÍÉÌÉÅÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÎ ÃÏÕÒÓ ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎȟ ÅÔ 
dont le PAPI constituera le volet « inondations ». 
 
$Å ÐÁÒ ÓÅÓ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅÓȟ ÓÏÎ ÁÓÓÉÓÅ ÔÅÒÒÉÔÏÒÉÁÌÅȟ ÓÏÎ ÒĖÌÅ ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏn de grands programmes et 
de fédération des porteurs de projets pour tendre vers des objectifs communs, le Symbo dispose 
ÄÅ ÌÁ ÌïÇÉÔÉÍÉÔï ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï Û ÃÏÎÄÕÉÒÅ ÕÎ 0!0) ÓÕÒ ÌÅ "ÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ 
 

6.3.2 0ïÒÉÍîÔÒÅ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ  

,Å ÐïÒÉÍîÔÒÅ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔion de prévention des inondations est celui du Symbo qui 
ÃÏÒÒÅÓÐÏÎÄ ÁÕ ÂÁÓÓÉÎ ÈÙÄÒÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ  
,Å ÐïÒÉÍîÔÒÅ ÐÒÉÓ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅ 0!0) ÓȭïÔÅÎÄ ÓÕÒ σρ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ 
ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÄÅ ÓÅÓ ÁÆÆÌÕÅÎÔÓȢ  
 

Ce périmètre est ÃÏÈïÒÅÎÔ ÓÕÒ ÕÎ ÐÌÁÎ ÈÙÄÒÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÅÔ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÔÉÆ ÄȭÕÎ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ ÒÉÓÑÕÅ 
notamment par rapport à la formation et à la propagation des crues ainsi que les phénomènes de 
submersion marine. 
 
Il affiche à la fois des enjeux avérés et des perspectives de déveÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ 
ÄïÍÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÔÒîÓ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÅÓ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÅÓ ÐÒÏÃÈÁÉÎÅÓ ÁÎÎïÅÓȢ 
 
La gouvernance du PAPI est également optimisée par une bonne adéquation entre le périmètre 
ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÅÔ ÌÅÓ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅÓ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ȡ ÌÅ 3ymbo est compétent sur 
ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÐïÒÉÍîÔÒÅ ÄÕ 0!0)ȟ ÉÌ ÐÅÕÔ ÊÏÕÅÒ ÕÎ ÒĖÌÅ ÆïÄïÒÁÔÅÕÒ ÅÔ ÄÙÎÁÍÉÓÁÎÔȢ )Ì ÅÓÔ ÇÁÒÁÎÔ ÄÅ 
ÌȭÁÄÈïÓÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÄÕ ÐïÒÉÍîÔÒÅȟ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÉÎÔÅÒÃÏÍÍÕÎÁÌÉÔïÓ ÃÏÕÖÒÁÎÔ ÃÅ 
périmètre sont membres du Symbo. 
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Le périmèÔÒÅ ÄÕ 0!0) ÐÅÒÍÅÔ ÄÏÎÃ ÄȭÁÓÓÕÒÅÒ ÕÎÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÇÌÏÂÁÌÅ ÅÔ ïÑÕÉÌÉÂÒïÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ 
ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎȟ ÐÅÎÓïÅ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄȭÕÎ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ ÒÉÓÑÕÅ ÅÔ ÉÎÔïÇÒïÅ ÁÕØ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÁÕȟ 
ÄÅ ÌȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ ÅÔ ÄÅÓ ÍÉÌÉÅÕØ ÎÁÔÕÒÅÌÓȢ 
 
Ce périmètre est aussi celui du contÒÁÔ ÄÅ ÍÉÌÉÅÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ 

6.3.3 -ÏÙÅÎÓ ÈÕÍÁÉÎÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ Û ÌȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÅÔ Û ÌÁ ÍÏÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÆÕÔÕÒÓ 

!ÆÉÎ ÄÅ ÓȭÁÓÓÕÒÅÒ ÄÅ ÌȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÅÆÆÉÃÉÅÎÔÅ ÄÅ ÃÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅȟ ÉÌ ÅÓÔ ÐÒïÖÕ ÄÅ ÒÅÃÒÕÔÅÒ ÕÎ ÃÈÁÒÇï ÄÅ 
mission au sein du Symbo dès la labellisation. Cette personne de formation ingénieur (ou 
équivalent) en hydraulique viendra compléter la cellule technique du syndicat. Cette dernière 
est actuellement composée par 6 agents dont 5 ont un profil technique :  
 
- 2 agronomes 
- 1 écologue 
- 2 techniciens. 
 
Le chÁÒÇï ÄÅ ÍÉÓÓÉÏÎ 0!0) ÓÅÒÁ ÁÍÅÎï Û ÐÏÕÖÏÉÒ ÂïÎïÆÉÃÉÅÒ ÄȭÕÎ ÁÐÐÕÉ ÄÅ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÁÇÅÎÔÓ ÄÁÎÓ 
ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ ÐÌÁÎ ÄȭÁÃÔÉÏÎȢ )Ì ÓÅÒÁ ïÐÁÕÌï ÐÁÒ ÌÅ ÄÉÒÅÃÔÅÕÒ ÐÏÕÒ ÌÅ ÐÉÌÏÔÁÇÅ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÅÎ 
relation avec les différentes instances telles que le comité technique et surtout le comité de 
ÐÉÌÏÔÁÇÅȢ )Ì ÐÏÕÒÒÁ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÂïÎïÆÉÃÉÅÒ ÄȭÕÎ ÓÏÕÔÉÅÎ ÅÔ ÄȭÕÎÅ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ 
ÄȭÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ÄÅ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭïÄÕÃÁÔÉÏÎ Û ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÐÁÒÔ ÄÅÓ ς ÔÅÃÈÎÉÃÉÅÎÓ ÄÕ 
Symbo. Enfin, il travaillera en étroite liaison avec les agents qui interviennent sur la gestion des 
ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÅÔ ÔÏÕÔ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉîÒÅÍÅÎÔ ÌÅ ÃÈÁÒÇï ÄÅ ÍÉÓÓÉÏÎ ÄÕ ÃÏÎÔÒÁÔ ÄÅ ÍÉÌÉÅÕȢ Il sera amené à 
connaître les PAPI des bassins versants voisins et à se coordonner les actions du Symbo avec le 
3Ù",Å ÅÔ ÌÅ 3)!6 ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÚÏÎÅÓ Äȭinterfaces. 
 

6.3.4 -ÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ 

!Õ ÓÔÁÄÅ ÄÅ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÃȭÅÓÔ ÌÅ 3ÙÍÂÏ ÑÕÉ ÁÓÓÕÒÅÒÁ ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ 
ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÄÅ ÌÁ ÑÕÁÓÉ ÔÏÔÁÌÉÔï ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÐÒïÖÕÅÓ ɉÛ ÌȭÅØÃÅÐÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔion des PCS, sous 
ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÃÏÍÍÕÎÁÌÅ ÅÔ ÄÅÓ ÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ÓÏÕÓ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ %ÔÁÔ). Cette étape 
ÐÅÒÍÅÔÔÒÁ ÄȭÉÄÅÎÔÉÆÉÅÒ ÌÅÓ ÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ÐÅÒÔÉÎÅÎÔÅÓ Û ÒïÁÌÉÓÅÒ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄȭÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȟ ÑÕÉ 
seront pour la plupart conduites par des opérateurs distincts du Symbo (confer tableau 27). De 
ÓÏÒÔÅ ÑÕÅ ÌȭÉÍÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÐÁÒÔÅÎÁÉÒÅÓ ÅÓÔ ÕÎÅ ÄÉÍÅÎÓÉÏÎ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ Û ÌÁ ÂÏÎÎÅ ÃÏÎÄÕÉÔÅ ÄÕ 
ÐÒÏÊÅÔȢ #ȭÅÓÔ Û ÃÅ ÓÔÁÄÅ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÑÕÅ ÓÅÒÏÎÔ ÉÄÅÎÔÉÆÉïÓ ÌÅÓ ÆÕÔÕÒÓ ÐÏÒÔÅÕÒÓ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔÓ ÑÕÉ ÓÅ 
dérouleront dans la cadre du PAPI complet. 

6.3.5 Organisation prévue pour la réalisation du programme 

$ÁÎÓ ÌÅ ÐÒÏÌÏÎÇÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄÏÓÓÉÅÒ 
ÄÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȟ ÉÌ ÅÓÔ ÐÒïÖÕ ÄÕÒÁÎÔ ÌÁ ÐÈÁÓÅ ÄÅ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÃÏÎÔÉÎÕÅÒ Û ÒïÕÎÉÒ le 
comité technique et le comité de pilotage. Il est prévu que le comité de pilotage se réunisse dès la 
ÌÁÂÅÌÌÉÓÁÔÉÏÎ ÐÕÉÓ Û ÒÁÉÓÏÎ ÄȭÕÎÅ ÆÏÉÓ Ⱦ ÁÎ ÅÔ ÅÎ ÆÉÎ ÄÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÁÆÉÎ ÄÅ ÐÏÒÔÅÒ ÌÅ ÐÒÏÊÅÔ ÄÅ 0!0) 
complet. Le comité technique se réunira avec une fréÑÕÅÎÃÅ ÐÌÕÓ ÓÏÕÔÅÎÕÅ ÅÎ ÖÕÅ ÄȭïÃÈÁÎÇÅÒ 
sur le montage des opérations et de préparer les comités de pilotages. 
 
La composition du Comité Technique restera identique à celle mise en place en phase de 
préparation, celle du COPIL intègrera en plus un représentant des Syndicats de bassins versant 
du Lez et du Vidourle afin de permettre une articulation des orientations et des opérations. 
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Instance  Composition  Rôle Fréquence réunion  

Comité Syndical  Elus des collectivités 
membres du Syndicat (4 
EPCI et CG34) 

Décisionnel  

dépôt PAPI, validation des bilans, suites 
à donner 

1 fois/an  

Bilan/programmation 
PAPI 

Comité Pilotage 
PAPI-i  

Partenaires 
institutionnels (Elus) et 
financiers : DREAL, 
DDTM, Région, SyBLe, 
SIAV, Département, 
!ÇÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ%ÁÕȟ  
principaux maitre 
ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ 

Suivi global du PAPI  

Contribution à la préparation du PAPI 
Complet 

1 à 2 fois par an 

Comité 
technique  

Partenaires 
institutionnels 
(Techniciens) et 
financiers : DREAL, 
DDTM, Région,  SyBLe, 
SIAV, Département, 
!ÇÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ%ÁÕȟ  
principaux maitre 
ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ 

Suivi technique, administratif et 
financier du PAPI  

Contribution à la préparation des COPIL 

2 à 3 fois par an (et plus 
si besoin) 

Figure 33. LƴǎǘŀƴŎŜǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Řǳ t!tL ŘΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭΩhǊ 
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7 - 02/'2!--% 02%6)3)/..%, $ȭ!#4)/.3 $5 0!0) 
 
Le ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎ ÐÒïÖÉÓÉÏÎÎÅÌ ÃÏÍÐÏÒÔÅ ρψ ÆÉÃÈÅÓ ÁÃÔÉÏÎ ÒïÐÁÒÔÉÅÓ ÓÅÌÏÎ ÌÅÓ χ ÁØÅÓ ÄïÆÉÎÉÓ 
Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ υ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎȢ )Ì ÅÓÔ ÄïÃÒÉÔ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÆÉÃÈÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÐÒïÓÅÎÔïÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÐÁÇÅÓ 
ÓÕÉÖÁÎÔÅÓȟ ÅÔ ÐÒïÃïÄïÅÓ ÄȭÕÎÅ ÓÙÎÔÈîÓÅ ÄÅÓ ÏÂÊÅÃÔÉÆÓ ÖÉÓïÓ ÐÏÕÒ ÃÈÁque axe. 
 

7.1 Synthèse des objectifs visés par les différents axes et organisation des fiches 
action  

7.1.1 3ÙÎÔÈîÓÅ ÄÅÓ ϋ ÁØÅÓ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ 

Axe 1  : Amélioration de la connaissance et de la conscience du risque  
La prévention du risque inondation sur le bassin de lȭ/Ò ÓÏÕÆÆÒÅ ÄȭÕÎ ÍÁÎÑÕÅ ÄÅ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÅÔ 
ÄÅ ÃÏÍÐÒïÈÅÎÓÉÏÎ ÄÅÓ ÐÈïÎÏÍîÎÅÓ ÎÁÔÕÒÅÌÓ ÅÔ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÃÏÎÓïÑÕÅÎÃÅÓȟ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÄÅ ÌȭÁÂÓÅÎÃÅ 
ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÌÏÃÁÌÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÃÏÎÃÅÒÔïÅ ÅÔ ÐÁÒÔÁÇïÅ ÐÁÒ ÌÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÐÁÒÔÉÅÓ 
prenantes.  
 
Ce déficit conceÒÎÅ ÔÁÎÔ ÌÅÓ ÃÁÕÓÅÓ ÅÔ ÌÅ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ɉÌÁ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÄÅ ÌȭÁÌïÁȟ 
ÌȭÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÌȭÉÍÐÁÃÔ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓȟ ȣɊ ÑÕÅ ÌÅÕÒÓ ÃÏÎÓïÑÕÅÎÃÅÓ ɉïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ 
de la vulnérabilité et des enjeux) et les règles de conduite à adopter lors des crises. Une 
approche pluridisciplinaire et didactique est donc indispensable pour mieux connaître les 
ÐÈïÎÏÍîÎÅÓȟ ÁÆÉÎ ÄÅ ÔÒÁÉÔÅÒ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅØÉÓÔÁÎÔÅȟ ÃÏÍÂÌÅÒ ÌÅÓ ÌÁÃÕÎÅÓȟ ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ÃÏÈïÒÅÎÃÅ ÌÅÓ 
ÄÏÎÎïÅÓȟ ÄÅ ÃÁÐÉÔÁÌÉÓÅÒ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÒÅÃÕÅÉÌÌÉÅ ÁÉÎÓÉ Ñue de la faire partager. 
#ÅÓ ÍÁÎÑÕÅÓȟ ÐÁÒ ÄïÆÉÃÉÔ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ïÌÕÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÓȟ ÐÅÕÖÅÎÔ ÐïÎÁÌÉÓÅÒ ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ 
dans les politiques publiques, en particulier de planification du territoire, des aspects liés aux 
crues, aux ruissellements pluviaux, aux submersions marines et la pérennité de la conscience du 
risque par le grand public. 
%Î ÅÆÆÅÔȟ ÓÉ ïÌÕÓ ÅÔ ÈÁÂÉÔÁÎÔÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÏÎÔ ÅÎ ÍïÍÏÉÒÅ ÌȭïÖîÎÅÍÅÎÔ ÍÁÒÑÕÁÎÔ ÄÅ ςππσȟ ÉÌ 
ÎȭÅÎ ÄÅÍÅÕÒÅ ÐÁÓ ÍÏÉÎÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ ÄÅ ÐÒïÓÅÒÖÅÒ ÅÔ ÔÒÁÎÓÍÅÔÔÒÅ ÃÅÔÔÅ ÍïÍoire et développer 
une véritable culture du risque (pour pallier la perte progressive de la mémoire collective, les 
nouveaux arrivants et la population non permanente). Il est donc indispensable dans le cadre de 
ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄȭÕÎÅ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌÅȟ ÄÅ développer cette culture et cette conscience du 
ÒÉÓÑÕÅ ÁÆÉÎ ÄȭïÖÉÔÅÒ ÌÅÓ ÅÒÒÅÕÒÓ ÄÅ ÃÏÍÐÏÒÔÅÍÅÎÔ ÅÎ ÃÁÓ ÄÅ ÃÒÉÓÅ ÅÔ ÁÐÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅÓ ÇÅÓÔÅÓ ÑÕÉ 
sauvent. 
Au-ÄÅÌÛ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÉÌ ÓȭÁÇÉÔ ÖÉÓ Û ÖÉÓ ÄÅÓ ïÌÕÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÒÅÎÆÏÒÃÅÒ ÕÎÅ ÃÕÌÔÕÒÅ 
commune ÁÕÔÏÕÒ ÄÅ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÉÎÔïÇÒïÅ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÔ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎȢ  
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄÅ ÃÅÔ ÁØÅ ÅÎ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÁÕÔÒÅÓ ÁØÅÓ ÄÕ 0!0)ȟ ÅÓÔ ÄÏÎÃ ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÕÎÅ ÖïÒÉÔÁÂÌÅ 
ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÌÏÃÁÌÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ-ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÁÕÔÏÕÒ ÄȭÕÎ ÅÎÓÅÍÂle 
ÃÏÈïÒÅÎÔ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓȟ ÄïÂÏÕÃÈÁÎÔ ÓÕÒ ÕÎÅ ÐÈÁÓÅ ÏÐïÒÁÔÉÏÎÎÅÌÌÅ ÃÏÎÄÕÉÔÅ ÄÁÎÓ ÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȢ  )Ì 
ÉÎÉÔÉÅÒÁ ÕÎÅ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌÅ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ÅÎ 
permettant aux acteurs locaux et aux populations exposées de mieux  prendre conscience du 
risque et de mieux le prévenir.  
)Ì ÓȭÁÇÉÔ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÃÏÎÓÏÌÉÄÅÒ ÌÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÅÔ ÐÅÒÃÅÐÔÉÏÎÓ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅÓ ÅÔ ÓÃÉÅÎÔÉÆÉÑues sur 
ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒsant et de promouvoir cette amélioration des connaissances. Ces 
actions doivent ÓȭÉÎÓÃÒÉÒÅ ÄÁÎÓ ÌÁ ÄÕÒïÅ ÅÔ ÓÏÎÔ Û ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÔÏÕÔ ÁÕ ÌÏÎÇ ÄÕ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ 
du PAPI et au-delà. 
 
Axe 2  : Surveillance, prévision des crues et des inondations  
,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓï ÐÁÒ ÕÎ ÒïÓÅÁÕ ÈÙÄÒÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÄÅÎÓÅ ÆÏÒÍï ÐÁÒ υ ÃÏÕÒÓ 
ÄȭÅÁÕ ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØȢ )ÌÓ ÓȭïÃÏÕÌÅÎÔ ÅÎ ÐÁÒÁÌÌîÌÅ ÖÅÒÓ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÔ  ÉÎÄÕÉÓÅÎÔ ÄÅÓ ÔÅÍÐÓ ÄÅ ÒïÐÏÎÓÅ ÔÒîÓ 
ÃÏÕÒÔÓ ÅÔ ÕÎÅ ÍÏÎÔïÅ ÄÅÓ ÅÁÕØ ÔÒîÓ ÒÁÐÉÄÅȟ ÁÃÃÏÍÐÁÇÎïÅ ÐÁÒ ÄÅ ÆÏÒÔÅÓ ÖÉÔÅÓÓÅÓ ÄȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔȟ 



67 

 

ÄïÍÕÌÔÉÐÌÉÁÎÔ ÌȭÁÓÐÅÃÔ ÄÏÍÍÁÇÅÁÂÌÅ des phénomènes de précipitations intenses caractéristiques 
du climat méditerranéen. 
Du fait de cette configuration, la couverture du territoire par les systèmes de surveillance des 
ÃÒÕÅÓ ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ ÄïÖÅÌÏÐÐïÅ ÅÔ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ ÃÏÕÖÅÒÔ ÐÁÒ ÌÅ 3ÅÒÖÉÃÅ ÄÅ 0ÒïÖÉÓÉÏÎ ÄÅÓ 
Crues ÁÓÓÕÒï ÐÁÒ Ìȭ%ÔÁÔȢ  
0ÁÒ ÁÉÌÌÅÕÒÓȟ ÁÕÃÕÎ ÏÕÔÉÌ ÒÏÂÕÓÔÅ ÅÔ ÆÉÁÂÌÅ ÎȭÅÓÔ Û ÃÅ ÊÏÕÒ ÍÉÓ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÐÏÕÒ ÔÒÁÎÓÍÅÔÔÒÅ ÕÎÅ 
ÐÒïÖÉÓÉÏÎ ÄÅ ÃÒÕÅÓ ÓÕÒ ÃÅÓ ÐÅÔÉÔÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ Û ÃÉÎïÔÉÑÕÅ ÒÁÐÉÄÅ  et pour la plupart non 
instrumentés.  
$ÁÎÓ ÃÅÓ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓȟ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌȭÁlerte et le déclenchement des PCS à bon escient deviennent 
difficiles pour les communes. ,ȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄïÌÉÃÁÔ ÄÅ ÌȭÁÌÅÒÔÅ ÅÔ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÇÒÁÄÕïÅ ÄÅ ÌÁ ÃÒÉÓÅ 
nécessitent le développement de la prévision par une meilleure information pluviométrique sur 
ces sous bassins versants. 
 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄÅ ÃÅÔ ÁØÅ ÅÓÔ ÄȭÁÍïÌÉÏÒÅÒ ÌÁ ÐÒïÖÉÓÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓȟ ÌȭÁÌÅÒÔÅ ÄÅÓ ÐÏÐÕÌÁÔÉÏÎÓ ÅÔ ÌȭÅÆÆÉÃÉÅÎÃÅ 
des actions de gestion de crise sur le terrain, à la fois par la mise à disposition des communes 
ÄȭÕÎÅ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÌÕÖÉÏÍïÔÒÉÑÕÅ ÁÄÁptée en cohérence des différents dispositifs existants, et 
ÐÁÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄȭÕÎ ÒïÓÅÁÕ ÄÅ ÍÅÓÕÒÅÓ ÄÅÓ ÎÉÖÅÁÕØ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÄÅ ÌÁ ÍÅÒ ɉÄÁÎÓ ÌÅÓ 
ÐÏÒÔÓɊ ÅÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇȢ 
 

Axe 3  : Alerte et gestion de crise  
Face aux phénomènes de précipitation intenses caractéristiques du climat méditerranéen et aux 
inondations et/ou submersions associées, une gestion de crise adaptée doit permettre aux 
ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÄÅ ÓÅ ÐÒïÐÁÒÅÒ ÐÕÉÓ ÄȭÙ ÆÁÉÒÅ ÆÁÃÅ ÅÔ ÅÎÆÉÎ ÄȭÅÎ ÔÉÒÅÒ ÌÅÓ ÅÎÓÅÉÇÎÅÍÅÎÔÓ ÄÁÎÓ ÕÎ 
ÐÒÏÃÅÓÓÕÓ ÄȭÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÐÅÒÍÁÎÅÎÔȢ 
Sur le territoire, 27 communes ont actuellement obligation de réaliser un Plan Communal de 
Sauvegarde afin de prévoir et assurer les démarches de gestion de crise. 
De nombreux PCS sont réalisés ou en cours de réalisation sur le bassin versant et seulement 4  
restent à élaborer ainsi que plusieurs DICRIM. Cet axe visera à mettre à niveau les communes 
qui ne disposent pas de ces procédures et aussi de pouvoir faire vivre les documents existants 
par des actions de simulation de crise. 
,Å 0!0) ÐÒïÖÏÉÔ ÑÕÅ ÌÁ ÔÏÔÁÌÉÔï ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÑÕÉ ÅÎ ÏÎÔ ÌȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎ ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅ ÓÏÉÅÎÔ ÄÏÔïÅÓȟ 
ÁÕ ÔÅÒÍÅ ÄÅÓ σ ÁÎÎïÅÓ ÄÅ ÌÁ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȟ ÄȭÕÎ 0#3Ȣ 
 
Axe 4  : Prise en compte du risque inondation dans lôurbanisme 
,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÕÎ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÁÔÔÒÁÃÔÉÆ ÄÏÔï ÄȭÕÎÅ ÆÏÒÔÅ ÄÅ ÃÒÏÉÓÓÁÎÃÅ ÄïÍÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ 
ɉÁÃÔÕÅÌÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅ ςϷ ÐÁÒ ÁÎɊ ÅÎÇÅÎÄÒÁÎÔ ÕÎÅ ÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÃÒÏÉÓÓÁÎÔÅ ÄÅ ÃÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȢ  
Les Plans de Prévention du Risque Inondation (PPRi) ont pour vocation la maîtrise de ce 
ÐÈïÎÏÍîÎÅ Û ÌȭïÃÈÅÌÏÎ ÃÏÍÍÕÎÁÌȢ ,Å ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÄÉÓÐÏÓÅ ÄȭÕÎÅ ÂÏÎÎÅ ÃÏÕÖÅÒÔÕÒÅ ÄÅ 002É 
approuvés dont 1/3 comporte des mesures obligatoires en matière de réduction de la 
vulnérabilité. 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄÅ ÃÅÔ ÁØÅ ÅÓÔ ÄÅ ÍÉÅÕØ ÍÁÿÔÒÉÓÅÒ ÌȭÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÅÎ ÚÏÎÅ Énondable de ce territoire dans 
ÕÎÅ ÏÐÔÉÑÕÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ  ÄÕÒÁÂÌÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅȟ ÅÔ ÃÅ ÐÁÒ ÌȭÁÃÈîÖÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ σ 002É 
non encore approuvés et par un accompagnement des communes et intercommunalités afin de 
ÓȭÁÓÓÕÒÅÒ ÄÅ ÌÁ ÂÏÎÎÅ  ÐÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÔ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÅÔ ÄÕ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔ 
ÐÌÕÖÉÁÌ ÄÁÎÓ ÌÅÕÒÓ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ territoire.  
 
 

Axe 5  : Action de réduction de la vulnérabilité des personnes et des 
biens  
 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄÅ ÃÅÔ ÁØÅ ÅÓÔ ÄÅ ÍÉÅÕØ ÃÏÎÎÁÿÔÒÅ ÅÔ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÅÒ ÌȭÅØÐÏÓÉÔÉÏÎ ÁÃÔÕÅÌÌÅ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÅÎ 
ÚÏÎÅ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅ ÐÁÒ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ïÔÁÔ ÄÅÓ ÌÉÅÕØȟ ÐÕÉÓ ÄÅ ÄïÆÉÎÉÒ ÌÅÓ ÂÁÓÅÓ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ 
ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ ÐÏÕÒ ÌÁ ÍÅÓÕÒÅÓ ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÐÁÒ ÄÅÓ ÍÅÓÕÒÅÓ ÁÄïÑÕÁÔÅÓ ÅÎ 
ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÖÅÃ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÒÉsques inondation. 
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Axe 6  : Ralentissement des écoulements  
Cet axe vise les actions favorisant une diminution de la dynamique des crues et un écrêtement 
de débits de pointe qui seront favorisées sur le territoire.  
)Ì Á ÐÏÕÒ ÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄÅ ÒïÄÕÉÒÅ ÌȭÁÌïÁ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÎ ÌÉÍÉÔÁÎÔ ÌÅÓ ÄïÂÉÔÓ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÔÒÁÎÓÉÔÁÎÔ 
ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÚÏÎÅÓ Û ÅÎÊÅÕØ ÐÁÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄÅ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÆÓ ÄÅ ÒïÔÅÎÔÉÏÎ ÁÍÏÎÔȟ ÐÁÒ ÌȭÅÎÔÒÅÔÉÅÎ 
ÒïÇÕÌÉÅÒ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÔ ÅÎ ÏÐÔÉÍÉÓÁÎÔ ÌȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÅÔ ÌÅÕÒ ÒÅÓÓÕÙÁÇÅ ÔÏÕÔ ÅÎ 
améliorant la ÍÏÒÐÈÏÌÏÇÉÅ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÔ ÌÅÕÒ ÒÅÔÏÕÒ Û ÕÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÐÌÕÓ ÎÁÔÕÒÅÌȢ 
Cet axe vise aussi des actions de restauration du fonctionnement hydromorphologique des cours 
ÄȭÅÁÕȢ )Ì ÓÅÒÁ ÉÎÔïÇÒï ÄÁÎÓ ÌÅ ÖÏÌÅÔ Ⱥ Milieu Ȼ ÄÕ ÃÏÎÔÒÁÔ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò et apparaît dans 
ÌÅ  0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÐÏÕÒ ÍïÍÏÉÒÅȢ 
 
Axe 7  : Gestion des ouvrages de protection hydraulique  
,Á ÐÁÒÔÉÅ ÁÖÁÌ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò Á ÆÁÉÔ ÌȭÏÂÊÅÔȟ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ ÁÎÎïÅÓ ρωφπ ÅÔ ρωχυȟ ÄÅ ÇÒÁÎÄÓ 
ÔÒÁÖÁÕØ ÄȭÁÓÓÁÉÎÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÔÅÒÒÅÓȟ ÅÔ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ de nombreux endiguements. Le bassin 
ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò ÃÏÍÐÔÅ ÁÉÎÓÉ τρËÍ ÄÅ ÄÉÇÕÅÓȢ 0ÁÒÍÉ ÃÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓȟ ÃÅÒÔÁÉÎÓ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅÎÔ ÕÎ 
ÖïÒÉÔÁÂÌÅ ÓÙÓÔîÍÅ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÄÅÎÓïÍÅÎÔ ÕÒÂÁÎÉÓïÅÓ ÅÔ ÏÎÔ ïÔï ÃÌÁÓÓïÓ Ƞ ÄȭÁÕÔÒÅÓ 
protègent des secteurs agricoles ou constituent de simples merlons qui cloisonnent les 
écoulements. 
Dans le cadre des dispositions du décret N° 2007-1735 du 11 décembre 2007 relatif à la sécurité 
des ouvrages hydrauliques et  des dispositions des arrêtés du 29 février 2008 et du 16 juin 2009, 
le classement des ouvrages protégeant des zones densément urbanisées a été mené en 2010-
2011 et concerne 4,9km classés C, dont la propriété est celle du Syndicat Intercommunal 
Äͻ!ÓÓÁÉÎÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ 4ÅÒÒÅÓ ÄÅ Ìͻ%ÔÁÎÇ ÄÅ Ìͻ/Ò ɉ3)!4%/ɊȢ )Ì ÓȭÁÇÉÔ ÄïÓÏÒÍÁÉÓ ÄÅ ÓȭÁÓÓÕÒÅÒ ÄÅ ÌÁ 
mise en conformité réglementaire de ces ouvrages par un contrôle de leur surveillance, l'analyse 
des dossiers d'ouvrage, des consignes écrites de surveillance et d'exploitation, et des études de 
danger.  
3ÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄÅÓ ÒïÓÕÌÔÁÔÓ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÃĞÕÒ ÄÅ ÌȭÁØÅ ρȟ ÌÅ 
Syndicat envisage de pouvoir, si la pertinence hydraulique et économique en est démontrée, 
faire évoluer le système de protection hydraulique actuel et de conduire les études pré-
opérationnelles néÃÅÓÓÁÉÒÅÓ ÁÕ ÄÉÍÅÎÓÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÕ ÓÃïÎÁÒÉÏ ÄȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÑÕÉ ÓÅÒÁ ÒÅÔÅÎÕȢ 
#ÅÔ ÁØÅ ÖÉÓÅ ÄÏÎÃ ÌÁ ÍÉÓÓÉÏÎ ÒïÇÁÌÉÅÎÎÅ ÄÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÄÅ ÌÁ ÓĮÒÅÔï ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÃÌÁÓÓïÓ ÄȭÕÎÅ ÐÁÒÔȟ 
ÅÔ ÌȭÁÎÁÌÙÓÅ ÄȭÕÎÅ ïÖÏÌÕÔÉÏÎ ïÖÅÎÔÕÅÌÌÅ ÄÕ ÓÙÓÔîÍÅ ÄÅ ÄÉÇÕÅÓ ÁÃÔÕÅÌȟ ÄÁÎÓ ÕÎ ÏÂÊÅÃÔÉÆ ÃÏmbiné de 
protection des enjeux exposés, de sécurisation et gestion pérenne des ouvrages, et de 
ÒÅÃÏÎÑÕðÔÅ ÄÅ ÚÏÎÅÓ ÄȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅ ÃÒÕÅÓ ÏÕ ÒÅÃÏÎÎÅØÉÏÎÓ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓȢ 
 

7.1.2 Organisation des fiches action 

Chaque fiche action est structurée de la même manière. Elle reprend, le contexte général de 
ÌȭÁÃÔÉÏÎȟ ÓÏÎ ÏÒÄÒÅ ÄÅ ÐÒÉÏÒÉÔïȟ ÓÏÎ ÃÏÎÔÅÎÕ ÁÖÅÃ ÌÅ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ïÔÁÐÅÓ 
nécessaires à sa réalisation, un calendrier prévisionnel, le coût estimatif, les financeurs 
potentiels (avec le taux prévisionnel), les résultats escomptés et les indicateurs associés, les 
ÍÁÉÔÒÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØ ÅÔ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÍÉÓ ÅÎ ĞÕÖÒÅȢ 
 
,ȭÏÒÄÒÅ ÄÅÓ ÐÒÉÏÒÉÔïÓ Á ïÔï ïÔÁÂÌÉ ÓÕÒ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÕ #ÏÍÉÔï 4ÅÃÈÎÉÑÕÅ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÁÔÔÅÎÔÅÓ 
ÇïÎïÒÁÌÅÓ ÄÅ ÌÁ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȟ ÑÕÉ ÃÏÎÃÅÒÎÅÎÔ ÐÒÉÏÒÉÔÁÉÒÅÍÅÎÔ ÌȭÁÃÑÕÉÓÉÔÉÏÎ ÄÅÓ 
connaissances par la réalisation des études amont et le diagnostic, ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ Û ÌȭÅÎÃÈÁÿÎÅÍÅÎÔ 
ÏÐïÒÁÔÉÏÎÎÅÌ ÄÅ ÐÈÁÓÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ ÄîÓ ÌÅ ÄïÍÁÒÒÁÇÅ ÄȭÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȢ ,ȭÁÄïÑÕÁÔÉÏÎ ÅÎÔÒÅ ÃÅÔÔÅ 
hiérarchisation et les priorités du territoire a été vérifiée. 
3 niveaux de priorité ont ainsi été définis : 
 
- Priorité 1 : Les actions à mener immédiatement car elles débouchent sur une phase pré-
opérationnelle dans le cadre du PAPI complet et les actions liées à la réglementation ; 
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- Priorité 2 : Les actions prenant en compte des données établies dans les actions inscrites en 
ÐÒÉÏÒÉÔï ρ ÏÕ ÃÅÌÌÅÓ ÎïÃÅÓÓÉÔÁÎÔ ÕÎÅ ÄÕÒïÅ ÐÌÕÓ ÌÏÎÇÕÅ ÑÕÅ ÃÅÌÌÅ ÁÔÔÒÉÂÕïÅ ÁÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ; 
- Priorité 3 : Les actions qui doivent être menées sur du plus long terme. 
 

7.2 Recueil des fiches actions  

 

7.2.1 Axe 1 ɀ Amélioration de la connaissance et de la prise de conscience du risque  
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Axe 1 Amélioration de l a connaissance et de la prise de conscience du risque  

 
 

Objectifs  

Á Piloter, animer le projet et élaborer une stratégie de 
pr®vention des inondations partag®e ¨ lô®chelle du 
bassin versant  

Á Créer les conditions pour fédérer les futurs Maîtres 

dôouvrages ¨ la r®alisation dôun PAPI complet 
Á Développer et pérenniser une expertise hydraulique sur 

le bassin versant  

Cohérence avec le 
SDAGE et le PDM : 

 

Á Volet 8.10  : Améliorer la gestion de crise en agissant le 

plus en amont possible et apprendre à mieux vivre la 
cris e  

Á Volet 8.09  : Développer la conscience du risque des 
populations par la sensibilisation, le développement de 
la m®moire du risque et la diffusion de lôinformation 

Á  Mesure 1A10  : Mettre en place un dispositif de gestion 
concertée  

 
 
Secteurs concernés : LȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 
 
-ÁÉÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo 
 
Partenaires techniques  : Etat, 2ïÇÉÏÎȟ #ÏÎÓÅÉÌ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȟ #!-ȟ 0/!ȟ ##0, ȣ 

 

#ÏÎÔÅØÔÅ ÅÔ ÃÏÎÔÅÎÕ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
Le bassin versant présente un fort caractère inondable, avec uÎÅ ÐÏÓÓÉÂÌÅ ÃÏÍÂÉÎÁÉÓÏÎ ÄȭïÖïÎÅÍÅÎÔÓ : débordement 
ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔ ÕÒÂÁÉÎȟ ÍÏÎÔïÅ ÄÅÓ ÅÁÕØ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÔ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÍÁÒÉÎÅȢ 
5Î ÅØÁÍÅÎ ÐÒïÁÌÁÂÌÅ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÓÉÔÕÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÕ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÄÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÃÏÎÄÕÉÔ ÐÁr 
le Symbo, a montré une réelle volonté des acteurs locaux de gestion de ce risque assorti par des actions ponctuelles, 
ÁÕ ÃÏÕÐ ÐÁÒ ÃÏÕÐ ÅÔ ÌÅ ÂÅÓÏÉÎ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÇÌÏÂÁÌÅ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ Û ÐÁÒÔÉÒ ÄȭïÌïÍÅÎÔÓ ÄÅ 
connaissances faisÁÎÔ ÄïÆÁÕÔ ÁÃÔÕÅÌÌÅÍÅÎÔȢ )Ì Á ÄÏÎÃ ïÔï ÄïÃÉÄï ÄȭÅÎÇÁÇÅÒ ÌÁ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÄÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ 
ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÃÏÍÍÅ ÕÎ ÐÒïÁÌÁÂÌÅ Û ÕÎÅ ïÔÁÐÅ ÐÌÕÓ ÏÐïÒÁÔÉÏÎÎÅÌÌÅ ÄȭÅÎÇÁÇÅÍÅÎÔ ÄÅ ÔÒÁÖÁÕØ ÅÔ ÄȭÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ÄÅ 
gestion de ce risque. 
 
#ÏÎÔÅÎÕ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
Elle se décline selon 3 volets formant un tout : 
 
- ÌÁ ÄïÆÉÎÉÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ : %ÌÌÅ ÃÏÎÓÉÓÔÅ Û ÌÁ ÄïÆÉÎÉÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄÅ 
lutte contre les inondations et submersions marines pertinentes et cohérentes par rapport aux spécificités 
ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ ÅÔ ÓÏÃÉÏïÃÏÎÏÍÉÑÕÅÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ Cette stratégie se concrétisera en phase finale du PAPI 
ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÐÁÒ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ ÃÁÎÄÉÄÁÔÕÒÅ Û ÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȢ  
 
Cette stratégie, intègrera la prise en compte des données  produites dans les différentes actions menées dans 
ÌÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȢ Elle sera concertée et partagée avec les différents acteurs du bassin versant. Elle nécessitera une 
mobilisation croissante des différents partenaires locaux qui seront amenés à réaliser les différents travaux 
ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÅÔ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎȢ 
 
- ,Á ÃÏÎÄÕÉÔÅ ÅÔ ÌȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÐÒÏÐÒÅÍÅÎÔ ÄÉÔ : Ce volet consistera à la réalisation de toutes les actions prévues 
selon les objectifs fixés et les modalités définies dans chacune des ÁÃÔÉÏÎÓ ÁÉÎÓÉ ÑÕȭÁÕ ÓÕÉÖÉ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅ ÅÔ ÆÉÎÁÎÃÉÅÒ ÄÕ 
ÐÒÏÊÅÔ ÄÁÎÓ ÓÏÎ ÅÎÓÅÍÂÌÅȢ 5Î ÃÏÍÉÔï ÔÅÃÈÎÉÑÕÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÄÏÎÔ ÌÁ ÃÏÍÐÏÓÉÔÉÏÎ ÐÏÕÒÒÁÉÔ ðÔÒÅ ÌÁ ÍðÍÅ ÑÕÅ 
ÃÅÌÌÅ ïÔÁÂÌÉÅ ÄÁÎÓ ÌȭïÔÁÐÅ ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÓÕÐÅÒÖÉÓÅÒÁ ÌȭÁÖÁÎÃement du projet. Des 
ÇÒÏÕÐÅÓ ÄÅ ÔÒÁÖÁÉÌ ÐÏÕÒÒÏÎÔ ÁÕÓÓÉ ðÔÒÅ ÏÒÇÁÎÉÓïÓ ÅÎ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ ÐÏÕÒ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ρ-2 (étude hydraulique globale du bassin 
versant). Un Comité de pilotage déjà réuni également dans la phase préparation du dossier sera amené à se réunir 
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pouÒ ÏÒÉÅÎÔÅÒȟ ÈÉïÒÁÒÃÈÉÓÅÒ ÌÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÅÔ ÖÁÌÉÄÅÒ ÌÁ ÓÔÒÁÔïÇÉÅȢ 5ÎÅ ÃÁÐÉÔÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÓÅÒÁ ÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅ 
ainsi que la reprise de la base de données PHE transmise au Symbo en 2008. La personne recrutée se chargera aussi 
ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄȭÕÎÅ ÃÏÎÎÁissance du PAPI du Lez et du Vidourle, de veiller à la bonne coordination et articulation des 
actions conduites par les différentes structures de gestion dans les ÚÏÎÅÓ ÄȭÉÎÔÅÒÆÁÃÅ. Il organisera la gouvernance 
avec les syndicats mitoyens pour partager la ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÓÕÒ ÌÅÓ #ÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÒÁÔÔÁÃÈïÅÓ Û ÄȭÁÕÔÒÅÓ 
PAPI.  
 
- LÅ ÐÁÓÓÁÇÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÁÕ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ ÐÁÒ ÌȭïÌÁÂÏÒation et le portage du projet en mobilisant les acteurs 
locaux et / ou  ÆÕÔÕÒÓ -ÁÿÔÒÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ, en assurant ÌȭÉÎÔÅÒface avec les partenaires techniques et financiers et en 
veillant à organiser la gouvernance. Il sera nécessaire pour cela de pouvoir être en contact régulièrement avec les 
différents partenaires pour intégrer leurs attentes et ÌÅÕÒ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÄÅ ÓȭÁÐÐÒÏÐÒÉer le plus en amont possible le 
ÐÒÏÊÅÔȢ #ȭÅÓÔ ÕÎ ÖÏÌÅÔ ÃÈÒÏÎÏÐÈÁÇÅ ÑÕÉ ÄÅÍÁÎÄÅ ÒïÇÕÌÉîÒÅÍÅÎÔ ÄȭÁÌÌÅÒ Û ÌÁ ÒÅÎÃÏÎÔÒe des acteurs du bassin versant.  
 
0ÏÕÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÒÁÉÓÏÎÓ ÅØÐÏÓïÅÓ ÃÉ-dessus, mais également de passage au stade PAPI complet rapidement ainsi 
ÑÕÅ ÄÁÎÓ ÕÎÅ ÏÐÔÉÑÕÅ ÄÅ ÃÁÐÉÔÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÅØÐÅÒÔÉÓÅ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅ ÄÁÎÓ ÃÅ ÄÏÍÁÉÎÅ ÑÕÉ ÓÅ ÐÏÕÒÓÕÉÖÅ ÁÕ ÄÅÌÛ ÄÕ 0!0) 
ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȟ ÉÌ ÅÓÔ ÐÒïÖÕ ÄÅ ÒÅÃÒÕÔÅÒ ÕÎɉÅɊ ÃÈÁÒÇïɉÅɊ ÄÅ ÍÉÓÓÉÏÎ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÕ 3ÙÍÂÏȢ 

 

 

$ïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
Phase 0 : Recrutement  
PréaÌÁÂÌÅÍÅÎÔ ÁÕ ÄïÍÁÒÒÁÇÅ ÄÕ 0!0)ȟ ÌÅ 3ÙÍÂÏ ÐÒÏÃîÄÅÒÁ ÁÕ ÒÅÃÒÕÔÅÍÅÎÔ ÄȭÕÎɉÅɊ ÃÈÁÒÇïɉÅɊ ÄÅ ÍÉÓÓÉÏÎȢ #ÅÔÔÅ 
démarche sera engagée en 2013, de façon à ce que la personne recrutée puisse entrer en service dès le démarrage du 
projet début 2014. Un jury de recrutement sera organisé dans ce but. 
 
Phase 1 : ÐïÒÉÏÄÅ ÄÅ ÌÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÏÐïÒÁÔÉÏÎ 
)Ì ÓȭÁÇÉÔ ÄÅ ÌÁ ÐÈÁÓÅ ÄÅ ÄïÍÁÒÒÁÇÅ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ Û ÔÒÁÖÅÒÓ ÌÅ ÃÁÌÁÇÅ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅ ÄÕ ÃÏÎÔÅÎÕ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÐÒÅÓÔÁÔÉÏÎÓȟ ÌÅ 
contact préalable avec les différents acteurs locaux et partenaires du projet. En parallèle, il sera procédé à une 
ÒÅÃÈÅÒÃÈÅ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ Û ÓÏÎ ÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÆÁÖÏÒÉÓÅÒ ÌÁ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÅÔ ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÄÅ ÃÏÎÓÃÉÅÎÃÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ 
par les acteurs locaux. 
Elaboration des cahiers des charges concernant les principales études à réaliser et conduite de la consultation. 
Préparation concertée des actions à mener dans le cadre du programme. Organisation des réunions avec les 
différentes instances de pilotage du projet (COPIL et COTECH) pour actualiser le calendrier. Démarrage de la 
réalisation des études et des actions prévues. 

 
Phase 2 : gestion du projet   
-ÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅȟ ÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÅÔ ÃÏÎÔÒÉÂÕÔÉÏÎ Û ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄȭÕÎÅ ÇÏÕÖÅÒÎÁÎÃÅ ÓÕÒ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ 
dans le bassin versant en associant les différentes parties prenantes et  en veillant à une bonne articulation avec les 
autres démarches de gestion concertée dans le territoire : - Réalisation des études et des actions prévues. 
- -ÉÓÅ ÅÎ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎȟ ÄȭïÄÕÃÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎ Û la gestion des risques. 
- !ÃÃÏÍÐÁÇÎÅÍÅÎÔ ÅÔ ÁÐÐÕÉ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅ ÄÅÓ -ÁÿÔÒÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÄÁÎÓ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ÐÒïÖÕÅÓȢ ,ÉÅÎ ÅÔ 
contact avec les différents acteurs en vue de les associer et les mobiliser au déroulement du projet et à son devenir.   
- Organisation et animation des différentes instances (Cotech ɀ COPIL ɀ suivi actions), coordination avec syndicats 
mitoyens, ÓÕÉÖÉ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅȟ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆ ÅÔ ÆÉÎÁÎÃÉÅÒ ÄÅ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔȢ 
 
Phase 3 : ïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÅÔ ÄÕ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ 0!0) complet  
$ïÆÉÎÉÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅȟ ïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄȭÕÎÅ ÎÏÔÅ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅ ÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔÁÌÅ ÅÔ ÐÒïÐÁÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ 
ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ ÃÁÎÄÉÄÁÔÕÒÅ Û ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȢ  
,ȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÓÅ ÆÅÒÁ Û ÌȭÉÓÓÕÅ ÄÅ ÌÁ ÐÒÏÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÏÎÎées techniques et socioéconomiques portées 
ÐÁÒ ÌÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȢ #ÅÔÔÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄïÂÏÕÃÈÁÎÔ ÓÕÒ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ 0!0) 
ÃÏÍÐÌÅÔ ÓÅÒÁ ÐÏÒÔïÅ ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÍÂÏ ÅÎ ÁÓÓÏÃÉÁÎÔ ÌÅÓ ÆÕÔÕÒÓ -ÁÿÔÒÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓȢ 5ÎÅ ÖÁÌÉÄÁÔÉÏÎ ÅÎ ÃÏÍité de pilotage sera 
ÅÆÆÅÃÔÕïÅ Û ÌȭÉÓÓÕÅ ÄÅ ÌÁÑÕÅÌÌÅ ÓÅ ÒïÕÎÉÒÁ ÌȭÅØïÃÕÔÉÆ ÄÕ 3ÙÍÂÏ ÐÏÕÒ ÓȭÅÎ ÓÁÉÓÉÒȢ #ÅÓ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÓÅÒÏÎÔ ÃÏÍÐÌïÔïÓ ÐÁÒ ÕÎÅ 
ÎÏÔÅ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅ ÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔÁÌÅ ÄÅÓÔÉÎïÅ Û ÐÒïÐÁÒÅÒ ÃÅÔÔÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ ÄÁÎÓ ÌÅ 0!0) #ÏÍÐÌÅÔȢ 
,ȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄÏÓÓÉÅÒ Äe PAPI complet définira une stratégie de gestion locale du risque se déclinant en un 
programme basé ÓÕÒ ÌÅ ÃÁÈÉÅÒ ÄÅÓ ÃÈÁÒÇÅÓ ïÄÉÔï ÐÁÒ ÌȭïÔÁÔ ÃÏÍÐÒÅÎÁÎÔ χ ÁØÅÓ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎȢ  
 
$îÓ ÌÁ ÌÁÂÅÌÌÉÓÁÔÉÏÎȟ ÌÅ ÃÈÁÒÇï ÄÅ ÍÉÓÓÉÏÎ ÐÏÕÒÒÁ ÁÎÉÍÅÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ PAPI complet. Comme expliqué dans le 
paragraphe 5-2 Définition de la stratégie adoptée( p56 - 57) il renfermera : la poursuite des actions de sensibilisation 
de formation engagées, ÌÁ ÐÏÓÅ ÄÅÓ ÒÅÐîÒÅÓ ÄÅ ÃÒÕÅÓȟ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÓÕÒÖÅÉÌÌÁÎÃÅ et de prévision des 
inondations, un appui aux collectivités pour la prise en comptÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ Äȭaménagement et 
ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅȟ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ɉÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÅÔ ÔÒÁÖÁÕØɊ, la gestion des 
ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ et la réalisation ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÁÄïÑÕÁÔÓ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÓÅÃÔÅÕÒÓ ÐÒïÄïÆÉÎÉÓȢ 
 
Au final, cette action transversale Û ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅȟ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÐÁÒ ÌÅ ÃÈÁÒÇï ÄÅ ÍÉÓÓÉÏÎ PAPI 
Äȭintention sous -ÔÅÎÄ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ Û ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȢ Elle permettra un 
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travail de mise en cohérence, de hiérarchisation et de prise de décision sur les propositions établies dans 
ÃÈÁÃÕÎÅ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȟ ÁÆÉÎ ÄÅ ÐÒÏÄÕÉÒÅ ÅÔ ÄÅ ÆÁÉÒÅ ÁÄÏÐÔÅÒ ÕÎÅ ÓÔÒÁÔégie à 
moyen terme de gestion locale du risque  (PAPI complet) . 

 

 

 

 

Calendrier Prévisionnel  
 2013  2014  2015  2016  

Phase 0     

Phase 1     

Phase 2     

Phase 3     
 

)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ :  
.ÏÍÂÒÅ ÄÅ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÅÔ ÄÅ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÎÔÓȢ 3ÕÉÖÉ ÄÅ ÌȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ des projets et du taux de réalisation. Stratégie du PAPI 
complet élaborée 
 

 

 

Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ 
incertitude sur les nouvelles mesures adoptée s à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de façon préférentielles.  
 

Coût estimatif du chargé de mission  : 168  000 ú TTC 
56  000 ú TTC/ an pendant 3 ans  
 

Plan de financement  
 Taux de financement  Remarques 

Autofinancement (x)  100%  
TOTAL   

ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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ACTION 1.2 ÉTUDE HYDRAULIQUE GLOBALE DU BASSIN VERSANT  
Axe 1 Amélioration de la connaissance et de la prise de conscience du risque  

 

Objectifs  

 
Á Assurer une meilleure connaissance du risque inondation à 
lô®chelle du bassin versant 

Á Établir des cartographies de zones inondables selon 
différentes pér iodes de retour  

Á Analyser lôorigine des dysfonctionnements  
Á Faire ®merger des propositions  dôam®nagement hydraulique 
int®grant le fonctionnement naturel des cours dôeau 
 

Cohérence avec le 
SDAGE et le PDM: 

 

Á OF n°8 du SDAGE Rhône - Méditerranée 2010 - 2015  : 

« Gérer les risques inondations en tenant compte du 
fonctionnement naturel des cours dôeau »  
 

 
Secteurs concernés : %ÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÅÔ ÃÏÎÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ   
 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo 
  
Partenaires techniques  : Etat,  Région, Département, SIATEO, #!-ȟ 3Ù",Åȟ 3)!6ȣȢ  
 

Contexte 
 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅȟ ÅÓÔ ÄȭÁÍïÌÉÏÒÅÒ ÌÁ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÅÔ ÌÁ ÃÏÍÐÒïÈÅÎÓÉÏÎ ÄÅÓ ÐÈïÎÏÍîÎÅÓ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ 
ÖÅÒÓÁÎÔ ÌÏÒÓ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÅÔ ÄÅ ÐÒÏÐÏÓÅÒ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ Û ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÐÏÕÒ ÒïÄÕÉÒÅ ÌÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÐÁÒ 
déÂÏÒÄÅÍÅÎÔ ÄÅ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÔ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÍÁÒÉÎÅ ÄÅÓ ÓÅÃÔÅÕÒÓ Û ÆÏÒÔÓ ÅÎÊÅÕØȢ 
 
0ÏÕÒ ÃÅÌÁȟ ÕÎÅ ïÔÕÄÅ ÄÕ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÎ ÃÒÕÅ ÓÅÒÁ ÍÅÎïÅ ÅÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÁ 
ÄȭÉÄÅÎÔÉÆÉÅÒ ÅÔ ÄȭïÖÁÌÕÅÒ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÏÕ ÄȭÁctions de protection contre les inondations à 
ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅȟ ÔÏÕÔ ÅÎ ÐÒïÓÅÒÖÁÎÔ ÏÕ ÅÎ ÒÅÓÔÁÕÒÁÎÔ ÌÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÎÁÔÕÒÅÌ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÔ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÁÎÎÅØÅÓȢ 
 
#ÅÔÔÅ ïÔÕÄÅȟ ÐÁÒ ÌÅ ÂÉÁÉÓ ÄȭÕÎÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ ÃÁÒÔÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÅÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÐÏÕÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ υ sous-bassins versants, 
devra poser un diagnostic gradué ÃÏÎÃÅÒÎÁÎÔ ÌȭÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÇïÎïÒÁÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ, son comportement en 
crue et définir un préprogramme ÇÌÏÂÁÌ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÃÏÎÔÒÅ ÌÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ 
versant. La faÉÓÁÂÉÌÉÔï ÔÅÃÈÎÉÑÕÅȟ ÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔÁÌÅ ÅÔ ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅ ɉÐÁÒ ÌÅ ÂÉÁÉÓ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅÓ ÃÏĮÔÓ-bénéfices) de chaque 
proposition sera étudiée et une hiérarchisation des actions par ordre de priorité sera proposée.  
 
6ïÒÉÔÁÂÌÅ ÏÕÔÉÌ ÄȭÁÉÄÅ Û ÌÁ ÄïÃÉÓÉÏÎȟ ÃÅÔÔÅ ïÔÕÄÅ ÈÙÄraulique devra permettre aux acteurs du territoire de disposer 
ÄȭÕÎÅ ÖÉÓÉÏÎ ÄȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÅÔ ÄȭÕÎÅ ÃÁÒÔÏÇÒÁÐÈÉÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ et leur apporter les éléments nécessaires à 
ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÌÏÃÁÌÅ pour une gestion intégrée et cohérente du risque inondation à une échelle 
ÐÅÒÔÉÎÅÎÔÅȢ ! ÃÅ ÔÉÔÒÅȟ ÅÌÌÅ ÆÏÕÒÎÉÒÁ ÌÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ Û ÐÒÅÎÄÒÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÐÏÕÒ ÂÝÔÉÒ ÕÎ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÃÏÈïÒÅÎÔ 
qui constituera les axes 6 et 7 du futur PAPI complet. 

 
#ÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÓȭÁÒticulera donc étroitement avec  ÌȭÁÃÔÉÏÎ 1.1 visant à faire émerger au sein des collectivités 
ÌÏÃÁÌÅÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÅÓ ÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ Û ÌͻïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ ÌͻïÔÁÎÇȢ ,ȭÁÃÔÉÏÎ 
1.2 viendra en partie alimenter le registre hydraulique de  cette stratégie qui sera pilotée  et élaborée, non pas 
par les prestataires d e la présente étude, mais bien par le Symbo et les acteurs locaux (fiche action 1.1).  
 
 

#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 

 
!ÐÒîÓ ÁÖÏÉÒ ÁÎÁÌÙÓï ÌȭÏÒÉÇÉÎÅ ÄÅÓ ÄÙÓÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔÓȟ ÌȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÅÓÔ ÄÅ ÄïÔÅÒÍÉÎÅÒ ÌÅÓ Óolutions les plus adaptées à la 
ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÌïÁ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÁÕ ÄÒÏÉÔ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÆÏÒÔÓȟ ÐÁÒ ÌÅ ÂÉÁÉÓ ÄÅ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÅÔ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ 
ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÄÅÖÁÎÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÄÅ ÒïÄÕÉÒÅ ÌÏÃÁÌÅÍÅÎÔ ÌÅÓ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎÓȟ ÄȭÁÐÐÒïÈÅÎÄÅÒ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄïÂÉÔÓ dans une 
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logique amont ɀ ÁÖÁÌȟ ÓÕÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÂÁÓÓÉÎÓ ÖÅÒÓÁÎÔÓ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÅÔ ÄȭÏÐÔÉÍÉÓÅÒ ÌÁ ÐÈÁÓÅ ÄÅ ÒÅÓÓÕÙÁÇÅ ÄÅÓ ÔÅÒÒÅÓ 
inondables.  
 
,ȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÌÅÖÉÅÒÓ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÐÏÕÒÒÁ ðÔÒÅ ïÔÕÄÉï ÅÔ ÍÏÄïÌÉÓï ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÂÅÓÏÉÎÓ ÅÔ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ȡ ÒïÔÅÎÔÉÏn 
ÄÙÎÁÍÉÑÕÅ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓȟ ïÃÒðÔÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÄïÂÉÔÓȟ ÒÅÃÏÎÑÕðÔÅ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÄȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓȟ ÒÅÓÓÕÙÁÇÅ ÄÅÓ ÔÅÒÒÅÓȟ 
ÎÏÕÖÅÁÕØ ÅØÕÔÏÉÒÅÓȟ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎÓ ÒÁÐÐÒÏÃÈïÅÓȣȢ4ÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÐÉÓÔÅÓ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÓÅÒÏÎÔ ÁÂÏÒÄïÅÓ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÁÎÁÌÙÓÅ 
coût ɀ bénéfice, de façon à dïÆÉÎÉÒ ÕÎ ÓÃÈïÍÁ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌ ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅÍÅÎÔ ÐÅÒÔÉÎÅÎÔȢ 
 
,ȭïÔÕÄÅ ɉÄÏÎÔ ÌÁ ÄÕÒïÅ ÅÓÔ ÅÓÔÉÍïÅ Û ρψ ÍÏÉÓ ÅÎÖÉÒÏÎȟ ÉÎÔîÇÒÅÒÁ τ ÐïÒÉÏÄÅÓ ÄÅ ÒÅÔÏÕÒ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ɉÆÒïÑÕÅÎÔÅȟ ÄÅ ÐÒÅÍÉÅÒ 
débordement, centennale et exceptionnelle) et prendra en compte :  
- ,ȭÈÙÄÒÏÌÏÇÉÅȟ ÐÁÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÍÏÄîÌÅÓ 0ÌÕÉÅ-$ïÂÉÔ ÓÕÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ 
- ,ȭÉÎÖÅÎÔÁÉÒÅ ÄÅÓ ÄÉÇÕÅÓ ÅÔ ÏÕÖÒÁÇÅÓ  ɉÍÉÓÅ Û ÊÏÕÒ ÅÔ ÔÏÐÏÇÒÁÐÈÉÅ ÓÉ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅɊ Ù ÃÏÍÐÒÉÓ ÄÅÓ ÌÅÖïÅÓ ÄÅ ÔÅÒÒÅȟ 
- Topographie complémentaire (environ 60km2 à lever) 
- ,ȭÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅȟ ÐÁÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÍÏÄïÌÉÓÁÔÉÏÎÓ ɉρ$ ÏÕ ς$ ÓÅÌÏÎ ÌÁ ÃÏÎÆÉÇÕÒÁÔÉÏÎɊ ÓÕÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÅÍÐÒÉÓÅÓ 
inondables cartographiées dans les PPRi  et par approche hydromorgéophologique (environ 120km), 
- le recensement des enjeux : bâti, habitat, patrimoine, établissements stratégiques ou sensibles, enjeux économiques, 
ÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎÓ ÁÇÒÉÃÏÌÅÓȣ ɉÃÆȢ ÆÉÃÈÅ ÁÃÔÉÏÎ υȢρɊȟ  
- ÌÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÅÔ ÏÐÔÉÍÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÌÁÉÎÅ ÁÖÁÌ ÅÎ ÃÒÕÅȟ ÉÎÆÌÕÅÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÃÏÔÅ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÄÕ ÎÉÖÅÁÕ ÍÁÒÉn, 
- ÌȭÉÎÆÌÕÅÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÃÏÔÅ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÄÕ ÎÉÖÅÁÕ ÍÁÒÉÎȟ 
- ÌÁ ÐÒïÓÅÒÖÁÔÉÏÎ ÏÕ ÒÅÓÔÁÕÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ :%# ÏÕ ÄȭÅÓÐÁÃÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÌÓ ÓÕÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ  
- ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÄÅ ÌȭÁÓÐÅÃÔ ÍÉÌÉÅÕØȟ ÌÉÅÎ ÃÒÕÅÓ ɀ zones humides et naturelles,  
- ÌÁ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÑÕÉ ÄÅÖÒÏÎÔ ðÔÒÅ ÖÁÌÉÄïÅÓ ÐÁÒ ÌÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÌÏÃÁÕØ ÅÔ ÉÎÔïÇÒïÅÓ Û ÌÁ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ïÌÁÂÏÒïÅ ɉÆÉÃÈÅ 
ÁÃÔÉÏÎ ρȢρɊ ÁÖÅÃ ÌÅÓ !#" ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓȣȢ  
 
#ÅÔÔÅ ïÔÕÄÅ ÆÁÉÓÁÎÔ ÁÐÐÅÌ Û ÄÅÓ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅÓ ÖÁÒÉïÅÓ ɉÈÙÄÒÏÌÏÇÉÅȟ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅȟ ÁÎÁÌÙÓÅ ÄȭÅÎÊÅÕØȟ ACB, propositions 
ÄͻÁÃÔÉÏÎÓȣɊȟ ÕÎÅ ÄÉÓÓÏÃÉÁÔÉÏÎ ÅÎ ÌÏÔÓ ÐÏÕÒÒÁ ïÖÅÎÔÕÅÌÌÅÍÅÎÔ ðÔÒÅ ÅÎÖÉÓÁÇïÅ ÁÆÉÎ ÄÅ ÓȭÁÓÓÕÒÅÒ ÄÅ ÌȭÁÄïÑÕÁÔÉÏÎ ÄÅÓ 
compétences du/des prestataires  pour chaque élément d'étude. 

 
 
,ȭïÔÕÄÅ ÓÅ ÄïÒÏÕÌÅÒÁ ÅÎ ÑÕÁÔÒÅ ÐÈÁÓÅÓ ȡ 
 
- Phase 1 : constats, analyses et compréhension de la situation actuelle    
#ÅÔÔÅ ÐÈÁÓÅ ÓȭÁÐÐÕÉÅÒÁ ÓÕÒ ÌÅ ÒÅÃÕÅÉÌ ÅÔ ÌȭÁÎÁÌÙÓÅ ÄÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÅØÉÓÔÁÎÔÅÓ ɉïÔÕÄÅÓ ÄïÊÛ ÒïÁÌÉÓïÅÓȟ ÔÏÐÏÇÒÁÐÈÉÅȟɊ ÅÔ ÓÕÒ 
des enquêtes auprès des acteurs locaux. Elle devra permettre de repérer, de qualifier et de comprendre 
qualitativement les dysfonctionnements. 
 
Elle intègrera notamment le recensement des ouvrages de protection hydraulique existants (digues, merlons, 
ouvrages transversaux). Ce recensement permettra de connaître de manière exhaustive les différents types 
ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÁÖÅÃ ÌÅÕÒÓ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÔÉÑÕÅÓȟ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÁÃÔÕÅÌÌÅÓ ÏÕ ÈÉÓÔÏÒÉÑÕÅÓȟ ÌÅÓ ÐÒÏÐÒÉïÔÁÉÒÅÓ ÅÔȾÏÕ ÇÅÓÔÉÏÎÎÁÉÒÅÓȢ  
 
,Á ÐÁÒÔÉÅ ÁÖÁÌ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò Á ÆÁÉÔ ÌȭÏÂÊÅÔȟ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ ÁÎÎïÅÓ ρωφπ ÅÔ ρωχυȟ ÄÅ ÇÒÁÎÄÓ ÔÒÁÖÁÕØ 
ÄȭÁÓÓÁÉÎÉssement des terres, et notamment de nombreux endiguements. 41km de digues sont recensés sur le bassin 
ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÄÏÎÔ τȟωËÍ ÃÌÁÓÓïÓ #ȟ ÄÏÎÔ ÌÁ ÐÒÏÐÒÉïÔï ÅÓÔ ÃÅÌÌÅ ÄÕ Syndicat Intercommunal 
d'Assainissement des Terres de l'Etang de l'Or (SIATEO), gestionnaire de ces digues. 

 

%Î ÃÏÍÐÌïÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÖÅÎÔÁÉÒÅ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÒïÁÌÉÓï ÐÁÒ Ìͻ%ÔÁÔ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÕ ÃÌÁÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅ ÄÉÇÕÅÓȟ ÉÌ ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ 
ÍÅÔÔÒÅ Û ÊÏÕÒ ÌȭÉÎÖÅÎÔÁÉÒÅ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÅØÉÓÔÁÎÔÓ ɉÄÉÇÕÅ ÅÔ Ìevées de terre), et de préciser  le rôle et 
l'intérêt hydraulique de chaque ouvrage : 
- Analyse des données existantes, 
- ÒÅÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅÓ ÄïÔÁÉÌÌïÅÓ ÄÅ ÔÅÒÒÁÉÎ ÁÆÉÎ ÄȭïÔÁÂÌÉÒ ÅÔ ÄÅ ÖïÒÉÆÉÅÒ ÌÅÓ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÔÉÑÕÅÓ ÇïÏÍïÔÒÉÑÕÅÓ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓȟ ÄÅÓ 
ÚÏÎÅÓ ÐÒÏÔïÇïÅÓ ɉÔÙÐÅ ÄȭÅÎÊÅÕØɊ ÅÔ ÐÒÏÃïÄÅÒ au découpage en tronçon fonctionnel de digue. Il conviendra que le 
prestataire de ce recensement soit également celui de la modélisation hydraulique. 
- 2ÅÓÔÉÔÕÔÉÏÎ ÄÕ ÒÅÃÅÎÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÓÏÕÓ ÌÁ ÆÏÒÍÅ ÄȭÕÎÅ ÂÁÓÅ ÄÅ ÄÏÎÎïÅÓ ÅÔ ÄȭÕÎ 3)' 
complet. 
- !ÎÁÌÙÓÅ ÄÅ ÌȭÉÎÔïÒðÔ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÅÔ ÄÅ ÌÅÕÒ ÒĖÌÅ : intégration de ces ouvrages au modèle hydraulique. 
- La définition des éléments de topographie complémentaires indispensables à la bonne définition du diagnostic et des 
propositions dȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓȢ 
 
- Phase 2 : diagnostic des désordres   
Cette phase aura pour objectifs : 
- ÄÅ ÄÉÓÐÏÓÅÒ ÄÅ ÃÁÒÔÏÇÒÁÐÈÉÅÓ ÄȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÌÏÃÁÌÉÓÁÎÔ ÌÅÓ ÄïÓÏÒÄÒÅÓ ÅÔ ÌÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÅØÐÏÓïÓ ÐÏÕÒ ÃÈÁÃÕÎÅ ÄÅÓ τ ÐïÒÉÏÄÅÓ 
de retour sélectionnées, 
- de caractériser la vulnérabilité des enjeux en déterminant le débit causant les premiers dommages et la période de 
ÒÅÔÏÕÒ ÁÓÓÏÃÉïÅ Û ÃÅ ÄïÂÉÔ ÅÔ ÓÅÌÏÎ ÌÅÓ ÎÉÖÅÁÕØ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ɉÓÅÃÔÅÕÒÓ ÂÁÓÓÅ ÐÌÁÉÎÅ ÅÔ ÐïÒÉÐÈïÒÉÑÕÅÓ Û ÌȭïÔÁÎÇɊȢ 
 
Elle intègrera  notamment: 
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- la mise en ĞÕÖÒÅ ÄȭÕÎ ÍÏÄîÌÅ ÈÙÄÒÏÌÏÇÉÑÕÅ ÐÌÕÉÅ-débit par bassin versant : )Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÅÒ ÌȭÈÙÄÒÏÌÏÇÉÅ ÄÕ 
ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÄÅ ÌÏÃÁÌÉÓÅÒ ÌÅÓ ÓÏÕÓ ÂÁÓÓÉÎÓ ÐÌÕÓ ÓÅÎÓÉÂÌÅÓ ÅÔ ÄÅ ÈÉïÒÁÒÃÈÉÓÅÒ ÌÅÓ ÚÏÎÅÓ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎȟȡ Û ÐÁÒÔÉÒ ÄÅÓ 
débits et hydrogrammes de crues selon différentes hypothèses de crues : 
- ,ȭÁÎÁÌÙÓÅ  ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÐÁÒ ÌÁ ÄïÆÉÎÉÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÄÙÎÁÍÉÑÕÅ ÄÅÓ ïÃÏÕÌÅÍÅÎÔÓ ÄÁÎÓ ÌȭÅÓÐÁÃÅ ÅÔ ÄÁÎÓ ÌÅ 
temps Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÇÒÝÃÅ Û ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÍÏÄïÌÉÓÁÔÉÏÎÓ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ ÄÅ ÔÙÐÅ ρD à casier ou 2D, 
ÓÕÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÅÍÐÒÉÓÅÓ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅÓ ÃÏÎÎÕÅÓȢ  
La modélisation hydraulique devra permettre de déterminer, dans un premier temps ,  les caractéristiques des zones 
inondables en situation actuelle et le rôle des différents ouvrages de la plaine. Les enjeux sont principalement 
agricoles et la connaissance des champs des vitesses est donc indispensable. 
- Le croisement aléas ɀ ÅÎÊÅÕØ ÁÆÉÎ ÄȭïÔÁÂÌÉÒ ÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÄÅ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȟ ÐÏÕÒ ÌÅÓ 
diverses occurrences de crues (de premier débordement à la crue exceptionnelle). 
Ce modèle devra permettre de fournir des cartes des zones inondées pour les différentes fréquences de crues étudiées 
(4 occurrences, de fréquente à  exceptionnelle, avec durées et volumes différents eÔ ÌȭÉÎÆÌÕÅÎÃÅ ÍÁÒÉÎÅɊȟ  ÄÅ ÖÉÓÕÁÌÉÓÅÒ 
ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÄÅÓ ÈÙÄÒÏÇÒÁÍÍÅÓ ÄÅ ÃÒÕÅÓ ÁÆÉÎ ÄÅ ÂÉÅÎ ÃÏÍÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÁÃÔÕÅÌ ÄÅ ÌÁ ÐÌÁÉÎÅ ɉÒĖÌÅ ÄÅÓ 
aménagements et déroulement des crues) et de pouvoir communiquer sur ces éléments et partager les connaissances 
acquises (sensibilisation, formation). 
- une évaluation des dommages : analyse des populations et des biens exposés au risque inondation et des coûts 
ÄÉÒÅÃÔÓ ÌÉïÓ ÁÕØ ÄÏÍÍÁÇÅÓ ÃÁÕÓïÓ ÐÁÒ ÌÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ÐÁÒ ÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÃÏÕÒÂÅÓ ÄȭÅÎÄÏÍÍÁÇÅÍÅÎÔÓ ÍÉÓÅÓ ÅÎ ĞÕÖÒÅ 
dans le cadre des démarches PAPI et PSR.  
 

- Phase 3 : ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÅÔ ÄȭÏÕÔÉÌÓ ÏÕ ÍÅÓÕÒÅÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ  
Dans un second temps, la modélisation devra permettre de définir les aménagements possibles et souhaitables et 
ÄȭÅÎ ÍÅÓÕÒÅÒ ÌÅÓ ÉÍÐÁÃÔÓ ÄÁÎÓ ÕÎ ÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄȭÏÐÔÉÍÉÓÁÔÉÏÎ ÄÕ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅȟ du rôle de la plaine 
ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÃÅÌÕÉ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÈÕÍÉÄÅÓ ÐïÒÉÐÈïÒÉÑÕÅÓ 
 
Typologie de solutions proposées : 
- %ÌÌÅÓ ÓȭÏÒÉÅÎÔÅÒÏÎÔ ÅÎ ÐÒÉÏÒÉÔï sur les principÅÓ ÄÅ ÒÁÌÅÎÔÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÙÎÁÍÉÑÕÅ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȢ (ralentissement des 
ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔÓ ÐÏÕÒ ÒÅÔÁÒÄÅÒ ÄȭÁÕÔÁÎÔ ÌÅÕÒ ÁÒÒÉÖïÅ ÁÕ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÒÁÌÅÎÔÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ïÃÏÕÌÅÍÅÎÔÓ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÌÉÔÓ 
ÍÉÎÅÕÒȟ ÍÏÙÅÎ ÅÔ ÍÁÊÅÕÒ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÒïÏÕÖÅÒÔÕÒÅ Û ÌȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÓÅÃÔeurs de faible enjeu protégé par des 
ÄÉÇÕÅÓȣɊ ÐÏÕÖÁÎÔ ðÔÒÅ ÃÏÍÂÉÎïÅÓ Û ÄÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÆÓ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÒÁÐÐÒÏÃÈïÅȢ 
- $ÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÅÔȾÏÕ ÍÅÓÕÒÅÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ ÓÅÒÏÎÔ ÆÁÉÔÅÓ  ÐÏÕÒ ÒïÄÕÉÒÅ ÌȭÁÌïÁ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ 
au droit des secteurs à enÊÅÕ ÆÏÒÔȟ ÄÁÎÓ ÌÅ ÒÅÓÐÅÃÔ ÄÕ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÎÁÔÕÒÅÌ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ɉrehausse, confortement, 
ÒÅÃÕÌ ÏÕ ÓÕÐÐÒÅÓÓÉÏÎ ÄÅ ÄÉÇÕÅÓ ÏÕ ÄÅ ÍÅÒÌÏÎÓȟ ÃÒïÁÔÉÏÎÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÔÒÁÎÓÖÅÒÓÁÕØȟ ÒÁÌÅÎÔÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÙÎÁÍÉÑÕÅȟ 
création de pièges à embâcles, ÌÉÅÎ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ Ⱦ ÚÏÎÅÓ ÈÕÍÉÄÅÓȟ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÎÉÖÅÁÕØ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ  ÄÅ Ìȭ/Ò ÄÏÎÔ ÌÅ ÒĖÌÅ 
ÄȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅ ÃÒÕÅ ÅÓÔ Û ÏÐÔÉÍÉÓÅÒȣɊȢ 
%Î ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÔÙÐÏÌÏÇÉÅ ÉÌ ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÆÁÉÒÅ ÄÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÈÉïÒÁÒÃÈÉÓïÅÓ Û ÐÁÒÔÉÒ ÄÅ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÖÁÌÉÄïÓ ÅÎ 
comité de pilotage prenant en compte : 
- une évaluation de leur efficacité, 
- une estimation des coûts de chaque aménagement, 
- une analyse de la rentabilité des aménagements ȡ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄȭÕÎÅ ACB 
 
- Phase 4 : synthèse et programme détaillé des opérations et mesures de gestion retenue s dans le cadre de la 
stratégie de gestion du risque inondation élaborée par les acteurs locaux (cf action 1.1)  
Cette phase aura pour objectifs : 
- ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ un programme pluriannuel avec les différentes démarches administratives, études complémentaires et 
travaux à mener, 
- de contribuer à la rédaction des fiches actions (axes 6 et 7) du PAPI complet 
 
0ÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ : 
2011-2012 : synthèse par le Symbo, dans le cadre du diagnostic de bassin versant, des études existantes et 
prédéfinition des besoins avec les acteurs du bassin (nombreuses réunions avec les communes et partenaires, ateliers 
ÔÈïÍÁÔÉÑÕÅÓȟȣɊ 
2013 ȡ ÐÒïÐÁÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÃÁÈÉÅÒ  ÄÅÓ ÃÈÁÒÇÅÓ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎ   
2014-2015 ȡ ÌÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÅÔ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄÕ #ÏÍÉÔï ÄÅ 0ÉÌÏtage - ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÅÔ ÓÕÉÖÉ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ- partage des 
résultats- ïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÅÔȾÏÕ ÄȭïÔÕÄÅÓ ÃÏÍÐÌïÍÅÎÔÁÉÒÅÓȢ 
2015 -2016  : Contribution à la rédaction complète des fiches retenues dans le cadre de la stratégie en aidant à 
ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ du dossier de PAPI complet . 
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Calendrier Prévisionnel  
 2013  2014  2015  2016  
Phase 1     
Phase 2     
Phase 3     
Phase 4     
 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ :  
#ÁÒÔÏÇÒÁÐÈÉÅ ÇÒÁÄÕïÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎȟ ïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÏÍÍÁÇÅÓȟ ÎÏÍÂÒÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÄȭÁÍïÎagement ou de 
gestion proposées (Nombre de fiches actions axe 6 et 7 PAPI complet produites.) 

 

 

 

Financement prévisionnel  

 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ 
incertitude sur les nouve lles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de façon préférentielles.  
 
Coût estimatif  : 420 πππ Ό 44#ȟ intégrant notamment, le recensement des digues, la topographie nécessaire et 
le recensement des enjeux (action 5.1)  
 
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 
 Taux de financement  Remarques 
Autofinancement / Maître 
Äȭ/ÕÖÒÁÇÅ ɉØɊ 

10 %  

État (Fonds Barnier)  50 %  
Région 20%  
Feder 20%  
(x) dont 50% Département de lȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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ACTION 1.3 : REALISER UNE ETUDE DE FAISABILITE DES SCENARIOS 
(9$2!5,)1%3 02/0/3%3 0!2 ,ȭ%45$% $5 39",% 

Axe 1 Amélioration de la connaissance et de la prise de conscience du risque  

 

Objectifs  
Améliorer la gestion globale du risque inondation 
Apporter les éléments nécessaires à une prise de décision  

Cohérence avec le 
SDAGE et le PDM: 

Volet 8.08 : Réduire la vulnérabilité des activités existantes   

 
Secteurs concernés : 0ÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 
 
-ÁÉÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒage : Symbo 
 
Partenaires potentiels  : 2ïÇÉÏÎȟ #ÏÎÓÅÉÌ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȟ %0#)ȟ #ÏÍÍÕÎÅÓȟ $$4-στ ȣ 
 

Contexte 
 
3ÕÉÔÅ Û ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ïÔÕÄÅ ÃÏÍÍÁÎÄÉÔïÅ ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÎÄÉÃÁÔ ÄÕ "ÁÓÓÉÎ ÄÕ ,ÅÚ ɉ3Ù",ÅɊ ÓÕÒ ÌÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ 
hydraulique du complexe « étangs Palavasiens ɀ ïÔÁÎÇ Äȭ)ÎÇÒÉÌ ɀ ïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò » en période de crues  et de tempêtes 
ÍÁÒÉÎÅȟ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÓÃïÎÁÒÉÏÓ ÖÉÓÁÎÔ Û ÒïÄÕÉÒÅ ÌÅ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÐÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÏÎÔ ïÔï ïÔÕÄÉïÅÓȢ 
Cette étude a été menée avec un partenariat technique et financier du Symbo. Ces propositions ont uniquement 
ÁÂÏÒÄï ÌȭÉÍÐÁÃÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÅÓ ÈÙÐÏÔÈîÓÅÓ ÒÅÔÅÎÕÅÓ ÓÁÎÓ ÃÏÎÓÉÄïÒÅÒ ÌÅÓ ÁÕÔÒÅÓ ÅÆÆÅÔÓȢ ,ȭïÔÕÄÅ Û ÍÅÎÅÒ ÃÏÎÓÉÓÔÅÒÁ Û 
examiner la faisabilité technique et financière des aménagements proposés ainsi que  leur efficacité et leurs impacts 
ÐÏÔÅÎÔÉÅÌÓ ÓÕÒ ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔȢ #ÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ïÌïÍÅÎÔÓ ÄÅÖÒÏÎÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÄÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅÒ ÕÎ ÏÕÔÉÌ ÄȭÁÉÄÅ Û ÌÁ ÄïÃÉÓÉÏÎ 
ÁÕ ÔÅÒÍÅ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ïÖÅÎÔÕÅÌÌÅ ÄÅ ÌÁ ÓÏÌÕÔÉÏÎ ÒÅÔÅÎÕÅȢ #Å ÐÒÏÊÅÔ ÓÅÒÁ ÁÒÔÉÃÕÌï ÁÖÅÃ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
ρȢς ɉïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔɊ ÅÎ ÓȭÁÐÐÕÙÁÎÔ ÓÕÒ ÌÅÓ ÐÒÅÍÉÅÒÓ ÒïÓÕÌÔÁÔÓȢ  
 
 

#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 

 
Phase 1 : ÄïÆÉÎÉÔÉÏÎ ÄÅÓ ÂÅÓÏÉÎÓ Û ÐÁÒÔÉÒ ÄÅÓ ÒïÓÕÌÔÁÔÓ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÃÏÍÍÁÎÄÉÔïÅ ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÂÌÅȢ  
Plusieurs optioÎÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÏÎÔ ïÔï ïÔÕÄÉïÅÓ ÐÏÕÒ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò : 
- #ÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 'ÒÁÕ ÓÕÐÐÌïÍÅÎÔÁÉÒÅ ÁÖÅÃ ÐÏÒÔÅ ÅÎÔÒÅ #ÁÒÎÏÎ ÅÔ ÌÁ 'ÒÁÎÄÅ -ÏÔÔÅ 
- Elargissement de 3 sections (rétrécies) du Grau de Carnon et création de portes 
- Dragage des passes sur le canal du RÈĖÎÅ Û 3îÔÅ ÅÔ ÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ 
- $ïÓÅÎÓÁÂÌÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÇÒÁÕÓ ÅÔ ÄÅÓ ÒÏÕÂÉÎÅÓ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ɉÁÕ .ÏÒÄ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇɊ 
- Réalisation de protections rapprochées   
 
)Ì ÓȭÁÇÉÔ ÄÅ ÒïÁÌÉÓÅÒ ÕÎÅ ÅØÐÅÒÔÉÓÅ ÄÅ ÌÁ ÆÁÉÓÁÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÓÃÅÎÁÒÉÏÓ ÐÒÏÐÏÓïÓ ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÂÌÅ Û ÌȭÁÉÄÅ ÄȭÕÎÅ ÁÎÁÌÙÓÅ 
multicritères  pour chaque proposition: analyse de la réglementation et des contraintes juridiques et urbanistiques - 
évaluation environnementale ɀ analyse technique ɀ recevabilité sociale des propositions par les représentants des 
habitants. Sur la base de ces données, il sera pratiqué pour les scénarios les plus envisageables une  analyse coût 
bénéfice.   
#ÅÔÔÅ ïÔÕÄÅ ÓȭÁÒÔÉÃÕÌÅÒÁ ÁÖÅÃ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ρ-ς ÅÎ ÓȭÁÐÐÕÙÁÎÔ ÓÕÒ ÓÅÓ ÒïÓÕÌÔÁÔÓȢ  
 
Phase 2  
,ÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ɀ réalisation et suivi avec un partage des résultats  ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÁÎÔÉÃÉÐÅÒ ÌȭïÔÁÐÅ σ ÑÕÉ 
devrait amorcer une prise de décision sur la suite à donner.  
 
Phase 3  
-ÏÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÄÁÎÓ ÌȭÏÐÔÉÑÕÅ ÄÅ ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÌÁ ÓÏÌÕÔÉÏÎ ÓÉ ÌȭïÔÕÄÅ ÓȭÁÖîÒÅ ÃÏÎÃÌÕÁÎÔÅȟ Ån 
particulier les collectivités (EPCI ɀ Communes).  
Contribution à la rédaction complète de fiches actions pour les scénarios retenus dans le cadre de la stratégie, en 
ÁÉÄÁÎÔ Û ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ 
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Calendrier Prévisionnel  
 2013  2014 2015  2016  

Phase 1     
Phase 2     
Phase 3     

 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ :  
- Nombre de projets acceptés  
 
 

Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ 
incertitu de sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de façon préférentielles.  
 
Coût estimatif  : 105 πππ Ό 44# 
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 
 Taux de financement  Remarques 

Autofinancement(x)  10%  
Etat 50%  

Région 20%  
Feder 20%  

ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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ACTION 1.4 : ANIMATION ET SENSIBILISATION EN MILIEU SCOLAIRE 
Axe 1 Amélioration de la connaissance et de la prise de conscience du risque  

 

Objectifs  
Informer et sensibiliser la population du BV  
Am®liorer la diffusion de lôinformation et la gestion de crise 
Faire comprendre le  risque   

Cohérence avec le 
SDAGE et le PDM: 
 

Volet 8.09  : Développer la conscience du risque des populations par 

la sensibilisation, le développement de la mémoire du risque et de 
la diffusion de lôinformation   
Volet 8.10  : Améliorer la gestion de crise  en agissant le plus en 
amont possible et apprendre à mieux vivre la crise  

 
Secteurs concernés : Ensemble du bassin versant et particulièrement les communes inondables ɀ Elèves du primaire, 
des collèges et lycées 
 
-ÁÉÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo 
 
Partenaires pot entiels  : %0#)ȟ ÃÏÍÍÕÎÅÓȟ 2ïÇÉÏÎȟ #ÏÎÓÅÉÌ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȟ !ÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ 
 
 

Contexte 
 
,Å ÒÅÎÆÏÒÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÃÕÌÔÕÒÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÅÔ ÄÕ ÐÁÒÔÁÇÅ ÄÅÓ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅÓ ÁÕ ÔÒÁÖÅÒÓ ÄȭÏÕÔÉÌÓ ÐïÄÁÇÏÇÉÑÕÅÓ ÅÔ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ 
de communication vont permettre de sensibiliseÒ ÌÅÓ ïÌîÖÅÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÓÕÒ ÌÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÔ 
submersion marine. La sensibilisation en milieu scolaire permet de toucher non seulement les enfants, citoyens de 
ÄÅÍÁÉÎ ÍÁÉÓ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÌÅÓ ÐÁÒÅÎÔÓ ÅÔ ÄȭÉÎÆÏÒÍÅÒ ÌÁ ÐÏÐÕÌÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÃÏÍÐÏÒÔÅÍÅÎÔ Û ÁÖÏÉÒ ÅÎ ÃÁÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ 
(exemple, ÎÅ ÐÁÓ ÁÌÌÅÒ ÃÈÅÒÃÈÅÒ ÌÅÓ ÅÎÆÁÎÔÓ Û ÌȭïÃÏÌÅ ÓÉ ÌȭïÔÁÔ ÄÅÓ ÒÏÕÔÅÓ ÎÅ ÌÅ ÐÅÒÍÅÔ ÐÁÓɊȢ #ÅÔÔÅ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÐÅÒÍÅÔ 
ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÄȭÅÎÔÒÅÔÅÎÉÒ ÌÁ ÍïÍÏÉÒÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÅÔ ÄÅ ÆÁÉÒÅ ÐÒÅÎÄÒÅ ÃÏÎÓÃÉÅÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÃÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÁÕØ futures 
générations.  
 
 

#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
Dans le cadre de ses compétences, le Symbo mène depuis de nombreuses années des animations scolaires sur le 
ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ #ÅÌÁ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÅ ÕÎ ïÑÕÉÖÁÌÅÎÔ ÍÉ ɀÔÅÍÐÓ ÄȭÁÇÅÎÔ ÃÏÎÓÁÃÒï Û ÄÅÓ ÁÎÉÍÁÔÉÏÎs sur plusieurs autres 
thématiques que les risques naturels. Cette expérience certaine et cette connaissance du tissu local des enseignants 
ÐÏÕÒÒÏÎÔ ðÔÒÅ ÍÉÓÅÓ Û ÐÒÏÆÉÔ ÅÎ ÄïÍÁÒÒÁÎÔ ÕÎÅ ÎÏÕÖÅÌÌÅ ÔÈïÍÁÔÉÑÕÅ ÌÉïÅ ÁÕØ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÔ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ 
introd uite dans le cadre du PAPI.  
%Î ςπρςȟ ÕÎ ÓÔÁÇÅ ÄÅ -ÁÓÔÅÒ ς ÐÉÌÏÔï ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÍÂÏ Á ÐÅÒÍÉÓ ÄÅ ÆÁÉÒÅ ÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÁÐÐÒÏÆÏÎÄÉ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎÓ 
scolaires en les resituant par rapport aux enjeux identifiés sur le bassin versant et dans la perspective de pouvoir 
ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÆÓ ÔÅÌÓ ÑÕȭÕÎ ÃÏÎÔÒÁÔ ÄÅ ÍÉÌÉÅÕ ÅÔ ÕÎ 0!0)Ȣ )Ì ÅÎ ÒÅÓÓÏÒÔ ÑÕÅ υπ ïÃÏÌÅÓ ÐÒÉÍÁÉÒÅÓȟ ρς 
ÃÏÌÌîÇÅÓ ÅÔ φ ÌÙÃïÅÓ ÓÅ ÔÒÏÕÖÅÎÔ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ  %Î ÔÅÎÁÎÔ ÃÏÍÐÔÅ ÄȭÕÎÅ ÃÏÏÒÄÉÎÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÁÎÉÍÁÔÉÏÎÓ 
scolaires menées par ÌÅ 3ÙÎÄÉÃÁÔ ÄÕ 6ÉÄÏÕÒÌÅ ÅÔ ÄÕ ,ÅÚ ÓÕÒ ÄÅÓ #ÏÍÍÕÎÅÓ ÓÉÔÕïÅÓ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Òȟ 
ÌȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÐÒÏÐÏÓï ÄÁÎÓ ÃÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÅÓÔ ÄÅ ÒïÁÌÉÓÅÒ σπ  ÁÎÉÍÁÔÉÏÎÓ ÓÃÏÌÁÉÒÅÓ Û ÒÁÉÓÏÎ Äȭ ρȟυ ÊÏÕÒ ÐÁÒ ÁÎÉÍÁÔÉÏÎȢ  
 
Thèmes abordés : Les différents phénomènes de crues et de submersion marine en les replaçant dans le contexte 
territorial et de changement climatique. Les démarches de gestion locale de ces risques ainsi que les bonnes pratiques 
en termes de gestion de crise. 
 
Il sera également envisagé de fabriquer une maquette du bassin versant. Cet outil pédagogique sera polyvalent car 
ÕÔÉÌÅ ÐÏÕÒ ÌȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÄÅ ÒïÕÎÉÏÎ ÅÔ ÓÅÒÖÉÒÁ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÁÕØ ÁÃÔÉÏÎÓ ρ-5 (formation des acteurs) et 1-6 (sensibilisation 
du grand public). 
 
Phase 1  
%ÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÃÁÈÉÅÒ ÄÅÓ ÃÈÁÒÇÅÓ Åt lancement des  consultations en vue de la fabrication de la maquette du bassin 
ÖÅÒÓÁÎÔ ÄȭÕÎÅ ÐÁÒÔ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÁÎÉÍÁÔÉÏÎÓ ÓÃÏÌÁÉÒÅÓ ÄȭÁÕÔÒÅ ÐÁÒÔȢ  
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Phase 2  
-ÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ : animation et rencontre avec les enseignants, les écoles, les collèges, les lycées). Pour cette opération 
qui devra se dérouler sur 2 années scolaires, ce sont les rentrées scolaires fin 2014 -2015, 2015 ɀ 2016 et début 2016-
2017 qui sont visées.  
Fabrication de la maquette du bassin versant. 
 
! ÌȭÉÓÓÕ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ un bilan sera effectué afin de pouvoir pou rsuivre cette action dans le PA PI 
complet.  
 

Calendrier Prévisionnel  
 2013  2014  2015  2016  

Phase 1     
Phase 2     

 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ :  
.ÏÍÂÒÅ ÄÅ ÐÕÂÌÉÃÁÔÉÏÎÓ ɉÐÌÁÑÕÅÔÔÅÓȟ ÃÏÕÒÒÉÅÒÓɊ ÅÔ ÄȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎÓ ÒïÁÌisées par le Symbo sur les inondations, 
Nombre de visiteurs du site internet du Symbo, 
.ÏÍÂÒÅ ÄȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎÓ ÒïÁÌÉÓïÅÓ ÅÎ ÍÉÌÉÅÕ ÓÃÏÌÁÉÒÅȢ 
 
 

Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ en 2013 avec une 
incertitude sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de façon préférentielles.  
 
Coût estimatif  : 30 πππ Ό 44# ÄÏÎÔ ρς πππ Ό ÐÏÕÒ ÌÁ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÍÁÑÕÅÔÔÅ 
σπ ÁÎÉÍÁÔÉÏÎÓ Äȭρȟυ ÊÏÕÒÓȟ Û φππ Ό 44# Ⱦ ÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÓÏÉÔ ρψ πππ Ό 44# 
Maquette : 12 πππ Ό 44# 
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 
 Taux de financement  Remarques 

Autofinancement(x)  20 %  
Etat (BOP 181) 20 %  

Région 20%  
Feder 40%  

ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ  Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ  ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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ACTION 1.5 : FORMATION DES ELUS A LA GESTION DU RISQUE 
$ȭ)./.$!4)/. 

Axe 1 Amélioration de la connaissanc e et de la prise de conscience du risque  

 

Objectifs  
Informer et sensibiliser la population du BV  
Am®liorer la diffusion de lôinformation 
Maintenir la mémoire du risque   

Cohérence avec le SDAGE 
et le PDM : 
 

Volet 8.09  : Développer la conscience du risque  des populations 
par la sensibilisation, le développement de la mémoire du risque 
et de la diffusion de lôinformation   

Volet 8.10  : Améliorer la gestion de crise en agissant le plus en 
amont possible et apprendre à mieux vivre la crise  

 
Secteurs concernés : Ensemble du bassin versant et particulièrement les communes inondables 
 
-ÁÉÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo 
 
Partenaires potentiels  : %0#)ȟ ÃÏÍÍÕÎÅÓȟ 2ïÇÉÏÎȟ #ÏÎÓÅÉÌ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȟ !ÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ 
 
 

Contexte 
 
Le renforcement de la culture du risque et du partage des connaissances sont indispensables afin de mieux gérer le 
risque inondation. ,Á ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄȭÏÕÔÉÌÓ ÅÔ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÖÁÒÉïÓ ÁÄÁÐÔïÓ ÁÕØ ïÌÕÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ 
devrait leur permettre de développer leur mobilisation autour des thématiques de gestion des inondations préventive 
et en période de crise. 
 
#ÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÆÁÖÏÒÉÓÅÒÁ ÌȭÁÃÃîÓ ÁÕØ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÄÅÓ ÁÇÅÎÔÓ ÔÅÒÒÉÔÏÒÉÁÕØ ÅÎ ÃÈÁÒÇÅ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÅÔ ÄÕ ÐÌÁÎ ÃÏÍÍÕÎÁÌ 
de sauvegarde et de créer une dynamique de bassin en favorisant les échanges et les contacts. 
 
De nombreux modules thématiques peuvent être proposés tels que: 
- aménagements des bassins versants et préventions des inondations 
- gestion du ruissellement pluvial 
- prévision et annonce de crues 
- gestion de crise 
- gestion des cÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ 
- urbanisme et prévention des inondations 
- érosion marine et risque de submersion 
- ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÉÌÉÔïÓȟ ÊÕÒÉÄÉÑÕÅ ÅÔ ÃÏÎÔÅÎÔÉÅÕØȣȢ 
Sur la base de cette liste théorique, des propositions concrètes seront décidées en concertation avec les acteurs 
locaux.  
 

Contenu et déroulement  
 
Phase 1  
0ÏÕÒ ÄïÂÕÔÅÒ ÌȭÏÐïÒÁÔÉÏÎȟ ÕÎÅ ÒÅÎÃÏÎÔÒÅ ÁÖÅÃ ïÌÕÓ ÅÔ ÌÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÓÅÒÁ ÉÎÉÔÉïÅ ÄÁÎÓ ÌÅ ÐÒÅÍÉÅÒ ÓÅÍÅÓÔÒÅ ςπρυ ÁÆÉÎ ÄÅ 
pouvoir estimer les besoins et les sujets prioritaires.  
 
Phase 2 
Une action de sensibilisation (eÎ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÌÁ ÆÉÃÈÅ ρȢτɊ ÄÅ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ Û ÒÉÓÑÕÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÓÒÁÎÔ ÐÏÕÒ 
ÓÕÉÖÒÅ ÄÅÓ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÅØÉÓÔÁÎÔÅÓȢ ,Á ÐÒïÐÁÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄÅ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÓÅÒÁ ÒïÁÌÉÓïÅ ÅÎ ÃÏÎÓÕÌÔÁÎÔ ÌÅÓ 
organismes de formation compétents, et en organisant les modalÉÔïÓ ÐÒÁÔÉÑÕÅÓȣ 
,Á ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄÅ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÁÎÉÍÁÔÉÏÎȟ ÒÅÎÃÏÎÔÒÅÓ ÅÔ ïÃÈÁÎÇÅÓ ÄȭÅØÐïÒÉÅÎÃÅÓ ÓÅÒÁ ÐÉÌÏÔïÅ ÐÁÒ ÌÅ 
3ÙÍÂÏȢ %ÌÌÅ ÃÏÎÓÉÓÔÅÒÁ Û ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÊÏÕÒÎïÅÓ ÔÈïÍÁÔÉÑÕÅÓ ÅÔ ÄȭïÃÈÁÎÇÅÓ ÓÕÉÔÅ ÁÕØ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ɉÐÁÒÔÁÇÅ ÄÅÓ 
expériences à cÈÁÕÄȟ ÒÅÔÏÕÒ ÄȭÅØÐïÒÉÅÎÃÅȣȢɊ ÅÔ  Û ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÇÕÉÄÅÓ ÏÕ ÐÌÁÑÕÅÔÔÅÓ ÄÅ ÒÁÐÐÅÌÓ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅÓȣ 
 
! ÌȭÉÓÓÕ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÕÎ ÂÉÌÁÎ ÓÅÒÁ ÅÆÆÅÃÔÕï ÁÆÉÎ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÐÏÕrsuivre cette action dans le PA PI 
complet.  
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Calendrier prévisionnel  
 2014 2015 2016 

Phase 1 
   

Phase 2 
   

 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ :  
Nombre de formations proposées / Nombre de participants 
 
 

Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ ÉÎÃÅÒÔÉÔÕÄe 
sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute façon sollicités 
systématiquement et de façon préférentielles.  
 
Coût estimatif  ȡ ρς πππ Ό 44# 
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 
 Taux de financement Remarques 
Autofinancement (x) 20%  
Etat (BOP 181) 20 %  
Région 20%  
Feder 40%  

ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3Ùmbo 
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ACTION 1.6 : COMMUNICATION ENVERS LE GRAND PUBLIC 
 

Axe 1 Amélioration de la connaissance et de la prise de conscience du risque  

 

Objectifs  
Informer et sensibiliser la population du BV  
Am®liorer la diffusion de lôinformation 
Maintenir la mémoire  du risque   

Cohérence avec le 
SDAGE/ PDM  
 

Volet 8.09  : Développer la conscience du risque des populations par 
la sensibilisation, le développement de la mémoire du risque et de la 
diffusion de lôinformation   

Volet 8.10  : Améliorer la gestion de crise e n agissant le plus en 
amont possible et apprendre à mieux vivre la crise  

 
Secteurs concernés : Ensemble du bassin versant et particulièrement les communes inondables 
 
-ÁÉÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo 
 
Partenaires potentiels  : EPCI, communes, Région, Conseil générÁÌ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȟ !ÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ 
 
 

Contexte 
 
Le renforcement de la culture du risque et du partage des connaissances sont indispensables afin de mieux gérer le 
risque inondation. La sensibilisation des élus et des populations sur le risque inondation auquel ils peuvent être 
ÃÏÎÆÒÏÎÔïÓ ɉÏÒÁÇÅÓȟ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔȟ ÄïÂÏÒÄÅÍÅÎÔȟ ÔÅÍÐðÔÅÓ ȣɊ ÄÏÉÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÄÅ ÍÁÉÎÔÅÎÉÒ ÌÁ ÖÉÇÉÌÁÎÃÅ ÄÅÓ 
ÐÏÐÕÌÁÔÉÏÎÓ ÅÔ ÄÅ ÌÅÓ ÐÒïÐÁÒÅÒ ÁÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÔȾÏÕ ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÍÁÒÉÎÅȢ ,Á ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ 
souffre en effet des lacunes existantes en termes de connaissance des causes des inondations mais aussi de leurs 
conséquences. En dépit des évènements passés ayant entrainé de lourds dégâts, les populations et les élus sont encore 
ÌÏÉÎ ÄÅ ÄÉÓÐÏÓÅÒ ÄȭÕÎÅ ÖïÒÉÔÁÂÌÅ ÃÕÌÔÕÒÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ɉÐÅÒÔÅ ÄÅ ÌÁ ÍïÍÏÉÒÅ ÃÏÌÌÅÃÔÉÖÅȟ ÎÏÕÖÅÁÕØ ÁÒÒÉÖÁÎÔÓ ȣɊȢ #ÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ 
de communication auront donc pour but de permettre aux populations de mieux connaitre et comprendre le risque 
ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ-ÓÕÂÍÅÒÓÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ 0ÌÕÓÉÅÕÒÓ vecteurs de communication pourront être 
ÕÔÉÌÉÓïÓȟ ÃÏÍÍÅ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÌÅÓ ÏÕÔÉÌÓ ÄïÊÛ ÅØÉÓÔÁÎÔÓ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÕ 3ÙÍÂÏ ɉÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÒÕÂÒÉÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÓÉÔÅ 
ÉÎÔÅÒÎÅÔȟ ÉÎÔïÇÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÐÁÎÎÅÁÕØ ÓÐïÃÉÆÉÑÕÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÔÈîÍÅ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ÄÁÎÓ ÌȭÅØÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÕ 3Ùmbo, réalisation et 
diffusion de plaquettes spécifiques sur ce thème, etc.). 
 
 

Contenu et déroulement  
 
,Å 3ÙÍÂÏ ÍîÎÅ ÄÅÐÕÉÓ ÄÅ ÎÏÍÂÒÅÕÓÅÓ ÁÎÎïÅÓ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÅÎÖÅÒÓ ÌÅ ÇÒÁÎÄ ÐÕÂÌÉÃ ÓÕÒ ÄȭÁÕÔÒÅÓ 
thématiques que les risques naturels et disposÅ ÄȬÕÎ ÓÉÔÅ  )ÎÔÅÒÎÅÔ ÒÅÌÁÔÉÖÅÍÅÎÔ ÒÅÇÁÒÄï ɉÅÎÖÉÒÏÎ ρυππ ÖÉÓÉÔÅÕÒÓ 
ÍÅÎÓÕÅÌÓɊȢ ,Á ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÁÕØ ÒÉÓÑÕÅÓ ÎÁÔÕÒÅÌÓ ÅÓÔ ÕÎÅ ÄïÍÁÒÃÈÅ ÎÏÕÖÅÌÌÅ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÄÅ ÌÏÎÇÕÅ ÈÁÌÅÉÎÅȢ 
)Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÌȭÉÎÉÔÉÅÒ ÅÔ ÌÁ ÃÏÎÄÕÉÒÅ ÓÕÒ ÃÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÇÒÝÃÅ ÁÕ 0!0) ÅÎ ÄïÆÉÎÉÓÓÁÎÔ ÕÎ ÐÌÁÎ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ ÃÏÎÃÒÅÔ 
ÅÔ ÅÎ ÓÅ ÄÏÔÁÎÔ ÄÅÓ ÏÕÔÉÌÓ ÅÔ ÄÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÐÏÕÒ Ù ÐÁÒÖÅÎÉÒȢ #ÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÓÅÒÁ ÍÅÎïÅ ÅÎ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ρ-5 (formation 
des acteurs locaux).  
 
Thèmes abordés : Les différents phénomènes de crues et de submersion marine en les replaçant dans le contexte 
territorial et de changement climatique. Les démarches de gestion locale de ces risques ainsi que les bonnes pratiques 
en termes de gestion de crise. 
 
Phase 1  
Un premier contact avec les acteurs potentiels dans le domaine de la sensibilisation (associations, communes etc.) et 
ÌÅ ÒÅÃÅÎÓÅÍÅÎÔ ÄÅ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÔÈîÍÅ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ÄïÊÛ ÍÉÓÅÓ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÅÎ ÃÏÎÔÅØÔÅ 
littoral méditerranéen (Observatoire régional des Risques Naturels en Languedoc-Roussillon, Syndicat 
)ÎÔÅÒÄïÐÁÒÔÅÍÅÎÔÁÌ Äȭ!ÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ 6ÉÄÏÕÒÌÅȟ ÅÔÃȢɊ Á ÄïÊÛ ïÔï ïÔÁÂÌÉ ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÍÂÏȢ 
 
Phase 2  
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3ÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄÅ ÃÅ ÐÒÅÍÉÅÒ ÒÅÎÄÕ ÅÔ ÄȭÕÎÅ ÁÎÁÌÙÓÅ ÄÅ ÑÕÅÌÑÕÅÓ ÒÅÔÏÕÒÓ ÄȭÅØÐïÒÉÅÎÃÅȟ ÌÅ 3ÙÍÂÏ ÐÒÏÃîÄÅÒÁ Û ÌÁ ÄïÆÉÎÉÔÉÏÎ 
ÄȭÕÎ ÐÌÁÎ de communication : Messages à faire passer, cibles visées, vecteurs et outils de la communication ainsi que 
leur évaluation ȡ ÒïÄÁÃÔÉÏÎ ÄÅ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓȟ ÐÁÎÎÅÁÕØ ÄȭÅØÐÏÓÉÔÉÏÎȟ ÓÏÒÔÉÅÓ ÄÅ ÔÅÒÒÁÉÎȟ  ÄÉÁÐÏÒÁÍÁȟ ÅÔÃȢ 
 
Phase 3  
-ÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ ÐÌÁÎ ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉon élaboré : animation, rencontre avec les communes, création de plaquettes, 
site Internet, etc.). 
 
 
! ÌȭÉÓÓÕ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÕÎ ÂÉÌÁÎ ÓÅÒÁ ÅÆÆÅÃÔÕï ÁÆÉÎ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÐÏÕrsuivre cette action dans le PA PI 
complet.  
 
 

Calendrier Prévisionnel  
 2013 2014 2015 2016 
Phase 1     
Phase 2     
Phase 3     
 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ :  
Nombre de participation aux réunions organisées 
.ÏÍÂÒÅ ÄÅ ÐÕÂÌÉÃÁÔÉÏÎÓ ɉÐÌÁÑÕÅÔÔÅÓȟ ÃÏÕÒÒÉÅÒÓɊ ÅÔ ÄȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÒïÁÌÉÓïÓ ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÍÂÏ ÓÕÒ ÌÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ 
Nombre de visiteurs du site internet du Symbo  
 
 

Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ ÉÎÃÅÒÔÉÔÕÄÅ 
sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute façon sollicités 
systématiquement et de façon préférentielles. 
 
Coût estimatif  : 25 πππ Ό 44# 
 
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 
 Taux de financement Remarques 
Autofinancement (x) 20%  
Etat (BOP 181) 20 %  
Région 20%  
Feder 40%  
ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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ACTION 1.7 : ETUDE DES REPERES DE CRUES 
 

Axe 1 Amélioration de la connaissance et de la prise de conscience du risque  
 

Objectifs  
Informer et sensibiliser la population du BV   
Am®liorer la diffusion de lôinformation et la gestion de crise 
Faire comprendre le risque   

Cohérence avec le SDAGE/ 
PDM : 
 

Volet 8.09  : Développer la conscience du risque des 
populations par la sensibilisation, le développement de la 

mémoire du risque et de la diffusion de lôinformation   
Volet 8.10  : Améliorer la gestion de crise en agissant le plus 
en amont possible et apprendre à mieux vivre la crise  

 
Secteurs concernés : Ensemble des Communes du bassin versant  
 
-ÁÉÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo 
 
Partenaire s potentiels  : #ÏÍÍÕÎÅÓȟ 2ïÇÉÏÎȟ #ÏÎÓÅÉÌ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȟ %ÔÁÔȟ %ÕÒÏÐÅ 
 
 

Contexte 
 
Les communes ont pour obligation légale d'informer les citoyens sur les risques majeurs qu'ils encourent, auxquels 
appartient le risque d'inondation. Cette obligation légale renvoie à la loi n°2003 -699 du 30 juillet 2003 relative à la 
prévention des risques technologiques et naturels et à la réparation des dommages. L'article 42 de la loi précise que « 
dans les zones exposées au risque d'inondation, le maire, avec l'assistance des services de l'État compétents, procède à 
l'inventaire des repères de crues existant sur le territoire communal et établit les repères correspondant aux crues 
historiques, aux nouvelles crues exceptionnelles ... La commune ou le groupement de collectivités territoriales compétent 
matérialise, entretient et protège ces repères. » 
 
Il est donc essentiel de laisser des traces matérielles pour sensibiliser, entretenir et transmettre  une mémoire 
ÃÏÌÌÅÃÔÉÖÅ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÄͻÕÎ ÃÏÕÒÓ ÄͻÅÁÕ ÁÆÉÎ ÄȭïÖÉÔÅÒ ÕÎÅ ÍÁÕÖÁÉÓÅ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÄÅÓ ÐÈïÎÏÍîÎÅÓ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÅÔ 
submersion marine.   
 
 

#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
5ÎÅ ÑÕÉÎÚÁÉÎÅ ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÓÏÎÔ ÃÏÎÃÅÒÎïÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/ÒȢ 
 
)Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅÒ ÌÅ ÂÅÓÏÉÎ ÅÎ ÒÅÎÃÏÎÔÒÁÎÔ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÁÆÉÎ ÄÅ ÒïÁÌÉÓÅÒ Õn inventaire le plus exhaustif possible des 
repères de crues (analyse historique, recensement des laisses de crues existantes (Syble et SIAV), prise en compte 
fichiers côtes PHE ...) en lien avec les actions menées par les structures de bassin voisines, le Syble et le SIAV. Cela 
ÐÅÒÍÅÔÔÒÁ ÄȭïÔÕÄÉÅÒ ÌÅÓ ÓÉÔÅÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÑÕÅÓ ÅÔ ÅÎÄÒÏÉÔÓ ÄȭÉÍÐÌÁÎÔÁÔÉÏÎ ÐÏÓÓÉÂÌÅÓ ÅÎ ÃÏÌÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ïÔÒÏÉÔÅ ÁÖÅÃ ÌÅÓ 
communes et intercommunalités.  
 
Cette action prendra en compte une dimension historique des crues. Elle bénéficiera dÁÎÓ ÃÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌȭÁÎÁÌÙÓÅ ÄÅÓ 
ÄÏÍÍÁÇÅÓ ÓÕÒ ÌÅÓ ÂÉÅÎÓ ÅÔ ÌÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÒïÁÌÉÓïÅ ÄÁÎÓ ÌȭÁÃÔÉÏÎ υ-1.  
 
,Á ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ïÔÕÄÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÓÕÒ ÌÅÓ #ÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ bassin versant et le littoral ÁÆÉÎ ÄȭÅÓÔÉÍÅÒ ÌÅÓ ÂÅÓÏÉÎÓ ÅÔ ÌÅÓ 
endroits favorables à la pose de repèÒÅÓ ÄÅ ÃÒÕÅÓ ÅÔ ÄȭïÃÈÅÌÌÅÓ ÌÉÍÎÉÍïÔÒÉÑÕÅÓ ÅÎ ÃÏÌÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ 
ÓÅÒÁ ÆÁÉÔÅ Û ÍÉ ÔÅÍÐÓ ÄÅ ÌÁ ÄÕÒïÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȢ 0ÏÕÒ ÃÈÁÑÕÅ ÒÅÐîÒÅ ÕÎ ÐÌÁÎ ÄȭÉÍÐÌÁÎÔÁÔÉÏÎ ÓÅÒÁ ÆÏÕÒÎÉ ÁÖÅÃ ÕÎ 
relevé topographique. Cette phase sera externalisée à un prestataire. 
 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞ ŀǳ ǎǘŀŘŜ Řǳ t!tL ŘΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ à la fabrication et la pose des repères. 
9ƭƭŜ ǎŜǊŀ Řŝǎ ƭƻǊǎΣ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ t!tL ŎƻƳǇƭŜǘΦ  
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Calendrier Prévisionnel  
 2013  2014  2015  2016  

Phase 1     
 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ :  
Nombre de repères de crues proposés  
 
 

Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ 
incertitude sur les nouvelles mesures adoptées à p artir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de façon préférentielles.  
 
Coût estimatif  : 25 πππ Ό 44#  
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 
 Taux de financement  Remarques 

Autofinancement (x)  10 %  
Etat 50 %  

Région 20%  
Feder 20%  

ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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7.2.2 Axe 2 : Surveillance, prévision des crues et des inondations 
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ACTION 2.1 : AMELIORATION DE LA PREVISION DES CRUES  
 

Axe 2 Surveillance, prévision des crues et des inondations  

 

Objectifs  
Am®liorer lôefficacit® de lôalerte 
Anticiper et fiabiliser la gestion de crise  
Assurer la sauvegarde des populations  

Cohérence avec le 
SDAGE/PDM : 

OF n°8 du SDAGE Rhône -Méd iterranée 2010 -2015  : «  Gérer les 
risques inondations en tenant compte du fonctionnement naturel des 

cours dôeau »  
OF8-10  : améliorer la gestion de crise en agissant le plus en amont 
possible et apprendre à mieux vivre la crise  

 
Secteurs concernés : Ensemble ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÅÔ ÐÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ  
 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo  
 
Partenaires techniques  : %ÔÁÔȟ 2ïÇÉÏÎȟ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔȟ 3)!4%/ȟ 3Ù"ÌÅȟ 3)%,ȟ 3)!6ȟ6.&ȟ #!-ȣȢ  
 
 

Contexte 
 
,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓï ÐÁÒ ÕÎ ÒïÓÅÁÕ ÈÙÄÒÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÄÅÎÓÅ ÆÏÒÍÁÎÔ υ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØ 
ÓȭïÃÏÕÌÁÎÔ ÅÎ ÐÁÒÁÌÌîÌÅ ÖÅÒÓ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÔ  ÉÎÄÕÉÓÁÎÔ ÄÅÓ ÔÅÍÐÓ ÄÅ ÒïÐÏÎÓÅ ÔÒîÓ ÃÏÕÒÔÓ ÅÔ ÕÎÅ ÍÏÎÔïÅ ÄÅÓ ÅÁÕØ ÔÒîÓ ÒÁÐÉÄÅȟ 
ÁÃÃÏÍÐÁÇÎïÅ ÐÁÒ ÄÅ ÆÏÒÔÅÓ ÖÉÔÅÓÓÅÓ ÄȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄïÍÕÌÔÉÐÌÉÁÎÔ ÌȭÁÓÐÅÃÔ ÄÏÍÍÁÇÅÁÂÌÅ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓȢ 
 
Du fait de ÃÅÔÔÅ ÃÏÎÆÉÇÕÒÁÔÉÏÎȟ ÌÁ ÃÏÕÖÅÒÔÕÒÅ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÐÁÒ ÌÅÓ ÓÙÓÔîÍÅÓ ÄÅ ÓÕÒÖÅÉÌÌÁÎÃÅ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ 
ÄïÖÅÌÏÐÐïÅȢ 3ÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÌȭÁÌÅÒÔÅ ÄÅ ÃÒÕÅ ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅ ÁÓÓÕÒïÅ ÐÁÒ Ìȭ%ÔÁÔ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÕ 30# ÎȭÅÓÔ ÅÆÆÅÃÔÉÖÅ 
que sur le Salaison. Par ailleuÒÓȟ ÁÕÃÕÎ ÏÕÔÉÌ ÒÏÂÕÓÔÅ ÅÔ ÆÉÁÂÌÅ ÎȭÅÓÔ Û ÃÅ ÊÏÕÒ ÍÉÓ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÐÏÕÒ ÔÒÁÎÓÍÅÔÔÒÅ ÕÎÅ 
ÐÒïÖÉÓÉÏÎ ÄÅ ÃÒÕÅÓ ÓÕÒ ÃÅÓ ÐÅÔÉÔÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ Û ÃÉÎïÔÉÑÕÅ ÒÁÐÉÄÅ  ÅÔ ÐÏÕÒ ÌÁ ÐÌÕÐÁÒÔ ÎÏÎ ÉÎÓÔÒÕÍÅÎÔïÓȢ 1ÕÁÎÄ ÂÉÅÎ 
ÍðÍÅ ÉÌÓ ÌÅ ÓÅÒÁÉÅÎÔȟ ÌÁ ÌÅÃÔÕÒÅ ÅÎ ÔÅÍÐÓ ÒïÅÌ ÄȭÕÎ ÎÉÖÅÁÕ atteint, sans prévision préalable, ne permettrait pas 
ÆÏÒÃïÍÅÎÔ ÄȭÁÎÔÉÃÉÐÅÒ ÌÁ ÃÒÉÓÅ ÄÅ ÍÁÎÉîÒÅ ÅÆÆÉÃÁÃÅ ÁÕ ÖÕ ÄÅÓ ÔÅÍÐÓ ÄÅ ÒïÐÏÎÓÅ ÔÒîÓ ÃÏÕÒÔÓȢ 
 
$ÁÎÓ ÃÅÓ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓȟ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌȭÁÌÅÒÔÅ ÅÔ ÌÅ ÄïÃÌÅÎÃÈÅÍÅÎÔ ÄÅÓ 0#3 Û ÂÏÎ ÅÓÃÉÅÎÔ ÄÅÖÉÅÎÎÅÎÔ ÄÉÆÆÉÃÉÌÅÓ Ðour les 
ÃÏÍÍÕÎÅÓȢ ,ȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄïÌÉÃÁÔ ÄÅ ÌȭÁÌÅÒÔÅ ÅÔ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÇÒÁÄÕïÅ ÄÅ ÌÁ ÃÒÉÓÅ ÎïÃÅÓÓÉÔÅÎÔ ÌÅ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÄȭÕÎÅ ÍÅÉÌÌÅÕÒÅ 
information pluviométrique sur ces sous bassins versants. 
 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÅÓÔ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅÒ ÌÅÓ ÍÏÄÁÌÉÔïÓ ÄÅ ÆÏÕÒÎÉÔÕÒÅ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÌÁ ÓÏÌÕÔÉÏÎ ÌÁ ÍÉÅÕØ 
ÁÄÁÐÔïÅȢ ,Á ÍÉÓÅ Û ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÌÕÖÉÏÍïÔÒÉÑÕÅ ÓÕÒ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ Û ÒÉÓÑÕÅ ÐÏÕÒÒÁ ÐÒÅÎÄÒÅ ÌÁ ÆÏÒÍÅ 
ÄȭÕÎÅ ÉÎÓÔÒÕÍÅÎÔÁÔÉÏÎ ÌÏÃÁÌÅ ÅÔȾÏÕ ÄȭÕÎÅ ÐÒÅÓÔÁÔÉÏÎ ÅØÔÅÒÎÁÌÉÓïÅȢ  

Contenu et déroulement de l ȭÁÃÔÉÏÎ 
 
Cette opération prévoit : 
- 5ÎÅ ÁÎÁÌÙÓÅ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÍÏÄÅÓ ÄÅ ÆÏÕÒÎÉÔÕÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÌÕÖÉÏÍïÔÒÉÑÕÅ ÐÒïÖÉÓÉÏÎÎÅÌÌÅ 
- Une réflexion préalable sur la possibilité de combiner, sur les secteurs stratégiques, la prévision 
météorologique à une inÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÌÕÖÉÏÍïÔÒÉÑÕÅ ÅÎ ÔÅÍÐÓ ÒïÅÌ ɉ,Á ÍÅÓÕÒÅ ÄÅ ÌÁ ÈÁÕÔÅÕÒ ÄȭÅÁÕ ÅÎ ÔÅÍÐÓ ÒïÅÌ ÅÓÔ 
ÁÂÏÒÄïÅ ÄÁÎÓ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ςȢςɊȢ  
#ÅÔÔÅ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÃÏÍÐÌïÍÅÎÔÁÉÒÅ ÐÅÒÍÅÔÔÒÁÉÔ ÄÅ ÖïÒÉÆÉÅÒ ÅÔ ÄȭÁÆÆÉÎÅÒ ÌÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÐÒïÖÉÓÉÏÎÎÅÌÌÅÓ ÓÏÕÖÅÎÔ 
données pour une échelle plus large que celle du sous bassin versant. 
 
,Å ÃÈÏÉØ ÃÏÎÃÅÒÔï ÄÅ ÌÁ ÓÏÌÕÔÉÏÎ ÒÅÔÅÎÕÅ ÅÔ ÌÅÓ ÍÏÄÁÌÉÔïÓ ÄÅ ÐÏÕÒ ÓÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÓÅÒÏÎÔ ÄïÆÉÎÉÓ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÕ  
PAPI complet. 
 
Phase 1 : Bilan des dispositifs existants sur le territoire et identification des communes des sous-bassins 
versants à équiper.  
Etudes à lancer : 

-  Etat des lieux : rencontre avec les communes, inventaire des dispositifs existants 
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-  !ÎÁÌÙÓÅ ÄÅÓ ÃÏÎÔÒÁÉÎÔÅÓ ÈÙÄÒÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÃÏÍÍÕÎÁÌ ɉÎÏÍÂÒÅÓ ÄÅ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÔÅÍÐÓ ÄÅ 
concentrÁÔÉÏÎȟ ÌÏÃÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÓÅÃÔÅÕÒÓ Û ÆÏÒÔ ÅÎÊÅÕ ÅÎ ÚÏÎÅÓ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅÓȣɊȟ ÅÔ ÄÅÓ ÂÅÓÏÉÎÓ ÄÅ  ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÅ 
pour la gestion de crise. 

 
Phase 2 : Identification des communes à équiper et proposition de solutions  

-  !ÎÁÌÙÓÅ ÃÏÍÐÁÒÁÔÉÖÅ ÄÅ ÌȭÉÎÔïÒðÔ ÅÔ ÄÅÓ ÃÏÎÔÒÁÉÎÔÅÓ ÄÅs différents systèmes envisageables de prévision et en 
temps réel pour chacune des communes et proposition de solutions  

-  2ïÆÌÅØÉÏÎ ÓÕÒ ÌÁ ÐÏÓÓÉÂÉÌÉÔï ÄÅ ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÕÎ ÓÙÓÔîÍÅ ÇÌÏÂÁÌ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄȭÕÎ ÏÕ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÓÏÕÓ-bassins 
versants du Bassin versant ÄÅ Ìȭ/ÒȢ 

 
Phase 3: ÃÈÏÉØ ÄÅ ÌÁ ÓÏÌÕÔÉÏÎȟ ÄïÆÉÎÉÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍÏÄÁÌÉÔïÓ ÄÅ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ 
Ils se feront, à travers la contribution à la rédaction complète des fiches retenues dans le cadre de la stratégie en 
ÁÉÄÁÎÔ Û ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ. 
 
 
CÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÄÏÉÔ ÁÂÏÕÔÉÒ Û ÄÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÓÏÌÕÔÉÏÎÓ Û ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÁÎÓ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÇïÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅÓ 
identifiées avec une estimation des coûts de façon à pouvoir les retranscrire dans la stratégie en fonction des 
priorités retenues. Les solutions retenu es figureront dans le PAPI complet.  
 
 
 

 
 
 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ : ÉÎÄÉÃÅ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÄïÍÁÒÃÈÅȟ ÃÈÏÉØ ÄȭÕÎÅ ÓÏÌÕÔÉÏÎ 
 
 
 

Financement prévisionnel  
 
Il est établi eÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ ÉÎÃÅÒÔÉÔÕÄÅ 
sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute façon sollicités 
systématiquement et de façon préférentielles.  
 
 
Coût estimatif  ȡ ςυȢπππ Ό 44# 
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 
 Taux de financement Remarques 
Autofinancement (x) 10 à 20% 3ÕÉÖÁÎÔ ÒîÇÌÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï Etat 

État (Fonds Barnier) 
50% PPR approuvés  
40% Autres communes 

Région 20%  
Feder 20 à 30%  3ÕÉÖÁÎÔ ÒîÇÌÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï Etat 
ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 

Calendrier Prévisionnel  
 2013 2014 2015 2016 
Phase 1     
Phase 2     
Phase 3     
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ACTION 2.2 : -)3% %. 0,!#% $ȭ5. 2ÉSEAU DE MESURE 
 

Axe 2 Surveillance, prévision des crues et des inondations  

 

Objectifs  

Assurer une meilleure connaissance du risque inondation ¨ lô®chelle 
du bassin versant  
Renforcer la connaissance et la compréhension des phénomènes  
Analyser lôorigine des dysfonctionnements  

Cohérence avec le 
SDAGE/PDM : 

OF n°8 du SDAGE Rhône -Méditerranée 2010 -2015  : «  Gérer les 
risques inondations en tenant compte du fonctionnement naturel des 
cours dôeau »  

 
Secteurs concernés : Ensemble du bassin versant dont pourtour de lô®tang  de lôOr 

 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo  
 
Partenaires techniques  : Etat, Région, $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔȟ 3)!4%/ȟ 3Ù"ÌÅȟ 3)%,ȟ 3)!6ȟ6.&ȟ #!-ȣȢ 
 
 

Contexte 
 
En dehors de mesures réalisées sur la période 1995-ςπππ ÐÁÒ ÌÁ $ÉÒÅÃÔÉÏÎ 2ïÇÉÏÎÁÌÅ ÄÅ Ìȭ%ÑÕÉÐÅÍÅÎÔ ÓÕÒ ÌÅÓ %ÔÁÎÇÓ-
0ÁÌÁÖÁÓÉÅÎÓ ÅÔ Ìȭ%ÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÄÅÓ  limnigraphes amont et aval de la porte de Carnon gérés par le Symbo, et de la 
station hydrométrique du Salaison à Mauguio,  ÉÌ ÎȭÅØÉÓÔÅ ÐÁÓ ÄÅ ÄÏÎÎïÅÓ ÄÅ ÍÅÓÕÒÅÓ ÄÅÓ ÎÉÖÅÁÕØ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ ÓÕÒ ÌÅ 
bassin versant que ce soit en temps  « normal », en temps de crue ou de tempête marine.  
On constate ainÓÉ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÕÎÅ ÍïÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÄÅ ÄÏÎÎïÅÓ ÄÅ ÂÁÓÅ ÄȭÏÂÓÅÒÖÁÔÉÏÎÓ ÄÅÓ ÎÉÖÅÁÕØ 
ÄȭÅÁÕ ÓÕÒ ÌÅ ÓÙÓÔîÍÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅȟ ÁÕÓÓÉ ÂÉÅÎ ÐÏÕÒ ÃÏÎÎÁÿÔÒÅ ÌÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÁÕ ÐÁÒÏØÙÓÍÅ ÄÅÓ ïÖïÎÅÍÅÎÔÓ ɉÃÏÔÅÓ 
maximales atteintes pendant les inondations)ȟ ÑÕÅ ÌÅ ÎÉÖÅÁÕ ÉÎÉÔÉÁÌ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇȟ ÑÕÉ ÓÅ ÒïÖîÌÅ ÕÎ ÆÁÃÔÅÕÒ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔ ÄÕ 
fonctionnement hydraulique pour les situations de crise.  
On souligne également une méconnaissance des niveaux maximum observés dans les zones à enjeux urbains en 
situation de crise ÓÕÒ ÔÏÕÔ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ɉÌÅ ÓÅÕÌ ïÖïÎÅÍÅÎÔ ÂÉÅÎ ÃÏÎÎÕ ÅÓÔ ÃÅÌÕÉ ÄÅ ςππσȟ ÑÕÉ Á ÆÁÉÔ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄȭÅÎÑÕðÔÅ ÄÅ 
crue par la DDTM immédiatement après la crue). 
 
!ÆÉÎ ÄȭÁÍïÌÉÏÒÅÒ ÌÁ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÅÔ ÌÁ ÃÏÍÐÒïÈÅÎÓÉÏÎ ÄÕ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÈÙÄÒÏÓÙÓÔîÍÅȟ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁce de 
ÐÏÉÎÔÓ ÄÅ ÍÅÓÕÒÅ ÄÅÓ ÎÉÖÅÁÕØ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÄÅ ÌÁ ÍÅÒ ɉÄÁÎÓ ÌÅÓ ÐÏÒÔÓɊ ÅÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÅÓÔ ÄÏÎÃ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ ÐÏÕÒ 
ÌȭÁÎÁÌÙÓÅ des phénomènes et la prévision des crues et des inondations, ÅÔ ÐÏÕÒ ÑÕÅ ÓȭïÔÁÂÌÉÓÓÅ ÕÎÅ ÃÕÌÔÕÒÅ ÐÁÒÔÁÇïÅ 
des cotes atteintes. 
 
Ce réseau de mesures permettra : 
- ÌȭïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄȭÕÎÅ ÃÕÌÔÕÒÅ ÐÁÒÔÁÇïÅ ÄÅÓ ÃÏÔÅÓ ÁÔÔÅÉÎÔÅÓ ÅÎ ÓÉÔÕÁÔÉÏÎ ÎÏÒÍÁÌÅȟ ÄȭïÔÉÁÇÅȟ ÏÕ ÄÅ ÃÒÕÅȟ  
- ÌÁ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÔÅÍÐÓ ÄÅ ÃÏÎÃÅÎÔÒÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÔÒÁÎÓÆÅÒÔ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ɉÅÎ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ρȢσɊȟ  
- la prïÖÉÓÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÅÔ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ ɉÅÎ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ςȢρɊȟ 
 - ÌȭÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÄÕ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÕ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÎ ÃÒÕÅ ÅÔ ÅÎ ÄïÃÒÕÅȟ ÕÔÉÌÅ ÐÏÕÒ ÌÅ 
ÒÅÔÏÕÒ ÄȭÅØÐïÒÉÅÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅ ÃÒÉÓÅȢ 
 
 
 
 

Contenu et planification  ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
)Ì ÓȭÁÇÉÔ ÄÏÎÃ ÄÅ ÐÒÏÐÏÓÅÒ ÄÅÓ ÓÉÔÅÓ ÐÏÕÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄȭïÃÈÅÌÌÅÓ ÓÉÍÐÌÅÓ ÅÔȾÏÕ ÄÅ ÌÉÍÎÉÇÒÁÐÈÅÓ ɉÅÎÒÅÇÉÓÔÒÅÕÒÓ ÅÎ 
ÃÏÎÔÉÎÕɊȢ #ÅÓ ÓÉÔÅÓ ÄÅÖÒÏÎÔ ðÔÒÅ ÐÅÒÔÉÎÅÎÔÓ ÁÕ ÒÅÇÁÒÄ ÄÅ ÌȭÁÃÃÅÓÓÉÂÉÌÉÔï ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÔÉÖÉÔï ÄÕ ÓÙÓÔîÍÅ 
hydraulique. 
 
Les sites proposés devront être validés en concertation avec les différents gestionnaires du site (CG34, VNF, CEN, 
Symbo, SIEL, SyBle, SIAV). 
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,ȭïÔÕÄÅ ÄÕ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÄÕ ÃÏÍÐÌÅØÅ Ⱥ ïÔÁÎÇÓ ÐÁÌÁÖÁÓÉÅÎÓȟ Äȭ)ÎÇÒÉÌ ÅÔ ÄÅ Ìȭ/Ò » en situation de crue et 
de tempête marine, menée par le Syble en partenariat avec le Symbo : a déjà défini 4 sites potentiels sur le pourtour 
ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ : 
¶ Le Port de Pérols à  Pérols 
¶ Les Cabanes du Salaison à Mauguio 
¶ Les Cabanes du Roc (canal RàS) à La Grande Motte, afin de mieux connaître les débordements du canal de 

Rhône à Sète vers la Grande-Motte  

¶ Le Port de Carnon à Mauguio-Carnon, afin de quantifier la perte de charge liée au Grau de Carnon. 
 
#ÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÖÉÅÎÔ ÅÎ ÃÏÍÐÌïÍÅÎÔ ÄȭÁÕÔÒÅÓ ÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ÖÉÓÁÎÔ Û ÁÍïÌÉÏÒÅÒ ÌÅÓ Ãonnaissances et la conscience du risque 
ɉÒÅÐîÒÅÓ ÄÅ ÃÒÕÅÓɊ ÏÕ ÌÁ ÓÕÒÖÅÉÌÌÁÎÃÅ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓȢ %ÌÌÅ ÓȭÁÒÔÉÃÕÌÅÒÁ ïÔÒÏÉÔÅÍÅÎÔ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÄïÍÁÒÃÈÅÓ ÓÉÍÉÌÁÉÒÅÓ ÍÅÎïÅÓ ÐÁÒ 
le Syble et le SIEL sur le pourtour des étangs palavasiens et la CAM dans le cadre du projet EcoCité-Ville en alerte sur 
ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÅ -ÏÎÔÐÅÌÌÉÅÒȟ ,ÁÔÔÅÓ ÅÔ 0ïÒÏÌÓ ÅÔ Û ÔÅÒÍÅ ÓÕÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅ ÓÏÎ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȢ 
 
!Õ ÓÔÁÄÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÃÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÓÅ ÂÏÒÎÅÒÁ ÁÕØ ÒÅÃÏÍÍÁÎÄÁÔÉÏÎÓ ÄÅ ÓÉÔÅÓ ÐÅÒÔÉÎÅÎÔÓ Û ÌȭÉÎÔïÒÉÅÕÒ ÄÕ "6ȟ 
sachant que la phase opérationnelle de pose et de gestion des échelles et capteurs se fera dans le cadre du PAPI 
ÃÏÍÐÌÅÔȢ %Î ÒÅÖÁÎÃÈÅȟ ÓÕÒ ÌÅ ÐÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÇÒÝÃÅ Û ÌȭïÔÕÄÅ ÍÅÎïÅ ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÂÌÅȟ ÌÁ ÒïÆÌÅØÉÏÎ ïÔÁÎÔ ÂÉÅÎ 
ÁÖÁÎÃïÅȟ ÉÌ ÓÅÒÁ ÐÏÓÓÉÂÌÅ ÄÁÎÓ ÌÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÄÅ procéder à la pose des échelles sur les sites déjà examinés. 
 
Phase 0 : )ÄÅÎÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÉÔÅÓ ÐÅÒÔÉÎÅÎÔÓ ÐÏÕÒ ÌÅ ÐÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 
%ÌÌÅ Á ïÔï ÒïÁÌÉÓïÅ ÅÎ ςπρς ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÄÕ 3Ù",Å ÏĬ τ ÓÉÔÅÓ ÄÅ ÍÅÓÕÒÅ  ÓÕÒ ÌÅ ÐÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 
ont été proposés et retenus 
 
Phase 1 Identification de sites pertinents ÓÕÒ ÌȭÉÎÔïÒÉÅÕÒ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Òȡ  
Etude à lancer : 
 - Etat des lieux, rencontre avec les communes et partenaires- identification de sites stratégiques 
- Propositions de sites de mesure ɀ ÐÅÒÔÉÎÅÎÃÅ ÄÕ ÓÉÔÅ ÁÕ ÒÅÇÁÒÄ ÄÅ ÌȭÁÃÃÅÓÓÉÂÉÌÉÔïȟ ÄÅ ÌÁ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÔÉÖÉÔï ÅÔ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ 
concernés  
 
Phase 2 : 0ÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÓÙÓÔîÍÅ ÄÅ ÍÅÓÕÒÅ ÅÔ ÄȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÄÏÎÎïÅ 
 
- Réflexion en fonction des besoins sur : la nature et le mode de relevé de la donnée (simple lecture en relevé sur le 
ÔÅÒÒÁÉÎ ÏÕ Û ÄÉÓÔÁÎÃÅ Û ÌȭÁÉÄÅ ÄȭÕÎÅ ÃÁÍïÒÁ ÏÕ ÍÅÓÕÒÅ ÅÎ ÃÏÎÔÉÎÕȟ  ÔïÌï-ÒÅÌÅÖïÅ ÐÁÒ ÓÙÓÔîÍÅ ÒÁÄÉÏȟ ÓÁÔÅÌÌÉÔÅȟ ÇÓÍȣɊȟ ÅÔ 
de son mode de gestion ɀ ÓÙÓÔîÍÅ ÄȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÍÅÓÕÒÅ Û ÐÒïÖÏÉÒ 
- Inventaire des dispositifs existants et réflexion vers une compatibilité des systèmes,  
- !ÎÁÌÙÓÅ ÄÕ ÍÏÄÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÐÏÕÒ ÌÅ ÒÅÃÕÅÉÌ ÅÔ ÌȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ  
 
Phase 3 : -ÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ ÒïÓÅÁÕ ÄÅ ÍÅÓÕÒÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÐÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 
- Fabrique et pose des échelles 
- -ÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄȭÕÎ ÓÙÓÔîÍÅ ÄȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÄÏÎÎïÅ 
- Recueil et suivi des données 
Contribution à la rédaction des fiches actions du PAPI en cohérence avec la stratégie définie 
 
0ÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
2012 : identification dans le cadre de ÌȭïÔÕÄÅ 3ÙÂÌÅ ÄÅ τ ÓÉÔÅÓ ÄÅ ÍÅÓÕÒÅ  ÓÕÒ ÌÅ ÐÏÕÒÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 
2014 - 2016 ȡ ïÔÕÄÅ ÄÅÓ ÓÉÔÅÓ ÐÏÔÅÎÔÉÅÌÓ ÅÔ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÓÙÓÔîÍÅ ÄÅ ÍÅÓÕÒÅ ÅÔ ÄȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ɀ 
contribution à la rédaction des fiches actions du PAPi en cohérence avec la stratégie définie.  
2015 - 2016 : La fabrication et la pose des premières échelles sur sites identifiés par étude Syble sur le pourtour de 
ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÅÓÔ ÉÎÃÌÕÓÅ ÄÁÎÓ ÌÅ 0!0É ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎȟ ÁÌÏÒÓ ÑÕÅ ÓÕÒ ÌÅÓ ÁÕÔÒÅÓ ÓÅÃÔÅÕÒÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÃÅ ÖÏÌet 
ÏÐïÒÁÔÉÏÎÎÅÌ ÓÅÒÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÁÎÓ ÌÅ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ 
 
 
Les résultats de cette action seront à intégrer au PAPI complet de façon à pouvoir les mettre en application 
ÓÅÌÏÎ ÄÅÓ ÍÏÄÁÌÉÔïÓ ÑÕÉ ÓÅÒÏÎÔ ïÔÁÂÌÉÅÓ ÄÁÎÓ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÓÔÒÁÔïÇÉÅȢ 
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Calendrier Prévisionnel  

 2012 2013 2014 2015 2016 

Phase 0      

Phase 1      

Phase 2      

Phase 3      

 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ : ÎÏÍÂÒÅ ÄÅ ÓÉÔÅÓ ÐÒÏÐÏÓïÓȟ ÎÏÍÂÒÅ ÄȭïÃÈÅÌÌÅÓ ÏÕ ÌÉÍÎÉÇÒÁÐÈÅÓ ÐÏÓïÓȟ ÃÁÐÉÔÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ 
données 
 
 

Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ 
incertitude sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de fa çon préférentielles.  
 
Coût estimatif  ȡ %ÔÕÄÅ συȢπππ Ό 44# ÅÔ ÐÏÓÅ ρς 000 TTC  
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 
 Taux de financement Etude Taux de financement pose 
Autofinancement (x) 10% 10à 20% selon règlement  AE 
État (Fonds Barnier) 50%   
Région 20% 20% 
!ÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ  30% 
Feder 20% 30 à 40% 
ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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7.2.3 Axe 3 : Alerte et gestion de crise 

 
 
 
 
 



94 

 

 
 

 

ACTION 3.1 : GENERALISER ET FAIRE VIVRE LES PCS (PLAN DE 
SAUVEGARDE COMMUNAL) 

Axe 3 Amélioration de la connaissance et de la conscience du  
 risque  

 

Objectifs  

Appuyer techniquement les communes qui nôont pas r®alis® de 
PCS et les DICRIM  

Rechercher la mise en  cohérence de PCS sur des communes 
voisines  
Faire vivre les PCS exista nt  

Cohérence avec le SDAGE / 
PDM : 
 

Volet 8.10  : Améliorer la gestion de crise en agissant le plus en 
amont possible et apprendre à mieux vivre la crise  

Volet 8.09  : Développer la conscience du risque des 

populations par la sensibilisation, le développem ent de la 
m®moire du risque et la diffusion de lôinformation 

 
Secteurs concernés : ,ȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò 
 
-ÁÉÔÒÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ : Communes  
 
Partenaires potentiels  : 2ïÇÉÏÎȟ #ÏÎÓÅÉÌ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔȟ $$4-στȟ $2%!,ȟ %ÕÒÏÐÅȟ ȣ 

 

Contexte  
 
,ÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÏÔïÅÓ ÄȭÕÎ 002) ÓÏÎÔ ÄÁÎÓ ÌȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÒïÁÌÉÓÅÒ ÕÎ 0#3 ɉ0ÌÁÎ #ÏÍÍÕÎÁÌ ÄÅ 3ÁÕÖÅÇÁÒÄÅɊ ÁÆÉÎ ÄÅ 
ÐÒïÖÏÉÒ ÅÔ ÄȭÁÓÓÕÒÅÒ ÌÅÓ ÄïÍÁÒÃÈÅÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅ ÃÒÉÓÅȢ )Ì ÓȭÁÇÉÔ ÄÅ ÄïÆÉÎÉÒ ÅÔ ÄÅ ÔÅÓÔÅÒ ÁÕ ÐÒïÁÌÁÂÌÅȟ ÕÎÅ ÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ 
communale de crisÅ ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÄȭÁÎÔÉÃÉÐÅÒ ÁÕ ÍÉÅÕØ ÌÅÓ ïÖîÎÅÍÅÎÔÓȟ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÉÒ ÅÔ ÄȭÉÎÆÏÒÍÅÒ ÌÅÓ ÐÏÐÕÌÁÔÉÏÎÓ 
concernées, de répondre avec les moyens recensés et mobilisables aux besoins des personnes sinistrés.  
 
3ÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÌÁ ÒÅÎÃÏÎÔÒÅ ÅÆÆÅÃÔÕïÅ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕnes a montré que 27 PCS étaient réalisés ou en cours de 
finalisation et 4 PCS pas encore élaborés (communes de: St Christol ɀ St Drezery ɀ St Nazaire de Pezan ɀ Vérargues). 
De plus, pour la partie sensibilisation par le biais de la réalisation des DICRIM, ÌÁ ÐÒÏÐÏÒÔÉÏÎ ÓȭÉÎÖÅÒÓÅ ÁÖÅÃ ςπ $)#2)- 
ÎÏÎ ÒïÁÌÉÓïÓȢ )Ì ÅÓÔ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÐÒïÖÕ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÒÅÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅ ÃÏÎÔÅÎÕ ÄȭÕÎ 0#3 ÅÔ ÄÅ ÆÁÉÒÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ 
les communes sous forme de simulation de crise ou autre afin de redynamiser ces procédures. 
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CÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
 
Phase 0 
,Å ÒÅÃÅÎÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ 0#3 ÅÔ ÄÅÓ $)#2)- Á ïÔï ÒïÁÌÉÓï ÄÕÒÁÎÔ ÌȭÁÎÎïÅ ςπρς ÅÎ ÑÕÅÓÔÉÏÎÎÁÎÔ ÌÅÓ ïÌÕÓ ÅÔ ÁÇÅÎÔÓ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅÓ 
des communes du bassin versant avec une réactualisation fin 2012-janvier 2013. 
 
Phase 1  
Etude ÄÅÓ 0#3 ÅØÉÓÔÁÎÔÓ ÅÔ ÒÅÎÃÏÎÔÒÅ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÁÆÉÎ ÄȭÁÐÐÒÏÆÏÎÄÉÒ ÌȭïÔÁÔ ÄÅÓ ÌÉÅÕØ ÄÅÓ ÏÕÔÉÌÓ ÅØÉÓÔÁÎÔÓ ÅÔ ÄÅÓ 
ÂÅÓÏÉÎÓ Û ÖÅÎÉÒ ÄÁÎÓ ÌȭÏÐÔÉÑÕÅ ÄÅ ÒÅÃÈÅÒÃÈÅÒ ÕÎÅ ÃÏÈïÒÅÎÃÅ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÓÕÐÒÁ ÃÏÍÍÕÎÁÌÅ ɉÒïÄÁÃÔÉÏÎ 
ÐÌÁÎ ÄȭÁÃÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÓÕÊÅÔɊȢ 2ÅÎÃÏÎÔÒÅ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÏÔïÅÓ ÄȭÕÎ 002) ÍÁÉÓ ÑÕÉ ÎȭÏÎÔ ÐÁÓ ÅÎÃÏÒÅ ÒïÁÌÉÓï ÌÅÕÒ 0#3 
ÁÆÉÎ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÌÅÓ ÁÐÐÕÙÅÒ ÐÏÕÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒ 0#3 ÐÁÒ ÌȭÉÎÔÅÒÍïÄÉÁÉÒÅ ÄȭÕÎÅ ÃÏÍÍÁÎÄÅ Û ÕÎ ÂÕÒÅÁÕ 
ÄȭïÔÕÄÅȢ 
  
Phase 2 
0ÏÕÒÓÕÉÔÅ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ 0#3 ÅÔ ÄÅÓ ÏÕÔÉÌÓ ÄÅ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌȭÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅÓÔÉÎïÅÓ 
Û ÆÁÉÒÅ ÖÉÖÒÅ ÌÅÓ 0#3 ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÅÎ ÃÏÎÔÒÉÂÕÁÎÔ Û ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÉÍÕÌÁÔÉÏÎ ÄÅ ÃÒÉÓÅ ɉÃÏÎÆÅÒ ÐÌÁÎ ÄȭÁÃÔÉÏÎ 
dressé en phase1). Animer des actions de coordination entre plusieurs communes pour une meilleure cohérence et 
ÅÆÆÉÃÁÃÉÔï ÄÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÐÒïÖÕÅÓ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÍÐÌÅÕÒ ÄÅÓ ïÖïÎÅÍÅÎÔÓȢ 
 

Calendrier Prévisionnel  
 2012  2014  2015  2016  
Phase 0     
Phase 1     
Phase 2     

 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ :  
Nombre de PC3 ÒïÁÌÉÓïÓȢ .ÏÍÂÒÅ ÄȭÅØÅÒÃÉÃÅÓ ÄÅ ÓÉÍÕÌÁÔÉÏÎ ÒïÁÌÉÓïÓ ÄÁÎÓ ÌÅÓ 0#3 ÅØÉÓÔÁÎÔÓȢ .ÏÍÂÒÅ ÄȭÅØÅÍÐÌÁÉÒÅÓ 
ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÁÕØ ÒÉÓÑÕÅÓ ïÄÉÔïÓȢ  ,ȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÐÒÏÊÅÔÓ ÅÔ ÄÕ ÔÁÕØ ÄÅ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎȢ  
 

Financement prévisionnel  
 
Il est établi en fon ÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ 
incertitude sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de façon préférentielles.  
 
Coût estimatif  : 50 πππ Ό 44# 
#ÏĮÔ ÍÏÙÅÎ ÅÓÔÉÍÁÔÉÆ ÄȭÕÎ 0#3  ρπ πππ Ό 44#ȡ  
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 

 Taux de financement  Remarques 

Autofinancement des  
Commune 

10%  

Région 20%  

Conseil Général 20 %  

FEDER 50%  

(x) donÔ υπϷ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ υπϷ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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7.2.4 Axe 4 ȡ 0ÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ 
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ACTION 4.1 ȡ -!)42)3%2 ,ȭ/##50!4)/. $%3 3/,3 %. :/.% 
INONDABLE  - ELABORATION / REVISION DES PPRi  

 
AØÅ τ 0ÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ 

 

Objectifs  

Poursuivre la r®alisation et lôactualisation des documents opposables 
intégrant le risque inondation  
Int®grer lôal®a de submersion marine (r®vision des PPRi littoraux) 

Limiter les enjeux  en zone inondable  
Réduire la vulnérabilité  
Pr®server les zones dôexpansion des crues 

Cohérence avec le 
SDAGE/PDM : 

OF n°8 du SDAGE Rhône -Méditerranée 2010 -2015  : «  Gérer les 

risques inondations en tenant compte du fonctionnement naturel des 
cours dôeau »  
 OF8-8 Réduire la vulnérabilité des enjeux  

 
Secteurs concernés : %ÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÅÔ ÃÏÎÔÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ɀ secteurs inondables et littoral 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Etat (DDTM34) 
 
Partenaires techniques  : Bureaux d'études spécialisés 
 

Contexte 
 
La maîÔÒÉÓÅ ÄÅ ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÕÒÂÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÅÎ ÚÏÎÅ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅ ÅÓÔ ÕÎ ÐÒï-ÒÅÑÕÉÓ Û ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄȭÕÎÅ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅ ÄÅ 
ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÕÎ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȢ %ÌÌÅ ÐÁÓÓÅ ÐÁÒ ÕÎÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÅ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ 
et une maîtrise de la gesÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÓÐÁÃÅȢ 
 
!ÉÎÓÉȟ ÕÎÅ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÄÏÉÔ ÐÏÕÖÏÉÒ ÓȭÁÐÐÕÙÅÒ ÓÕÒ ÕÎÅ ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÏÃÃÕÐÁÔÉÏÎ 
du sol adaptée, permettant de ne pas augmenter la vulnérabilité en zone inondable. Les PPR répondent à cet objectif 
mais constituent également un préalable indispensable à la mise en place de nombreuses mesures de prévention 
ɉÒÅÐîÒÅÓ ÄÅ ÃÒÕÅȟ 0ÌÁÎÓ #ÏÍÍÕÎÁÕØ ÄÅ 3ÁÕÖÅÇÁÒÄÅȟ ÍÅÓÕÒÅÓ ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔïȣɊȢ 
 
,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÓͻïÔÅÎÄ ÓÕÒ σς ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÏÎÔ ςψ ÓÏÎÔ ÄÏÔïÅÓ ÄȭÕÎ 002 ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÁÐÐÒÏÕÖï ÅÔ σ 
d'un PPRI prescrit (dont celui de la Grande Motte qui intègre la submersion  marine). Aucune procédure n'est 
envisagée sur la commune de Saint Vincent de Barbeyrargues, celle-ci ne présentant pas d'enjeux en zone inondable. 
(Cette commune est classée en niveau de risque faible dans le DDRM (Dossier Départemental des Risques Majeurs) de 
l'Hérault actualisé en 2012). 
 
Sur le littoral, les risques marins, submersion, déferlement et érosion du trait de côte, seront progressivement 
ÉÎÔÒÏÄÕÉÔÓ ÄÁÎÓ ÌÅÓ 002 ÅØÉÓÔÁÎÔÓ ÐÁÒ ÌÅ ÂÉÁÉÓ ÄÅÓ ÒïÖÉÓÉÏÎÓ Û ÖÅÎÉÒȢ ! ÌȭÉÓÓÕÅ ÄÅ ÌÁ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÌïÁȟ ÕÎÅ ÁÎÁÌÙÓÅ 
de la vulnérabilité des enjeux présents sera engagée pour proposer des stratégies de réduction de la vulnérabilité à 
ÌÏÎÇ ÔÅÒÍÅȟ ÐÒÅÎÁÎÔ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÌȭïÖÅÎÔÕÁÌÉÔï ÄÕ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅȢ 
 
 

#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
)Ì ÅÓÔ ÐÒïÖÕ ÄÁÎÓ ÌÁ ÄÕÒïÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÆÉÎÁÌÉÓÅÒ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ σ 002) ÁÆÉÎ ÄÅ ÄÏÔÅÒ ÌÅÓ 
Communes ÄȭÏutils réglementaires de maîtrise de leur urbanisation.  
 
#Å ÖÏÌÅÔ ÓÅÒÁ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÒïÅØÁÍÉÎï ÅÎ ÐÈÁÓÅ ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÌÏÃÁÌÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓ 
ÑÕÉ ÖÉÅÎÄÒÁ ÃÌÏÒÅ ÌÅ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÐÏÕÒ ÄïÂÏÕÃÈÅÒ ÓÕÒ ÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔȢ 
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Calendrier Pr évisionnel  
 2013  2014  2015  2016  

La Grande Motte approbation    
St Brès    approbation 

Baillargues     approbation 
 
 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ ȡ taux de couverture en PPRi,  

 

Financement prévisionnel  
 
 
Coût estimatif : 50  πππ Ό 44# 
 

Plan de financement   
-ÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ %4!4 

Actions  Taux de financement  (État)  -ÏÎÔÁÎÔ  44# ɉΌɊ 
Elaboration de PPRI  

(dont 2 PPRI prescrits et 1 intégrant 
la submersion marine) 

100% 50 000 

 
 



99 

 

  
 
 

ACTION 4.2 : AMELIORER LA GESTION DES EAUX PLUVIALES ET 
MAITRISER LE RUISSELLEMENT 

 
Axe 4 0ÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ 

Objectifs  

Approfondir la connaissance du risque dôinondation par 
ruissellement ou débordement des réseaux pluviaux  

Intégrer le risque de ruissellement dans les documents 
dôurbanisme 
Limi ter les inondations par ruissellement collinaire, urbains ou 
débordements de réseaux  

Cohérence avec le 
SDAGE/PDM : 

OF8-9 -  Pr®venir et r®duire la vuln®rabilit® de lôexistant  

 
Secteurs concernés : toutes les communes du bassin versant 

 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo 
 
Partenaires techniques  : %ÔÁÔȟ !ÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕȟ  2ïÇÉÏÎȟ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔȟ 3)!4%/ȟ ÃÏÍÍÕÎÅÓȟ %0#) 
 
 

Contexte 
 
La gestion des eaux pluviales et la maîtrise du ruissellement constituent un des enjeux forts identifiés sur le territoire 
dans le cadre du diaÇÎÏÓÔÉÃ ÄÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÅÎ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ ÓÕÒ ÌÅ ÒÅÇÉÓÔÒÅ ÄÅ ÌÁ ÑÕÁÌÉÔï ÄÅ ÌȭÅÁÕȢ #ÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÓÏÎÔ ÅÎ 
ÅÆÆÅÔ ÓÏÕÖÅÎÔ ÍÁÌ ÃÏÎÎÕÓ ÏÕ ÍÁÌ ÉÄÅÎÔÉÆÉïÓ ÅÔ ÉÎÓÕÆÆÉÓÁÍÍÅÎÔ ÐÒÉÓ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ ÅÔ ÄÁÎÓ 
ÌÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉre. 
 
3ÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÏÎ ÄïÎÏÍÂÒÅ ÕÎ ÔÉÅÒÓ ÄÅÓ ÓÃÈïÍÁÓ ÄÉÒÅÃÔÅÕÒÓ ÐÌÕÖÉÁÕØ ÒïÁÌÉÓïÓ ÃÅÓ ÄÅÒÎÉîÒÅÓ 
ÁÎÎïÅÓ ɉÓÏÕÒÃÅ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ςπρς 3ÙÍÂÏɊȢ )Ì ÃÏÎÖÉÅÎÔ ÄȭïÔÅÎÄÒÅ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÃÅÓ ÓÃÈïÍÁÓ Û 
ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÅÔ ÄȭÉÎÔïÇÒÅÒȟ ÅÎ ÃÈÁÃÕÎ ÄȭÅÕØȟ ÌÅ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÒïÓÉÄÕÅÌ ÐÁÒ 
débordement des réseaux (risque pluvial), et le risque de ruissellement. 
 
! ÃÅÔÔÅ ïÔÁÐÅ ÄÕ 0!0)ȟ ÉÌ ÓȭÁÇÉÒÁ : 
- de promouvoir une culture commune dans le domaine de la gestion des eaux pluviales et du ruissellement, afin de 
ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÅÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÍÁÿÔÒÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ Û ÌȭÉÍÐÏÒÔÁÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÄȭÕÎÅ ÒïÆÌÅØÉÏÎ Û ÕÎÅ ïÃÈÅÌÌÅ 
ÁÄÁÐÔïÅ ɉÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÐÒÏÊÅÔ ÄÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȟ ÃÏÍÍÕÎÅȟȣɊ ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÕÎÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÕÒÁÂÌÅ du risque pluvial et du 
ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÐÁÒ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔȢ 
- de définir une stratégie cohérente pour réduire ce risque en lien avec les objectifs qualitatifs à atteindre sur le bassin 
ÖÅÒÓÁÎÔ ɉÆÉÇÕÒÁÎÔ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÏÎÔÒÁÔ ÄÅ ÍÉÌÉÅÕɊ Û ÐÁÒÔÉÒ ÄȭÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÐÁÒÔÁÇï ÐÁÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓȟ ÅÎ ÄïÆÉÎÉÓÓÁÎÔ 
ÌÅÓ ÚÏÎÅÓ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ ÐÒÉÏÒÉÔÁÉÒÅÓ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÅÔ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÁÎÁÌÙÓïÓ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÅÔ 
établissant des préconisations. 

 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÇÌÏÂÁÌ ÅÓÔ ÄÅ ÌÉÍÉÔÅÒ ÏÕ ÒïÄÕÉÒÅ ÌÅÓ ÉÎÏÎdations par ruissellement, péri-urbain, urbain ou débordements de 
ÒïÓÅÁÕØȟ ÅÔ ÄÅ ÐÒÏÔïÇÅÒ ÌÅÓ ÍÉÌÉÅÕØ ÎÁÔÕÒÅÌ ÒïÃÅÐÔÅÕÒÓ ÄÅ ÃÅÓ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔÓ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÄȭÕÎ ÐÏÉÎÔ ÄÅ ÖÕÅ ÑÕÁÌÉÔÁÔÉÆ 
(macro déchets, rejets EU, pollutions diffuses, métaux lourds, érosion des ÓÏÌÓȟȣȢɊȢ 
 
5ÎÅ ÁÎÉÍÁÔÉÏÎ ÅÓÔ ÐÁÒ ÁÉÌÌÅÕÒÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ ÐÏÕÒ ÓȭÁÓÓÕÒÅÒ ÄȭÕÎÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÅÔ ÉÎÔïÇÒïÅ ÄÅ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÄÕ 
ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄÅ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÓÐÁÃÅȟ ÉÎÔïÇÒÁÎÔ ÃÅÓ ÎÏÔÉÏÎÓ ÄÅ ÒÉÓÑÕÅȢ 
 
Les cibles prioritaires de cette action sont les communes ou intercommunalités faisant évoluer leurs schémas 
ÄÉÒÅÃÔÅÕÒÓȟ ÚÏÎÁÇÅÓ ÐÌÕÖÉÁÕØ ÅÔ ÌÅÕÒÓ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌÅÓ ÆÕÔÕÒÓ ÁÍïÎÁÇÅÕÒÓȢ 
Cette action vient en complément des autres opérations permettant de tisser un lien étroit risque-aménagement du 
ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȟ Û ÓÁÖÏÉÒ ÌÁ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ïÌÕÓȟ ÌȭÁÃÃÏÍÐÁÇÎÅÍÅÎÔ ÃÏÍÍÕÎÁÌ ÐÏÕÒ ÌÁ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÄÅÓ %20 ÅÔ 
bâtiments publics. 
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#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 

 
)Ì ÓȭÁÇÉÔ ÄȭÉÎÃÉÔÅÒ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÅÔ %0#) ÃÏÍÐïÔÅÎÔÅÓ Û ïÔÁÂÌir un diagnostic du fonctionnement hydraulique des fossés, 
du réseau pluvial et du ruissellement diffus, sur le territoire communal, ainsi que la définition des enjeux associés. 
Les conclusions de ces études sont destinées à être intégrées dans les Plans LÏÃÁÕØ Äȭ5ÒÂÁÎÉÓÍÅ ɉ0,5ɊȢ 
Phase 1 : ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ïÔÁÔ ÄÅÓ ÌÉÅÕØ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ 
- prise en compte au niveau communal du ruissellement ou des inondations par débordements des réseaux pluviaux. 
- lien avec la thématique qualité des eaux pluviales menée dans le cadre du Contrat de milieu 
- Identification des secteurs fortement soumis à ce type de risques 
- Sensibilisation des communes et des acteurs 
#ÅÔÔÅ ÐÈÁÓÅ ÄȭïÔÕÄÅ ÎȭÁ ÐÁÓ ÖÏÃÁÔÉÏÎ Û ïÔÁÂÌÉÒ ÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÁÕÓÓÉ ÄïÔÁÉÌÌï ÑÕÅ ÃÅÌÕÉ ÏÂÔÅÎÕ ÐÁÒ ÌÅ ÂÉÁÉÓ ÄȭÕÎÅ ïÔÕÄÅ Û 
ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÃÏÍÍÕÎÁÌÅ ÍÁÉÓ ÂÉÅÎ ÄÅ ÄïÆÉÎÉÒ ÌÅÓ ÚÏÎÅÓ Û ÅÎÊÅÕØ ÅÔ ÒÉÓÑÕÅÓ ÐÒÉÏÒÉÔÁÉÒÅÓȢ %ÌÌÅ ÒÅÃÏÕÒÒÁ ÄîÓ ÌÏÒÓ Û ÌÁ ÓÙÎÔÈîÓÅ 
ÄÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÅØÉÓÔÁÎÔÅÓ Û ÔÒÁÖÅÒÓ ÌÅÓ ïÔÕÄÅÓ ÄïÊÛ ÍÅÎïÅÓ ÁÉÎÓÉ ÑÕȭÁÕØ ÃÏÍÐÌïÍÅÎÔÓ ÅÔ ÈÁÒÍÏÎÉÓÁÔÉÏÎÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ ÐÁÒ 
le ÂÉÁÉÓ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅÓ ÒïÁÌÉÓïÅÓ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÅ ÇÒÁÎÄÓ ÂÁÓÓÉÎÓ ÖÅÒÓÁÎÔÓ ÃÏÍÍÕÎÁÕØ ÅÔ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØ ÃÏÌÌÅÃÔÅÕÒÓȢ ,Á 
ÔÁÉÌÌÅ ÄÅÓ ÂÁÓÓÉÎÓ ÖÅÒÓÁÎÔÓ ÃÏÎÓÉÄïÒïÓ ÅÔ ÌÅ ÎÉÖÅÁÕ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅÓ ÓÅÒÏÎÔ ÁÄÁÐÔïÓ ÁÆÉÎ ÄȭÏÂÔÅÎÉÒ ÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ Û ÌÁ ÆÏÉÓ 
ÈÏÍÏÇîÎÅ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÔ ÓÕÆÆÉÓÁÍÍÅÎÔ ÐÒïÃÉÓ ÐÏÕÒ ÉÄÅÎÔÉÆÉÅÒ ÌÅÓ ÚÏÎÅÓ ÐÒÉÏÒÉÔÁÉÒÅÓ 
ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎȢ  
 
Phase 2 : lancement des schémas 
Aider à la mise en place de schémas directeurs pluviaux intégrant le risque résiduel de ruissellement  Sensibiliser au 
développement de solutions alternatives pour la gestion des eaux pluviales  
)Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄȭÁÃÃÏÍÐÁÇÎÅÒ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÅÔ %0#) ÄÁÎÓ ÌÅ ÌÁÎÃÅÍÅÎÔ ÅÔ ÌÅ ÓÕÉÖÉ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÓÃÈïÍÁÓ ÅÔ ÚÏÎÁÇÅÓ ÐÌÕÖÉÁÕØ : 
- OÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ #440 4ÙÐÅ ÅÔ ÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ 
Réalisation ÄȭÕÎ ÃÁÈÉÅÒ ÄÅÓ ÃÈÁÒÇÅÓ ÔÙÐÅȟ ÖÁÌÉÄï ÐÁÒ ÌÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȟ Û ÁÄÁÐÔÅÒ ÁÕØ ÐÒÏÂÌïÍÁÔÉÑÕÅÓ ÄÅ ÃÈÁÑÕÅ 
ÃÏÍÍÕÎÅ ÏÕ %0#)ȟ ÐÏÕÒ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÐÁÒ ÄÅÓ ÂÕÒÅÁÕØ ÄȭïÔÕÄÅÓȢ #ÅÓ ïÔÕÄÅÓ ÓÅÒÏÎÔ 
« compatibles » avec les études PPRI : homoÇïÎïÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÄÅÓ ÃÏÕÌÅÕÒȟ ÄÅÓ ÃÌÁÓÓÅÓ ÄÅ ÒÉÓÑÕÅÓȣ 
- Assistance dans le suivi des études, la réalisation des zonages, avec identification des zones de production, de 
ÔÒÁÎÓÆÅÒÔ ÅÔ ÄÅ ÓÔÏÃËÁÇÅȟ ÐÒÅÓÃÒÉÐÔÉÏÎ ÄÅ ÒîÇÌÅÓ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄȭÏÃÃÕÐÁÔÉÏÎ ÄÕ ÓÏÌ ÐÏÕÒ Ìes aménagements futurs 
(mesures architecturales particulières, voire interdiction de construction), gestion des risques avec incitation au 
développement de solutions alternatives et aux mesures de mitigation sur le bâti existant. 
,ȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÁÓÓÉÓÔance sera adaptée en fonction des services et compétences déjà assurées au sein des 
communes et EPCI en matière de pluvial. 
 
Phase 3 : ÉÎÔïÇÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÐÌÕÖÉÁÌ ÅÔ ÄÅ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ 
!ÃÃÏÍÐÁÇÎÅÒ ÌÅÓ ÃÏÌÌÅÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÁÎÓ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ ÅÔ ÐÒÏÊÅÔÓ ÄÅ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÕÒÂÁÉÎ 
ɉ3#/4ȟ 0,5Ɋȟ ÅÎ ÌÅÓ ÁÓÓÉÓÔÁÎÔÓ ÐÏÕÒ ÌȭÉÎÔïÇÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÎÃÌÕÓÉÏÎÓ ÄÅÓ ïÔÕÄÅÓ ÐÒïÃïÄÅÎÔÅÓȢ 
3ÕÒ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅȟ ÌÁ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ ÒÅÔÅÎÕÅ ÃÏÎÓÉÓÔÅ Û ÁÐÐÏÒÔÅÒ ÌȭÁÓÓÉÓÔÁÎÃÅ ÐÏÕÒ ÕÎÅ 
ÊÕÓÔÅ ÐÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄȭÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÐÁÒ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÕ ÒÉÓÑÕÅ ÐÌÕÖÉÁÌȢ 
0ÏÕÒ ÃÅ ÆÁÉÒÅȟ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÅÔ ÉÎÔÅÒÃÏÍÍÕÎÁÌÉÔïÓ ÆÁÉÓÁÎÔ ïÖÏÌÕÅÒ ÌÅÕÒ ÄÏÃÕÍÅÎÔ ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ ÆÅÒÏÎÔ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄȭÕÎ 
accompagnement par le Symbo  au titre de son assistance aux Collectivités de son bassin versant. Concrètement, il 
ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ ÖïÒÉÆÉÅÒ ÑÕÅ ÌÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÄÉÓÐÏÎÉÂÌÅÓ ÅÎ ÔÅÒÍÅÓ ÄȭÁÌïÁ ÓÏÎÔ ÂÉÅÎ ÉÎÔïÇÒïÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ 
ÄȭÕÒÂÁÎÉÓÍÅ ÅÔ ÄÅ ÆÏÕÒÎÉÒȟ ÐÁÒ ÅØÅÍÐÌÅȟ ÌÅÓ ÃÁÈÉÅÒÓ ÄÅÓ ÃÈÁÒÇÅÓ ÄÅÓ études complémentaires qui seraient nécessaires 
ɉïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÅÎ ÌȭÁÂÓÅÎÃÅ ÄÅ ÄÏÎÎïÅÓȟ ÖÏÌÅÔ ÒÉÓÑÕÅ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÓÃÈïÍÁÓ ÄÉÒÅÃÔÅÕÒÓ ÄȭÁÓÓÁÉÎÉÓÓÅÍÅÎÔ 
ÐÌÕÖÉÁÌȣɊȢ 

,ȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÁÓÓÉÓÔÁÎÃÅ ÓÅÒÁ ÁÄÁÐÔïÅ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÅÔ ÃÏÍÐïÔÅÎces déjà assurées au sein des 
communes et EPCI en matière de pluvial. 
 
 
5Î ÂÉÌÁÎ ÄÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÅÎÇÁÇïÅÓ ÓÕÒ ÌÁ ÄÕÒïÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÅÁÕØ ÐÌÕÖÉÁÌÅÓ ÅÔ ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ 
ÄÕ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔ ÐïÒÉ ÕÒÂÁÉÎ ÅÔ ÕÒÂÁÉÎȟ ÐÅÒÍÅÔÔÒÁ ÄȭÁÂÏÒÄÅÒ ÄÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÁÎÓ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ 0!0) 
complet. En particulier, cette action se  ÓÉÔÕÁÎÔ Û ÌȭÉÎÔÅÒÆÁÃÅ ÄÕ 0!0) (gestion quantitative) et du contrat de 
milieu (gestion qualitative) ÉÌ ÓÅÒÁ ÉÎÔïÒÅÓÓÁÎÔ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅr ces deux dimensions  dans une optique de gestion 
inté grée.   
 

Calendrier Prévisionnel  
 2013 2014 2015 2016 
Phase 1     
Phase 2     
Phase 3     
 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ : ÔÁÕØ ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÏÔïÅÓ ÄȭÕÎ ÓÃÈïÍÁ ÐÌÕÖÉÁÌȟ ÉÎÔïÇÒÁÎÔ ÌÅ ÒÕÉÓÓÅÌÌÅÍÅÎÔ 
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Financement prévisionnel  
 
 
Coût estimatif  : Intégré dans le contrat de bassin 
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 
 Taux de financement Remarques 
Autofinancement /  -ÁÿÔÒÅ Äȭ/ÕÖÒÁÇÅ  

Pm dans le contrat de bassin 

État (Fonds Barnier)  
Région  
Département  
!ÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ  
Feder  
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7.2.5 Axe 5 : Action de réduction de la vulnérabilité des personnes et des biens 

 

 



103 

 

                                                             
 
 

ACTION 5.1 : RECENCEMENT DES ENJEUX BÂTIS 
 

Axe 5 Actions de réduction de la vulnérabilité des person nes et des biens 

Objectifs  
Mieux conna´tre lôexposition actuelle des enjeux en zone inondable 

Estimer les dommages liés aux inondations sur le territoire  
Juger la pertinence des aménagements hydrauliques proposés  

Cohérence avec le 
SDAGE/PDM : 

OF8.8  : Pré venir et r®duire la vuln®rabilit® de lôexistant 
 

 
Secteurs concernés : Toutes les communes du bassin versant couvertes par un PPRI ou en cours dô®laboration.  

 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo  
 
Partenaires potentiels  : Etat,  Région, Département, Agence NationalÅ ÄÅ Ìȭ(ÁÂÉÔÁÔȟ 3)!4%/ȟ #ÈÁÍÂÒÅ Äȭ!ÇÒÉÃÕÌÔÕÒÅȟ 
##)ȣȢ 

 
 

Contexte 
 
,ȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌȭÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÅÒÎÉÅÒÓ 002É ÖÏÎÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ  ÄÅ ÌÉÍÉÔÅÒ ÌȭÁÕÇÍÅÎÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÓÕÒ ÌÅ 
ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ ,Á ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÎïÃÅÓÓÉÔÅ ÄȭÁÇÉÒ ÓÕÒ ÌȭÅxistant, les enjeux en zone inondable : ERP, 
entreprises, ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÁÇÒÉÃÏÌÅÓȟ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒÓȟ ïÑÕÉÐÅÍÅÎÔÓ ÓÔÒÕÃÔÕÒÁÎÔÓȟȣ 
 
Au-ÄÅÌÛ ÄÅ ÌȭÉÄÅÎÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØȟ ÉÌ ÆÁÕÔ ÍÉÅÕØ ÃÏÎÎÁÿÔÒÅ ÌÅÕÒ ÎÉÖÅÁÕ ÄȭÅØÐÏÓÉÔÉÏÎȢ 
)Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÏÎÃ ÄÅ ÌÁÎÃÅÒ ÕÎ ïÔÁÔ ÄÅÓ ÌÉÅÕØ Û ÕÎ ÎÉÖÅÁÕ ÍÁÃÒÏ ÄÅ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÂÝÔÉÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÓ ÐÁÒ ÌÅÓ 
inondations sur le bassin versant. 
 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÖÉÓï ÉÎ ÆÉÎÅ ÓÅÒÁ ÄÅ ÃÉÂÌÅÒ ÌÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ρȢς ÄȭÕÎÅ ÐÁÒÔȟ ÅÔ de fournir les bases 
de la réflexion à une stratégie ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ ÐÏÕÒ ÌÁ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ɉÁÃÔÉÏÎ υȢςɊ ÄȭÁÕÔÒÅ ÐÁÒÔȢ 
 
,ȭïÔÕÄÅ ÓÅÒÁ ÃÏÎÄÕÉÔÅ ÓÕÒ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÌÅÓ ÐÌÕÓ ÓÅÎÓÉÂÌÅÓ ÁÕ ÒÉÓÑÕÅ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄÕ 39-"/ȟ ÓÏÉÔ ÓÕÒ ÌÅÓ 
29 communes couvertes par un PPRI. 
 
Cette action vient ÁÌÉÍÅÎÔÅÒ ÌÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÄÅ ÂÁÓÅ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ Û ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ɉÁÃÔÉÏÎ 
ρȢςɊ ÐÏÕÒ ÌÁÑÕÅÌÌÅ ÅÌÌÅ ÐÅÒÍÅÔÔÒÁ ÄȭÅÓÔÉÍÅÒ ÌÅÓ ÄÏÍÍÁÇÅÓ ÌÉïÓ ÁÕØ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÅÔ ÄÅ ÊÕÇÅÒ ÄÅ ÌÁ 
pertinence des aménagements proposés en termÅ ÄȭÁÎÁÌÙÓÅ ÃÏĮÔ ÂïÎïÆÉÃÅ ÅÔ ÄÅ ÄÏÍÍÁÇÅÓ ïÖÉÔïÓȢ  
 
 
 

#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
Phase1 : recensement des enjeux  
 
2ÅÐÒÉÓÅ ÅÔ ÁÐÐÒÏÆÏÎÄÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÖÅÎÔÁÉÒÅ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ Ðar croisement des données des 
PPRi et des données cartographiques (fond cadastral, orthophotoplans) réalisé par le Symbo en 2012 (figurant de la 
rapport de PAPI)ɀ  localisation sous SIG des bâtiments en zone inondable- synthèse des PCS et PPRi, identification des 
bâtiments sensibles exposés-  investigations de terrain ɀ rencontre avec  les communes. 
2ïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÉÎÖÅÎÔÁÉÒÅ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÐÁÒ ÔÙÐÏÌÏÇÉÅ ɉïÑÕÉÐÅÍÅÎÔÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÑÕÅÓȟ %20ȟ 
ÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅÓ ÏÕ ÃÏÍÍÅÒÃÅÓȟ ÉÍÍÅÕÂÌÅÓ ÃÏÌÌÅÃÔÉÆÓȟ ÈÁÂÉÔÁÔ ÉÎÄÉÖÉÄÕÅÌȟ ÌÏÃÁÕØ  ÄȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎÓȟ ÁÇÒÉÃÏÌÅÓȟ ÐÁÔÒÉÍÏÉÎÅȟȣɊ - 
Synthèse des obligations des PPRi 
 
Phase 2 : estimation des dommages  
 
,Å 3ÙÍÂÏ ÎÅ ÄÉÓÐÏÓÅ ÐÁÓ ÁÕÊÏÕÒÄȭÈÕÉ ÄÅ ÄÏÎÎïÅÓ ÃÈÉÆÆÒïÅÓ ÄÁÎÓ ÃÅ ÄÏÍÁÉÎÅȢ )Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÓÅ ÐÒÏÃÕÒÅÒ ÌÅÓ 
données historiques, socio-économiques et utilÉÓÅÒ ÌÅÓ ÍÏÄîÌÅÓ ÄȭÅÓÔÉÍÁÔÉÏÎ ÄÅ ÃÏĮÔÓ ÒÅÃÏÎÎÕÓ ÐÏÕÒ ÃÅÒÎÅÒ ÌÅ ÐÌÕÓ 
fidèlement possible cette information selon les spécificités du bassin versant.  
Analyse des populations exposées au risque inondation et estimation des coûts directs liés aux dommages causés par 
les inondations sur la base de ÃÏÕÒÂÅÓ ÄȭÅÎÄÏÍÍÁÇÅÍÅÎÔÓ ÃÌÁÓÓÉÑÕÅÓ ÐÏÕÒ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÓÅÃÔÅÕÒÓ ÄȭÁÃÔÉÖÉÔïÓ Û ÄïÆÉÎÉÒ.  
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0ÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ : 
 

Calendrier Prévisionnel  
 2013  2014  2015  2016  

Phase 1     
Phase 2     

 

)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ : Établissement de la base de données cartographique des enjeux,  évaluation des 
dommages 

 
#ÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÓÅÒÖÉÒÁ ÄȭÕÎÅ ÐÁÒÔ Û ÌȭÁÃÔÉÏÎ ρ-ς ÁÆÉÎ ÄÅ ÇÒÁÄÕÅÒ ÄÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ 
ÄȭÕÎÅ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÆÉÎÅ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÅÔ ÄȭÁÕÔÒÅ ÐÁÒÔ ÅÌÌÅ ÃÏÎÓÔÉÔuera une base à la définition de mesures de 
réduction de la vulnérabilité (action 5 -2). %ÌÌÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅ ÕÎÅ ÂÁÓÅ ÄÅ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ Û ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ 
du PAPI complet.  

 

Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ financeurs et du FEDER en vigueur en 2013 avec une 
incertitude sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de façon préférentielles.  
 
Coût estimatif  : p.m ɀ ÉÎÔïÇÒï Û Ìȭaction 1.2  (υπ +Ό 44#Ɋ  
 

Plan de financement  
 Taux de financement  Remarques 

Autofinancement   

Confer fiche 1-2 

État (Fonds Barnier)   
Région  

Département   
!ÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ  

Feder  
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ACTION 5.2 : %,!"/2!4)/. $ȭ5.% 34RATÉGIE DE RÉDUCTION DE 
LA VULNÉRABILITÉ 

 
Axe 5 Actions de réduction de la vulnérabilité des personnes et des biens  

Objectifs  

Mieux conna´tre lôexposition actuelle des enjeux en zone inondable 
D®finir la strat®gie pour r®duire la vuln®rabilit® ¨ lô®chelle du 
bassin versant, par des mesures a déquates  
D®finir et pr®parer  la mise en îuvre du programme de r®duction 
de la vulnérabilité  
Créer les conditions de la réussite du programme  

Cohérence avec le 
SDAGE/PDM : 

OF8.8  : Pr®venir et r®duire la vuln®rabilit® de lôexistant 

 
Secteurs concernés : Toutes les communes du bassin versant couvertes par un PPRI ou en cours dô®laboration.  
 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo  
 
Partenaires potentiels  : %ÔÁÔȟ  2ïÇÉÏÎȟ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔȟ !ÇÅÎÃÅ .ÁÔÉÏÎÁÌÅ ÄÅ Ìȭ(ÁÂÉÔÁÔȟ #ÈÁÍÂÒÅ ÄȭÁÇÒÉÃÕÌÔÕÒÅȟ ##)ȣȢ 

 
 

Contexte 
 
,ȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌȭÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÅÒÎÉÅÒÓ 002É ÖÏÎÔ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ  ÄÅ ÌÉÍÉÔÅÒ ÌȭÁÕÇÍÅÎÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÓÕÒ ÌÅ 
ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ ,Á ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÎïÃÅÓÓÉÔÅ ÄȭÁÇÉÒ ÓÕÒ ÌȭÅØÉÓÔÁÎÔȟ ÌÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÅÎ ÚÏÎÅ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅ : ERP, 
entreprises, activités agricoles, particuliers, équipements structurants.  
Au-ÄÅÌÛ ÄÅ ÌȭÉÄÅÎÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØȟ ÉÌ ÆÁÕÔ ÍÉÅÕØ ÃÏÎÎÁÿÔÒÅ ÌÅÕÒ ÎÉÖÅÁÕ ÄȭÅØÐÏÓÉÔÉÏÎ ÅÔ ÄïÆÉÎÉÒ ÐÕÉÓ ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ 
les mesures de réduction de la vulnérabilité adéquates : 
- !ÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÖÉÔï Û ÌÁ ÖÕÌÎïÒabilité 
- Mise en place de mesures de sauvegarde des personnes 
- Réalisation de travaux de mitigation si nécessaire. 
 
#ÅÓ ÄïÍÁÒÃÈÅÓ ÓÅÒÏÎÔ ÃÏÎÄÕÉÔÅÓ ÓÏÕÓ ÐÉÌÏÔÁÇÅ ÄÅ ÍÁÿÔÒÅÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÌïÇÉÔÉÍÅÓ ÁÕ ÒÅÇÁÒÄ ÄÅ ÃÈÁÑÕÅ ÅÎÊÅÕȢ 5Î 
partenariat étroit doit donc être établi le plus en amont possible avec les services concernés et les acteurs afin de 
ÄïÆÉÎÉÒ ÌÅÓ ÍÏÄÁÌÉÔïÓ ÄÅ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃÓ ÄÅ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÅÔ ÄïÔÅÒÍÉÎÅÒ ÌÅÓ ÐÒÅÓÃÒÉÐÔÉÏÎÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ 
ÄÅ ÌȭÅØÉÓÔÁÎÔȢ !Õ ÐÒïÁÌÁÂÌÅ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ïÔÁÔ ÄÅÓ ÌÉÅÕØ ÅÔ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÅÓÔ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅȢ 
 
)Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÏÎÃ ÄÅ ÌÁÎÃÅÒ ÕÎÅ ïÔÕÄÅ ÐÒïÁÌÁÂÌÅ ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÄÅ ÄïÆÉÎÉÒȟ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄȭÕÎ ïÔÁÔ ÄÅÓ  ÌÉÅÕØ Û ÕÎ ÎÉÖÅÁÕ ÍÁÃÒÏ 
ÄÅ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÂÝÔÉÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÓ ÅÔ ÄȭÕÎÅ ÒïÆÌÅØÉÏÎ ÐÏÕÓÓïÅȟ  ÌÅÓ Íesures de réduction de la vulnérabilité à 
ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȟ ÁÕ ÔÒÁÖÅÒÓ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎȢ 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÖÉÓï ÓÅÒÁ ÄÅ ÐÒïÐÁÒÅÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÕÌÔïÒÉÅÕÒÅ ÄȭÕÎÅ ÏÐïÒÁÔÉÏÎ ÐÒÏÇÒÁÍÍïÅ ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ 
vulnérabilité  
,ȭïÔÕÄÅ ÓÅÒa conduite sur les communes les plus sensibles au risque inondation sur le territoire du SYMBO, soit sur les 
29 communes couvertes par un PPRI. 
Cette action vient en complémentarité de certaines autres démarches en cours, en particulier celle portée par la CRCI 
ɉ#ÈÁÍÂÒÅ 2ïÇÉÏÎÁÌÅ ÄÅ #ÏÍÍÅÒÃÅ ÅÔ Äȭ)ÎÄÕÓÔÒÉÅɊ ÅÔ ÑÕÉ ÖÉÓÅ Û ÒÅÃÅÎÓÅÒ ÌÅÓ ÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅÓ ÓÉÔÕïÅÓ ÅÎ ÚÏÎÅ ÉÎÏÎÄÁÂÌÅȟ Û 
ÉÎÆÏÒÍÅÒȟ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÅÒ ÌÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅÓ ÅÔ ÌÅÕÒ ÐÒÏÐÏÓÅÒ ÕÎ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÆ ÄȭÁÃÃÏÍÐÁÇÎÅÍÅÎÔ ÉÎÄÉÖÉÄÕÅÌ ÅÔ ÃÏÌÌÅÃÔÉÆ 
pour réduire la vulnérabilité de leur activité. 
 
 

#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉon 

 
,ȭïÔÕÄÅ ÁÕÒÁ ÐÏÕÒ ÏÂÊÅÔ ȡ 
- ÄȭÉÄÅÎÔÉÆÉÅÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÂÝÔÉÓ ÓÉÔÕïÓ ÄÁÎÓ ÌÅ ÐïÒÉÍîÔÒÅ ÄȭïÔÕÄÅ ÅÔ ÌÅÕÒ ÎÉÖÅÁÕ ÄÅ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔïȟ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄÅ 
ÌȭïÔÕÄÅ ÅÎÊÅÕØ ɉÃÆȢ &ÉÃÈÅ !ÃÔÉÏÎ υȢρ). 
- ÄÅ ÄïÆÉÎÉÒ ÌÅÓ ÍÅÓÕÒÅÓ ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï Û ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÓÕÒ ÌÅ ÐïÒÉÍîÔÒÅ ÄȭïÔÕÄÅ - de communiquer 
ÓÕÒ ÌÅÓ ÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÁÕÐÒîÓ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅÓ ÄÕ ÐïÒÉÍîÔÒÅ ÄȭïÔÕÄÅ 
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- ÄȭÉÄÅÎÔÉÆÉÅÒ ÌÅÓ ÍÏÔÉÖÁÔÉÏÎÓ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÅs pour la mise en place de mesures de réduction de la vulnérabilité sur 
leurs territoires.  
- de définir des secteurs d'intervention sur le bassin versant 
- ÄÅ ÄïÔÅÒÍÉÎÅÒ ÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ 
 
Phase1 : Etat des lieux  ÖÉÓÁÎÔ Û ÄÉÓÐÏÓÅÒ ÄȭÕÎÅ ÔÙÐÏÌÏÇÉe exhaustive du bâti et des infrastructures en zone inondable 
- 2ÅÃÅÎÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ɉÃÆȢ ÆÉÃÈÅ ÁÃÔÉÏÎ υȢρɊ 
- 2ïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÉÎÖÅÎÔÁÉÒÅ ÄÅÓ ÅÎÊÅÕØ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ɉÂÝÔÉȟ ÈÁÂÉÔÁÔȟ ÐÁÔÒÉÍÏÉÎÅȟ ÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎÓ ÁÇÒicoles, 
ïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÑÕÅÓȟ %20ȟȣɊ ÐÁÒ ÔÙÐÏÌÏÇÉÅ ɉïÑÕÉÐÅÍÅÎÔÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÑÕÅÓȟ %20ȟ ÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅÓ ÏÕ ÃÏÍÍÅÒÃÅÓȟ 
ÉÍÍÅÕÂÌÅÓ ÃÏÌÌÅÃÔÉÆÓȟ ÈÁÂÉÔÁÔ ÉÎÄÉÖÉÄÕÅÌȟ ÌÏÃÁÕØ ÁÇÒÉÃÏÌÅÓȟȣɊ - Synthèse des obligations des PPRi 
- Détermination de la vulnérabilité et des mesures de réduction les plus pertinentes en raisonnant par zones 
homogènes et échantillonnage - établissement de fiches diagnostic type par typologie de bâti - Estimation des 
dommages - ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ïÃÈÁÎÔÉÌÌÏÎ ÄÅ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃÓ-test selon la typologie ÄÕ ÂÝÔÉ ÁÆÉÎ ÄȭÁÐÐÒïÃÉÅÒ ÌȭÏÐÐÏÒÔÕÎÉÔï ÄÅ 
mesures de réduction de la vulnérabilité. 
 
Phase 2 : Animation et sensibilisation  
- Animation pour sensibiliser et promouvoir les actions de réduction de la vulnérabilité 
- Incitation à la réalisation des PPMS (Plans particuliers de Mise en Sécurité),  promotion des diagnostics de 
vulnérabilité, information des propriétaires et particuliers, établissement de fiches diagnostics type par typologie de 
bâtis,... 
 
Phase 3 : 3ÔÒÁÔïÇÉÅ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ  
- Réflexion sur une sÔÒÁÔïÇÉÅ ÅÔ ÍïÔÈÏÄÏÌÏÇÉÅ ÐÏÕÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄȭÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ÐÒÏÇÒÁÍÍïÅÓ ÄÅ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ 
vulnérabilité  :  
)Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ ÐÒÏÐÏÓÅÒ ÅÎ ÃÏÎÃÅÒÔÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÌÏÃÁÕØ ɉÃÏÍÍÕÎÅÓȟ ÉÎÔÅÒÃÏÍÍÕÎÁÌÉÔïÓȟ ÐÁÒÔÅÎÁÉÒÅÓ 
ÆÉÎÁÎÃÉÅÒÓȟȣȢɊ ÌÅÓ ÃÏÍÐÏÓÁÎÔÅÓ ÄȭÕÎÅ ÏÐïÒÁÔion programmée de réduction de la vulnérabilité du bâti : secteurs 
ÐÒÉÏÒÉÔÁÉÒÅÓȟ ïÃÈÅÌÌÅ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎȟ ÏÕÔÉÌ Û  ÐÒÉÖÉÌïÇÉÅÒ ɉÐÏÓÓÉÂÉÌÉÔï ÄÅ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄȭÕÎ 0ÒÏÇÒÁÍÍÅ Äȭ)ÎÔïÒðÔ 'ïÎïÒÁÌȟ 
ÄȭÕÎ ÐÁÒÔÅÎÁÒÉÁÔ ÁÖÅÃ Ìȭ!ÇÅÎÃÅ .ÁÔÉÏÎÁÌÅ ÄÅ Ìȭ(ÁÂÉÔÁÔ ÐÏÕÒ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ Äȭ/ÐïÒÁÔÉÏÎÓ 0ÒÏÇÒÁÍÍïÅÓ ÄͻÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ 
l'Habitat ɉ0)'ȟ /0!(Ɋȟ ÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅȟ ÍÏÄÁÌÉÔïÓ ÄÕ ÐÁÒÔÅÎÁÒÉÁÔ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅ ÅÔ ÆÉÎÁÎÃÉÅÒȟ 
ÐÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎȟȣ 
 
,Å ÒïÓÕÌÔÁÔ ÁÔÔÅÎÄÕ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÅÓÔ ÄȭÁÂÏÕÔÉÒ Û : 
- un plan de mise en sécurité d Å ÌȭÈÁÂÉÔÁÔȟ 
- un plan de réduction de la vulnérabilité des activités économiques  
- un plan de réduction de la vulnérabilité  des bâtiments publics  
 
#ÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÓÅÒÏÎÔ ÄïÃÉÄïÅÓ ÅÔ ÒÅÐÒÉÓÅÓ ÄÁÎÓ ÌÁ ÄïÆÉÎÉÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÌÅÕÒ ÍÉÓÅ ÅÎ 
ĞÕvre.  
 
 
0ÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ : 
 

Calendrier Prévisionnel  
 2013  2014  2015  2016  

Phase 1     
Phase 2     
Phase 3     

 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ : )ÎÄÉÃÅ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÄïÍÁÒÃÈÅ 

 
 

Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ Äȭïligibilité des financeurs et du FEDER en vigueur en 2013 avec une 
incertitude sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de façon préférentielles.  
 
Coût estimatif  : 50 πππ Ό 44#  
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Plan de financement  
 Taux de financement  Remarques 

Autofinancement (x)  10%  
État (Fonds Barnier)  50%  

Région 20%  
Département    

Feder 20%  
ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ  Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ  ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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7.2.6 Axe 6 : Ralentissement des écoulements 
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ACTION 6.1 : ELABORATION ET COORDINATION DES PLANS DE 
'%34)/. $%3 02).#)0!58 #/523 $ȭ%!5 $5 "!33). 6%23!.4 

 
Axe 6 Ralentissement des écoulements 

Objectifs  

R®duire lôal®a inondation par un entretien r®gulier des cours dôeau et 
des ouvrages  
Favoriser la solidarité amont / aval en intervenant en amont des 
zones à enjeux pour mieux les préserver  
Mettre en place un plan dôaction concert® et coh®rent sur le bassin 
versant de chacun des cours d óeau 

Cohérence avec le 
SDAGE/PDM : 

 

Restaurer le fonctionnement hydromorphologique de l'espace de 
liberté des cours d'eau ou de l'espace littoral  

 

 
Secteurs concernés : Principaux cours dôeau du bassin versant de lôOr : Salaison ï Cadoule ï Bérange ï 

Viredonne ï Dardaillon  
 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo 
  

Partenaires techniques  : %ÔÁÔȟ  !ÇÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ%ÁÕȟ 2ïÇÉÏÎȟ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔȟ /.%-!ȟ 3)!4%/ȟ #ÏÌÌÅÃÔÉÖÉÔïÓȟ 0ÒÉÖïÓ ȣȢ  
 
 

Contexte 
 
,Å ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÅÓÔ ÃÏÎÓÔÉÔÕï  ÄȭÕÎ ÃÈÅÖÅÌÕ ÈÙÄÒÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÁÓÓÅÚ ÄÅÎÓÅȟ ÆÏÒÍï ÐÁr une vingtaine 
ÄÅ ÐÅÔÉÔÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÏÎÔ υ ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØ ɉ3ÁÌÁÉÓÏÎ ɀ Cadoule ɀ Bérange ɀ Viredonne et Dardaillon) qui se déversent 
ÄÁÎÓ ÌȭïÔÁÎÇȢ ,Á ÔÏÐÏÇÒÁÐÈÉÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÌÅÕÒ ÃÏÎÆîÒÅ ÕÎÅ ÏÒÉÅÎÔÁÔÉÏÎ .ÏÒÄ /ÕÅÓÔ ɀ Sud avec des pentes assez 
fortes sur ÌÅ .ÏÒÄ ÅÔ ÕÎÅ ÚÏÎÅ ÄÅ ÐÌÁÉÎÅ ÁÕ 3ÕÄ ÐÒÏÐÉÃÅ Û ÌȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅ ÃÒÕÅÓȢ 
 
,ȭÅÎÔÒÅÔÉÅÎ ÄÅ ÃÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÓÔ ÁÕÊÏÕÒÄȭÈÕÉ ÈïÔïÒÏÇîÎÅ ÅÔ ÌÁÉÓÓï ÁÕ ÇÒï ÄÅ ÌÁ ÖÏÌÏÎÔï ÄÅÓ ÐÒÉÖïÓ Û ÑÕÅÌÑÕÅÓ 
exceptions près (intervention sur le Salaison de la CCGPSL et du SIATEO au sud du canal du BRL). Plusieurs plans de 
ÇÅÓÔÉÏÎ ÏÎÔ ïÔï ïÌÁÂÏÒïÓ ÓÕÒ ÑÕÅÌÑÕÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÉÌ Ù Á ÕÎÅ ÄÉÚÁÉÎÅ ÄȭÁÎÎïÅÓ ÐÁÒ Ⱥ la Charte du Salaison ». Il convient 
donc de reprendre toutes ces données en les réactualisant et de définir en concertation avec les acteurs concernés des 
ÐÌÁÎÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎÓ ÐÌÕÒÉÁÎÎÕÅÌÓȢ ,ȭÅÎÑÕðÔÅ ÒïÁÌÉÓïÅ ÌȭïÔï ςπρς ÁÕÐÒîÓ ÄÅÓ ïÌÕÓ ÃÏÍÍÕÎÁÕØ Á ÍÏÎÔÒï ÑÕÅ ÃÅ ÓÕÊÅÔ 
ÃÏÎÓÔÉÔÕÁÉÔ ÐÏÕÒ ÅÕØ ÕÎÅ ÐÒïÏÃÃÕÐÁÔÉÏÎ ÅÔ ÉÌÓ ÅØÐÒÉÍÁÉÅÎÔ ÌÅÕÒ ÖÏÌÏÎÔï ÄȭÁÇÉÒ ÓÕÒ ÌȭÅÎÔÒÅÔÉÅÎ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȢ  

 
 
 
 
 

ContÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
,ÅÓ ÐÌÁÎÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ Û ÒïÁÌÉÓÅÒ ÃÏÎÓÉÓÔÅÒÏÎÔ  Û ÄïÃÒÉÒÅ  ÕÎ ïÔÁÔ ÄÅÓ ÌÉÅÕØ ÄÕ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÎ ÒÁÓÓÅÍÂÌÁÎÔ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ 
informations influençant la gestion (cartographie des zones inondables ɀ ouvrages ɀ propriétaires foncier ɀ habitats 
et espèces patrimoniales ɀ ïÔÁÔ ÄÅÓ ÂÅÒÇÅÓ ÅÔ ÄÅ  ÌÁ ÒÉÐÉÓÙÌÖÅȟ ȣȢɊȢ )Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÅÎÓÕÉÔÅȟ ÄÅ ÑÕÁÎÔÉÆÉÅÒ ÌÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÓÕÒ ÌÁ 
protection des personnes et des biens ainsi que sur le patrimoine naturel et les usages en vue de déterminer les 
actions à mener par secteur : entretien de la ripisylve, stabilisation des berges, gestion différenciée des embâcles, 
nettoyage du lit mineur, entretien des ouvrages et préservation du patrimoine naturel et  réappropriation des cours 
ÄȭÅÁÕȢ 
  
Phase 0 
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En 2012, dans  le  ÃÁÄÒÅ ÄȭÕÎÅ ÍÉÓÓÉÏÎ ÒÉÖÉîÒÅ ÅÎ ÃÒïÁÔÉÏÎȟ ÌÅ 3ÙÍÂÏ Á ÃÏÍÍÅÎÃï ÐÁÒ ÒïÁÌÉÓÅÒ ÕÎ ïÔÁÔ ÄÅ ÌÉÅÕ ÄÅ ÔÅÒÒÁÉÎ 
de plusieurs tronçons du Salaison. Une fiche de descripteurs a été conçue et remplie dans une base de données 
ACCESS ad hoc  créée. En 2013, cette action va se poursuivre dans un objectif de réaliser un état des lieux des 
ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ 
  
Phase 1 
0ÏÕÒÓÕÉÔÅ ÅÔ ÆÉÎ  ÄÅ ÌÁ ÍÉÓÅ Û ÊÏÕÒ ÄÅ ÌȭïÔÁÔ ÄÅÓ ÌÉÅÕØ ÉÎÉÔÉï ÅÎ ςπρς ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÍÂÏȢ %ÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÅÔ 
définition des plans ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÉÎÃÌÕÁÎÔ ÌÅÓ ÅÎÊÅÕØ ÌÏÃÁÕØ ɉÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔȟ ÄÅÓ ÂÉÅÎÓ ÅÔ 
ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓȟ ÕÓÁÇÅÓȟ ȣɊȢ #ÅÔÔÅ ÐÈÁÓÅ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÉÎÓÃÒÉÔÅ ÁÕ #ÏÎÔÒÁÔ ÄÅ -ÉÌÉÅÕ ÐÏÒÔï ÐÁÒ ÌÅ 3ÙÍÂÏ ÅÓÔ ÕÎ ÐÒïÁÌÁÂÌÅ Û 
ÌÁ ÐÈÁÓÅ ÓÕÉÖÁÎÔÅ ÄÅ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ propositions.  Elle se fera en lien étroit avec les structures intervenant déjà 
sur le terrain mais aussi avec les riverains /usagers repérés.  
 
Phase 2 
!ÃÃÏÍÐÁÇÎÅÍÅÎÔ ÄÅ ÃÏÌÌÅÃÔÉÖÉÔïÓȟ ÐÒÉÖïÓ ÐÏÕÒ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÐÌÁÎÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎȟ ÖÅÉÌÌÅ Û ÌÁ ÃÏÈïÒÅÎce des 
ÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎÓȟ ÓÕÒÖÅÉÌÌÁÎÃÅ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÎ ÃÏÎÃÅÒÔÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÃÏÍÐïÔÅÎÔÓ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ 
ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȢ 
 
5Î ÂÉÌÁÎ ÅÓÔ Û ÆÁÉÒÅ Û ÌȭÉÓÓÕÅ ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÁÆÉÎ ÄÅ ÄïÆÉÎÉÒ ÌÁ ÓÕÉÔÅ Û ÄÏÎÎÅÒ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÕ 0!0) 
complet.  
 
 
PlaÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ : 

 

Calendrier Prévisionnel  
 2012/2013  2014  2015  2016  

Phase 0     
Phase 1     
Phase 2     

 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ : ÌÉÎïÁÉÒÅÓ ÄÅ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÑÕï ÅÔ ÆÁÉÓÁÎÔ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄȭÕÎ ÐÌÁÎ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÐÌÕÒÉÁÎÎÕÅÌ 
concerté 
 
 

Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ 
incertitude sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiq uement et de façon préférentielles.  
 
 
Coût estimatif  : pm dans le contrat de milieu  
 

Plan de financement  ȡ ÔÁÕØ ÄȭÁÉÄÅÓ ÍÁØÉÍÕÍ ÍÏÂÉÌÉÓÁÂÌÅÓ 
 Taux de financement  Remarques 

Autofinancement (x)   

Confer contrat de milieu en cours 
ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ 

État (Fonds Barnier)   
Région  

Département   
!ÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ  

Feder  
ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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ACTION 6.2 : AMELIORER LE FONCTIONNEMENT 
-/20(/%#/,/')15% $%3 #/523 $ȭ%!5 

 
Axe 6 Le ralentissement des écoulements  

Objectifs  

R®duire la dynamique des crues et favoriser lô®cr°tement des 
débits  
Restaurer le fonctionnement naturel des cours dôeau 
Réaffirmer la gestion solidaire des inondations  

Restaurer les qualités physiques du milieu  

Cohérence avec le SDAGE / 
PDM : 
 

Restaurer le fonctionnement hydromorphologique de l'espace de 
liberté des cours d'eau ou de l'espace littoral  

 
Secteurs concernés : Ensemble du bassin versant 
 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo  
 
Partenaires potentiels  : !ÇÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ%ÁÕȟ 2ïÇÉÏÎȟ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔȟ 3)!4%/ȣȢ 
 
 

Contexte 
 
,Å ÍÁÉÎÔÉÅÎ ÏÕ ÌÁ ÒÅÓÔÁÕÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÑÕÁÌÉÔï ÐÈÙÓÉÑÕÅ ÄÅÓ ÍÉÌÉÅÕØ ÁÑÕÁÔÉÑÕÅÓȟ ÁÃÔÉÏÎ ÐÒÉÍÏÒÄÉÁÌÅ ÐÏÕÒ ÌȭÁÔÔÅÉÎÔÅ ÄÕ ÂÏÎ 
état dans le cadre de la DCE, fait partie des orientations fondamentales du SDAGE et a été identifié comme un des 5 
ÅÎÊÅÕØ ÍÁÊÅÕÒÓ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Ò ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÕ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÐÁÒÔÁÇïȢ 
$ÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÐÉÌÏÔÅÓ ÅÔ ÁÍÂÉÔÉÅÕÓÅÓ ÄÅ ÒÅÓÔÁÕÒÁÔÉÏÎ ÐÈÙÓÉÑÕÅ ÏÎÔ ïÔï ÅÎÇÁÇïÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ɉÓÕÒ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ 
de la Viredonne et du DarÄÁÉÌÌÏÎɊȢ ,Á ÄÙÎÁÍÉÑÕÅ ÉÍÐÕÌÓïÅ ÄÏÉÔ ðÔÒÅ ÐÏÕÒÓÕÉÖÉÅ ÅÔ ÃÏÍÂÉÎïÅ Û ÌȭÁÐÐÒÏÃÈÅ ÄÕ 
ÒÁÌÅÎÔÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÙÎÁÍÉÑÕÅ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÐÁÒ ÌÁ ÒÅÃÏÎÑÕðÔÅ ÄÅ ÃÈÁÍÐÓ ÄȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅ ÃÒÕÅÓ ÅÔ ÌÁ ÒÅÃÏÎÎÅØÉÏÎ ÄȭÁÎÎÅØÅÓ 
hydrauliques. 
En lien avec la définition des plans de gestion (action 6.1) et le volet D du contrat de milieu, cette action devra 
ÃÏÎÄÕÉÒÅ Û ÐÒÏÐÏÓÅÒ ÕÎ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ ÐÏÕÒ ÌÅ ÍÁÉÎÔÉÅÎ ÏÕ ÌÁ ÒÅÓÔÁÕÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÑÕÁÌÉÔïÓ ÐÈÙÓÉÑÕÅÓ ÄÕ ÍÉÌÉÅÕ 
naturel en lien avec les enjeux du territoire. 
 
 

#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭaction  
 
)Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ ÌÁÎÃÅÒ ÕÎÅ ïÔÕÄÅ ÍÏÒÐÈÏ ïÃÏÌÏÇÉÑÕÅ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÄÕ ÓÃÈïÍÁ 
hydraulique global du bassin versant, visant à : 
- 2ÅÃÈÅÒÃÈÅÒ ÅÔ ÒÅÎÆÏÒÃÅÒ ÌÅÓ ÓÙÎÅÒÇÉÅÓ ÅÎÔÒÅ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÚÏÎÅÓ ÈÕÍÉÄÅÓȟ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÅÔ Ìa prévention des 
inondations, 
- 2ÅÃÏÎÎÅÃÔÅÒ ÌÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÁÎÎÅØÅÓ ÁÑÕÁÔÉÑÕÅÓ et milieux humides et restaurer leur espace fonctionnel 
- 2ÅÃÈÅÒÃÈÅÒ ÄÅÓ ÓÏÌÕÔÉÏÎÓ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔÓ ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÄÅ ÆÁÖÏÒÉÓÅÒ ÌÅ ÒÅÓÓÕÙÁÇÅ ÄÅÓ ÔÅÒÒÅÓ ÏÕ ÒïÄÕÉÒÅ ÌÅÓ 
débordements, tout en rétablissant un fonctionnement naturel des milieux aquatiques. En particulier, et si besoin, la 
ÐÏÓÓÉÂÉÌÉÔï ÄȭÁÒÁÓÅÍÅÎÔ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÎÏÎ ÃÌÁÓÓïÓ ÓÅÒÁ ÅØÁÍÉÎïÅ ÊÕÓÑÕȭÛ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÄÏÓÓÉÅÒ ÌÏÉ ÓÕÒ ÌȭÅÁÕȢ 
 
0ÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ : 
2011-2012 : ElÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÐÒïÁÌÁÂÌÅ Û ÌÁ  ÒÅÓÔÁÕÒÁÔÉÏÎ ÐÈÙÓÉÑÕÅ ÄÅ ÌÁ 6ÉÒÅÄÏÎÎÅ ÅÔ ÄÕ $ÁÒÄÁÉÌÌÏÎȟ ÄïÂÏÕÃÈÁÎÔ 
ÓÕÒ ÕÎ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎ ÄÅ ÒÅÓÔÁÕÒÁÔÉÏÎ Û ÒïÁÌÉÓÅÒȢ   
2014-2016 : Etude hydraulique globale du bassin versant- ,ÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÍÏÒÐÈÏïÃÏÌÏÇÉÑÕÅ 
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Calendrier Prévisionnel  
 2012  2013  2014  2015  2016  
Schéma Viredonne 
et Dardaillon  

     

Etude hydraulique 
globale  

     

Étude 
morphoécologique  

     

 

)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ : )ÎÄÉÃÅ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ 

 
 

Financement prévisionnel  
 
Il est établi e Î ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ 
incertitude sur les nouvelles mesures adoptées à partir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de façon préférentiel les.  

 
Coût estimatif  ȡ σπ πππΌ 44#   
 
#Å ÍÏÎÔÁÎÔ ÅÓÔ ÏÐÔÉÏÎÎÅÌȢ )Ì ÃÏÒÒÅÓÐÏÎÄ Û ÌȭÅØÁÍÅÎ ÄȭÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÄȭÁÒÁÓÅÍÅÎÔ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÎÏÎ ÃÌÁÓÓï ÅÔ ÄȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ 
ÄÏÓÓÉÅÒ ,ÏÉ ÓÕÒ ÌȭÅÁÕȢ 
 
 ,ȭïÔÕÄÅ ÍÏÒÐÈÏïÃÏÌÏÇÉÑÕÅ ÄÏÎÔ ÌÅ ÍÏÎÔÁÎÔ ÅÓÔ ÅÓÔÉÍï Û φπ πππ Ό 44# ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ incluse dans le plan de financement 
ÄÕ 0!0) ÄȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ɉÃÏÍÍÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ φ-1). Cette action  apparaitra dans le contrat de milieu.   
 

Plan de financement  
 Taux de financement  Remarques 

Autofinancement (x)  10 à 20% 

Volet optionnel 
Variation des taux en fonction du 
ÒîÇÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ 

État (Fonds Barnier)   
Région  

Département   
!ÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ 30à 40% 

Feder 40 à50% 
ɉØɊ ÄÏÎÔ ωτϻ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 3ÙÍÂÏ 
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7.2.7 Axe 7 : Gestion des ouvrages de protection hydraulique 
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ACTION 7.1 : CONTRÔLE ET SÉCURITÉ DES DIGUES DE PROTECTION 
CONTRE LES INONDATIONS  

Axe 7 Gestion des ouvrages de protection hydraulique 

Objectifs  
Optimiser le fonctionnement des aménagements hy drauliques 
existants.  
Assurer une gestion pérenne des ouvrages de protection.  

Cohérence avec le 
SDAGE/PDM : 
 

OF 8 -05 -  Améliorer la gestion des ouvrages de protection  

OF 8 -08 -  Réduire la vulnérabilité des activités existantes  

 
Secteurs concernés : Ensemble du bassin versant  
 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Etat  
 
Partenaires potentiels  : Symbo 
 
 

Contexte 
 
La gestion des ouvrages de protection contre les inondations se limite le plus souvent aux réparations post crue alors 
qu'en parallèle les enjeux protégés ne cesseÎÔ ÄȭÁÕÇÍÅÎÔÅÒȢ 
!ÆÉÎ ÄÅ ÒïÐÏÎÄÒÅ Û ÃÅÔÔÅ ÐÒÏÂÌïÍÁÔÉÑÕÅ ÅÔ ÄͻÁÓÓÕÒÅÒ ÁÕ ÍÉÅÕØ ÌÁ ÓïÃÕÒÉÔï ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÅÔ ÄÅÓ ÂÉÅÎÓ Ìȭ%ÔÁÔ ÅØÅÒÃÅ ÌÅ 
ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÄÅÓ ÄÉÇÕÅÓ ÁÕ ÔÉÔÒÅ ÄÅ ÓÅÓ ÐÏÕÖÏÉÒÓ ÄÅ 0ÏÌÉÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕȢ #Å ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÃÏÎÓÉÓÔÅ Û ÖïÒÉÆÉÅÒ ÑÕÅ ÌÅ ÍÁÉÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ 
reÍÐÌÉÔ ÓÅÓ ÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎÓ ÄÅ ÍÁÉÎÔÉÅÎ ÅÎ ÂÏÎ ïÔÁÔ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÅÔ ÑÕȭÉÌ ÅÆÆÅÃÔÕÅ ÂÉÅÎ ÐÏÕÒ ÃÅÌÁ ÕÎ ÓÕÉÖÉ ÒïÇÕÌÉÅÒ ÅÔ 
adéquat. 
,ȭ%ÔÁÔ Á ÅÆÆÅÃÔÕï ÌÅ ÒÅÃÅÎÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÄÉÇÕÅÓ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÃÏÎÔÒÅ ÌÅÓ ÉÎÏÎÄÁÔÉÏÎÓȢ ,ÅÓ ÄÉÇÕÅÓ ÓÏÎÔ ÃÌÁÓÓïÅÓ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ 
de leurs caractéristiques (hauteur) et de la population protégée. A chaque classe correspond des prescriptions 
particulières. Les digues classées sont soumises à un calendrier réglementaire précis incluant des études de danger.  
La réglementation sur la sécurité des ouvrages hydrauliques fixe les obligations des propriétaires (ou gestionnaires) 
des digues, concernant leur contrôle et entretien. 
Qu'il s'agisse de propriétaires privés (regroupés ou non en association) ou de collectivités locales, ils sont pleinement 
responsÁÂÌÅÓ ÄÅÓ ÄÏÍÍÁÇÅÓ ïÖÅÎÔÕÅÌÓ ÏÃÃÁÓÉÏÎÎïÓ ÐÁÒ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅȟ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÅÎ ÃÁÓ ÄÅ ÒÕÐÔÕÒÅ(sauf si le niveau de la 
ÃÒÕÅ ÅÓÔ ÓÕÐïÒÉÅÕÒ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅÑÕÅÌ ÉÌ ÓȭÅÓÔ ÅÎÇÁÇïɊ. 
 
 

#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
#ÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÓȭÉÎÓÃÒÉÔ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÄÁÎÓ le cadre des dispositions du décret N° 2007-1735 du 11 décembre 2007 relatif 
à la sécurité des ouvrages hydrauliques et  des dispositions des arrêtés du 29 février 2008 et du 16 juin 2009. 
3ÕÒ ÌÅ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÌͻÉÄÅÎÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÅ ÒÅcensement des digues, au sens de la nomenclature 
relative à la sécurité des ouvrages hydrauliques, ont été effectués en 2010-2011. 
De même, le classement des ouvrages protégeant des zones densément urbanisées a été mené en 2010-2011. 
Il s'agit maintenant d'effectuer le suivi de la surveillance des ouvrages, l'analyse des dossiers d'ouvrage, des consignes 
écrites de surveillance et d'exploitation, des études de danger.  
 
0ÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ :  

 

Calendrier Prévisionnel  
2013  2014  2015  2016  

x x x x 
 
InÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ ȡ Proportion d'ouvrages satisfaisant aux obligations règlementaires définies ci-dessus. 
 

 

Financement prévisionnel  
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Coût estimatif  ȡ ρυπππ Ό 
 

Plan de financement  
Etat 

 Taux de financement  Remarques 
Autofinancement / Maître 

Äȭ/ÕÖÒÁÇÅ 
  

État  100%   
Région   

Département    
!ÇÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÅÁÕ   

Feder   

 
Nota : Le Symbo pourra ensuite aider les propriétaires à établir les dossiers règlementaires des ouvrages mais ces 
derniers constituant une obligation pour les propriétaires concernés, aucun financement de l'Etat ne pourra être 
attribué. 
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ACTION 7.2 : ETUDE DE FAISABILITE 352 ,ȭ%6/,54)/. $%3 SYSTEMES 
DE PROTECTION HYDRAULIQUES  

 
Axe 7 Gestion des ouvrages de protection hydraulique  

 
Secteurs concernés : ensemble du bassin versant  
 
-ÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ : Symbo 
 
Partenaires potentiels  : Etat, RïÇÉÏÎȟ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔȟ  3)!4%/ȣȢ 
 

Contexte 
 
,Á ÐÁÒÔÉÅ ÁÖÁÌ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ Ìȭ/Ò Á ÆÁÉÔ ÌȭÏÂÊÅÔȟ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ ÁÎÎïÅÓ ρωφπ ÅÔ ρωχυȟ ÄÅ ÇÒÁÎÄÓ ÔÒÁÖÁÕØ 
ÄȭÁÓÓÁÉÎÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÔÅÒÒÅÓȟ ÅÔ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÄÅ ÎÏÍÂÒÅÕØ ÅÎÄÉÇÕÅÍÅÎÔÓȢ 
41km de digues sont ainsi recensés sur le ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ÄÅ ÌȭïÔÁÎÇ ÄÅ Ìȭ/Òȟ ÄÏÎÔ τȟωËÍ ÃÌÁÓÓïÓ #ȟ ÄÏÎÔ ÌÁ ÐÒÏÐÒÉïÔï ÅÓÔ 
celle du Syndicat Intercommunal d'Assainissement des Terres de l'Etang de l'Or (SIATEO).  
 
Les endiguements ont pour objectif de limiter les débordements vers les lieux habités et / ou de protéger les secteurs 
ÁÇÒÉÃÏÌÅÓȢ )ÌÓ ÓÏÎÔ ÓÏÕÍÉÓ Û ÄÉÖÅÒÓÅÓ ïÒÏÓÉÏÎÓ ÌÏÒÓ ÄÅÓ ÃÒÕÅÓ ÅÔ ÐÅÕÖÅÎÔ ÐÏÓÅÒ ÄÅÓ ÐÒÏÂÌîÍÅÓ ÄȭÅÎÔÒÅÔÉÅÎ ÅÔ ÄÅ ÆÉÁÂÉÌÉÔïȢ 
$ÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ɉÁÃÔÉÏÎ ρȢςɊȟ ÃÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÓÅÒÏÎÔ ÓÏÕmis à un examen 
ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ ÁÆÉÎ ÄÅ ÄïÔÅÒÍÉÎÅÒ ÌÅÕÒ ÒĖÌÅ ÒïÅÌ ÐÕÉÓ ÄȭÅÎÖÉÓÁÇÅÒ ÑÕȭÉÌÓ ÓÏÉÅÎÔ ÃÏÎÓÅÒÖïÓȟ ÃÏÎÆÏÒÔïÓȟ ÄïÐÌÁÃïÓȟ ÍÏÄÉÆÉïÓ 
ÖÏÉÒÅ ÓÕÐÐÒÉÍïÓȣȢ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄȭÕÎ ÓÃÈïÍÁ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÇÌÏÂÁÌ ÅÔ ÃÅ ÁÆÉÎ ÄȭÁÓÓÕÒÅÒ ÁÕ ÍÉÅÕØ ÌÅÕÒ ÒĖÌÅ ÄÅ 
protection ou ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÌÁ ÒÅÃÏÎÑÕðÔÅ ÄÕ ÌÉÔ ÍÁÊÅÕÒ ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔȢ  
 
!ÉÎÓÉ ÅÎ ÃÏÍÐÌïÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÖÅÎÔÁÉÒÅ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÒïÁÌÉÓï ÐÁÒ Ìͻ%ÔÁÔ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÕ ÃÌÁÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÄÉÇÕÅÓȟ ÅÔ ÄÅÓ 
ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃÓ ÄÅ ÓĮÒÅÔï ÑÕÉ ÅÎ ÏÎÔ ÄïÃÏÕÌïȟ ÉÌ ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ ÍÅÎÅÒ ÕÎÅ étude pré-ÏÐïÒÁÔÉÏÎÎÅÌÌÅ ÄȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÏÕ 
ÄȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅȟ sur la base des résultats concrets de l'étude détaillée en fiche 1.2 et 
des orientations de gestion du bassin versant et de son système de protection qui en découleront. 
 
#ÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÓȭÉÎÓÃÒÉÔ ÄÏÎÃ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄÕ 3ÙÍÂÏ ÒÅÌÁÔÉÖÅ ÁÕØ ÌÅÖïÅÓ ÅÔ ÄÉÇÕÅÓ ÊÏÕÁÎÔ 
un rôle dans la dynamique des inondations, la sécurité des biens et des personnes et à terme sur les potentialités de 
restauratiÏÎ ÄÅ ÃÈÁÍÐ ÄȭÅØÐÁÎÓÉÏÎ ÄÅ ÃÒÕÅ ÅÔ ÄÅ ÒÅÃÏÎÎÅØÉÏÎ ÄȭÁÎÎÅØÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÅÓÔ ÄȭÅØÐÅÒÔÉÓÅÒ ÌÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ïÔÁÂÌÉÅÓ ÄÁÎÓ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ρȢς ÃÏÎÃÅÒÎÁÎÔ ÄÅÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ ÅØÉÓÔÁÎÔ 
ÄÏÎÔ ÌȭÕÔÉÌÉÔï ÒÅÓÓÏÒÔÉÒÁ ÁÖïÒïÅ ÏÕ ÁÕ ÃÏÎÔÒÁÉÒÅ ÃÏÎÔÅÓÔïÅ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÏÕ ÄȭïÖÅÎÔÕÅÌÓ ÏÕÖÒÁÇÅÓ Û ÃÒïÅÒ ÐÏÕÒ 
compléter le système de protection actuel.  
 
PÏÕÒ ÌȭÉÎÓÔÁÎÔ, ÉÌ ÎȭÅØÉÓÔÅ ÐÁÓ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÓÐïÃÉÁÌÅÍÅÎÔ ÉÄÅÎÔÉÆÉï. #ȭÅÓÔ ÄÏÎÃ ÕÎÅ ÁÃÔÉÏÎ ÏÐÔÉÏÎÎÅÌÌÅ ÑÕÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ 
ÒïÓÕÌÔÁÔÓ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ɉÁÃtion 1-2) pourra être affermie de manière à obtenir les éléments de connaissance 
suffisants pour être poursuivie dans le PAPI complet.  
 
Elle pourra ÃÏÎÃÅÒÎÅÒ ÌÅ ÃÏÎÆÏÒÔÅÍÅÎÔ ÏÕ ÌÅ ÐÒÏÌÏÎÇÅÍÅÎÔ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÅØÉÓÔÁÎÔÓ ÄÏÎÔ ÌȭÕÔÉÌÉÔï ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÅÓÔ ÁÖïÒïÅȟ 
ÌȭÁÒÁÓÅÍÅÎÔ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÃÌÁÓÓïÓ ÅÔ ïÖÅÎÔÕÅÌÌÅÍÅÎÔ ÌÁ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄÅ ÎÏÕÖÅÁÕØ ÏÕÖÒÁÇÅÓȢ   

 
 

#ÏÎÔÅÎÕ ÅÔ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ 
 
#ÅÔÔÅ ÁÃÔÉÏÎ ÎÅ ÐÏÕÒÒÁ ðÔÒÅ ÅÎÇÁÇïÅ ÑÕȭÛ ÌȭÉÓÓÕÅ ÄÅÓ ÒïÓÕÌÔÁÔÓ ÄÕ ÄÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ɉÁÃÔÉÏÎ ρȢςɊ 
et en parallèle de l'élaboration des propositions d'aménagement et des mesures de gestion visées dans la fiche 1.2 en 
phase 3. 

Objectifs  

Améliorer les connaissances et la compréhension de la dynamique 
fluviale  
Assurer une gestion pérenne des ouvrages de protection  
P®renniser lôactivit® agricole en zone inondable 

Cohérence avec le 
SDAGE/PDM : 

OF 8 -05 -  Améliorer la gestion des ouvrages de protection  
OF 8 -08 -  Réduire la vulnérabilité des activités existantes  
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Phase 1 : $ÉÁÇÎÏÓÔÉÃ ÄÅ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅ ɀ ÃÁÓ ÏĬ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ÃÏÎÃÅÒÎÅ ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÏÕÖÒÁÇÅ ÅØÉÓÔÁÎÔ 
,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÐÈÁÓÅ ÅÓÔ ÄÅ : 
- disposer d'un état initial de la digue aussi précis et complet que possible;  
- apprécier les aléas de dysfonctionnement et/ou de dégradation de la digue en rapport avec les contraintes 
hydrauliques externes, sa morphologie et sa constitution interne;  
- évaluer les enjeux exposés et quantifier les risques le long des secteurs protégés.  
Elle intègrera : 
- une ÁÎÁÌÙÓÅ ÈÉÓÔÏÒÉÑÕÅ ÄÅ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅ ÁÆÉÎ ÄȭÁÃÑÕïÒÉÒ ÄÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÓÕÒ ÌÁ ÃÏÎÓÔÒÕÃÔÉÏÎ ÅÔ ÌÁ ÃÏÎÓÔÉÔÕÔÉÏÎ ÄÅ 
ÌȭÏÕÖÒÁÇÅȟ ÓÕÒ ÌÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØ ïÖïÎÅÍÅÎÔÓ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ ÁÙÁÎÔȟ ÏÕ ÎÏÎȟ ÅÎÔÒÁÿÎï ÄÅÓ ÄÏÍÍÁÇÅÓ ÓÕÒ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅȟ ÅÔ ÌÅÓ 
éventuels travaux de confortements et de réparations ayant pu être réalisés.  
- un diagnostic morphodynamique ȡ ÉÌ ÓȭÁÇÉÒÁ ÄȭïÔÕÄÉÅÒȟ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ïÌïÍÅÎÔÓ ÔÏÐÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅÓ ÄÉÓÐÏÎÉÂÌÅÓȟ ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÄÅÓ 
ÐÒÏÆÉÌÓ ÅÎ ÌÏÎÇ ÄÕ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÁÕ ÄÒÏÉÔ ÄÅ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅ ÅÔ ÌÅÓ ÃÏÎÓïÑÕÅÎÃÅÓ ÄÅ ÃÅÓ ïÖÏÌÕÔÉÏÎÓ ÓÕÒ ÌÁ ÓÔÁÂÉÌÉÔï ÇïÎïÒÁÌÅ ÄÅ 
ÌȭÏÕÖÒÁÇÅȢ ,ȭÏÂÊÅÃÔÉÆ ÅÓÔ ÄȭÉÄÅÎÔÉÆÉÅÒ ÌÅÓ ÚÏÎÅÓ Û ÒÉÓÑÕÅ ÄĮ ÁÕØ ïÖÏÌÕÔÉÏÎÓ ÐÁÓÓïÅÓ ÅÔ Û ÖÅÎÉÒ ÄÕ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȢ )Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ 
définir le ÃÏÍÐÏÒÔÅÍÅÎÔ ÄÕ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕȟ ÃÏÍÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅÓ ÍïÃÁÎÉÓÍÅÓ ÅÔ ÁÐÐÒïÈÅÎÄÅÒ ÌÅÓ ÃÁÕÓÅÓ ÄÅ ÄïÓÏÒÄÒÅÓ 
probables sur la digue ou les berges. 
- ÕÎÅ ÁÎÁÌÙÓÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÐÁÒ ÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒïÓÕÌÔÁÔÓ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ÄÕ ÂÁÓÓÉÎ ÖÅÒÓÁÎÔ ɉÁÃÔÉÏÎ ρȢςɊ : 
haÕÔÅÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÐÁÒ ÒÁÐÐÏÒÔ Û ÌÁ ÃÒðÔÅ ÄÅ ÌÁ ÄÉÇÕÅȟ ÍÉÓÅ ÅÎ ÃÈÁÒÇÅ ÄÅ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅȟ ÖÉÔÅÓÓÅÓ ÄȭïÃÏÕÌÅÍÅÎÔȟ ÐÅÒÔÕÒÂÁÔÉÏÎÓ 
ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅÓ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉîÒÅÓȢ ȣ ,ÅÓ ÒïÓÕÌÔÁÔÓ ÄÅ ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÓÅÒÏÎÔ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÅØÐÌÏÉÔïÓ ÐÏÕÒ ÄïÆÉÎÉÒ ÅÔ 
dimensionner les protections à ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅȢ 
- ÕÎÅ ÉÎÓÐÅÃÔÉÏÎ ÖÉÓÕÅÌÌÅ ÄÅ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅȟ  ÖÉÓÁÎÔ Û ÄïÔÅÒÍÉÎÅÒ ÌÅÓ ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓÔÉÑÕÅÓ ÍÏÒÐÈÏÌÏÇÉÑÕÅÓ ÅØÔÅÒÎÅÓ ÄÅ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅ 
ɉÅÎ ÃÏÍÐÌïÍÅÎÔ ÄÅÓ ïÌïÍÅÎÔÓ ÔÏÐÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅÓɊȟ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌÅÓ ÄïÓÏÒÄÒÅÓȟ ÏÕ ÐÒïÓÏÍÐÔÉÏÎ ÄÅ ÄïÓÏÒÄÒÅÓ ÁÆÆÅÃÔÁÎÔ ÌȭÕÎÅ 
des coÍÐÏÓÁÎÔÅÓ ÄÅ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅ ɉÃÒðÔÅȟ ÔÁÌÕÓ ÅÔ ÐÉÅÄ ÃĖÔï ÒÉÖÉîÒÅ ÅÔ ÃĖÔï ÅØÔïÒÉÅÕÒɊȢ 
)Ì ÓȭÁÇÉÒÁ ÄÅ ÄïÆÉÎÉÒ ÅÔ ÏÒÉÅÎÔÅÒ ÌÅÓ ïÖÅÎÔÕÅÌÌÅÓ ÐÒÉÏÒÉÔïÓ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ ÓÉ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÓÅÃÔÅÕÒÓ ÄÅ ÄÉÇÕÅ ÓÏÎÔ ÉÄÅÎÔÉÆÉïÓȢ 
 
Phase 2 ȡ %ÔÕÄÅ ÄÅ ÆÁÉÓÁÂÉÌÉÔï ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎt des ouvrages retenus  : travaux de confortement, 
ÄȭÁÒÁÓÅÍÅÎÔȟ ÄÅ ÐÒÏÌÏÎÇÅÍÅÎÔ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅÓ ÅØÉÓÔÁÎÔÓ ÏÕ  ÄÅ ÃÒïÁÔÉÏÎȢ 
- Conception au stade A.P.S. des travaux et toutes dispositions nécessaires à la sécurité du système de protection 
hydraulique vis-à-vis de la crue choisie en référence (crue du PPRI);  
#ÅÔÔÅ ÐÈÁÓÅ ÄÅÖÒÁ ÐÒïÓÅÎÔÅÒ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÓÏÌÕÔÉÏÎÓ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅÓ ÁÆÉÎ ÄÅ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÁÕ ÍÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ ÄÅ ÒïÁÌÉÓÅÒ ÌÅ ÃÈÏÉØ 
de la technique la plus appropriée à ses besoins et à ses contraintes (niveau de protection recherché, capacité 
ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅ ÄÕ ÍÁÿÔÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅȟ ÃÏÎÔÒÁÉÎÔÅÓ ÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔÁÌÅÓ ÅÔ ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅÓȟ ÅÍÐÒÉÓÅ ÄÅÓ ÎÏÕÖÅÁÕØ ÏÕÖÒÁÇÅÓȣɊȢ 
- proposition de priorités d'intervention en fonction des risques et programmation des travaux;  
- chiffrage, en investissement comme en entretien, du programme des travaux proposés.  
- Justification suivant le critère technico-ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅ ɉÙ ÃÏÍÐÒÉÓ ÌÅÓ ÆÁÃÉÌÉÔïÓ ÄȭÅÎÔÒÅÔÉÅÎ ÕÌÔïÒÉÅÕÒ ÄÅ ÌȭÏÕÖÒÁÇÅɊ ɀ 
ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÁÎÁÌÙÓÅ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅ ÄÅÓ ÄÏÍÍÁÇÅÓ ïÖÉÔïÓ ɉ!#" ÓÉÍÐÌÉÆÉïÅɊȢ 
 
Phase 3 : #ÏÎÔÒÉÂÕÔÉÏÎ Û ÌÁ ÒïÄÁÃÔÉÏÎ ÄÅ ÆÉÃÈÅÓ ÁÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁØÅ χ ÄÕ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ  
#ÅÔÔÅ ÒïÄÁÃÔÉÏÎ ÃÏÎÃÅÒÎÅÒÁ ÕÎÉÑÕÅÍÅÎÔ ÌÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ ÄÏÎÔ ÌȭÏÐÐÏÒÔÕÎÉÔï ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅ ÁÕÒÁ ïÔï ÄïÍÏÎÔÒïÅ ÅÔ 
ÌȭÁÍïÎÁÇÅÍÅÎÔ ÒÅÔÅÎÕ ÐÁÒ ÌÅÓ ÁÃÔÅÕÒÓ ÄÕ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÄÁÎÓ ÌÁ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ Ìocale de gestion du risque inondation du PAPI 
complet. 
 
0ÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ : 
L'étude de faisabilité sur l'évolution du système de protection sera lancée à l'issue du diagnostic de l'étude 

hydraulique globale et en parallèle de l'élaboration des propositions d'aménagement et des mesures de gestion visées 

dans la fiche 1.2 en phase 3, soit en 2015.  

 
Cette action est optionnelle et complètement tributaire des résultats des propositions qui découleront de 
ÌȭïÔÕÄÅ ÈÙÄÒÁÕÌÉÑÕÅ ÇÌÏÂÁÌÅ ɉÁÃÔÉÏÎ ρ-2). Sa réalisation permettra de créer les éléments suffisants pour 
poursuivre au stade PAPI complet.  

 

Calendrier Prévisionnel  

 2013  2014  2015  2016  
Phases 1     
Phase 2     
Phase 3     

 
)ÎÄÉÃÁÔÅÕÒÓ ÄȭÁÖÁÎÃÅÍÅÎÔ :   

.ÏÍÂÒÅ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔÓ Ⱦ  ÌÉÎïÁÉÒÅ ÄȭÏÕÖÒÁÇÅ  ÅØÁÍÉÎés 

.ÏÍÂÒÅ ÄÅ ÆÉÃÈÅÓ ÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÁØÅ χ ÄÕ 0!0) ÃÏÍÐÌÅÔ ÒïÄÉÇïÅÓ 
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Financement prévisionnel  
 
)Ì ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÅÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÒÉÔîÒÅÓ ÄȭïÌÉÇÉÂÉÌÉÔï ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÕÒÓ ÅÔ ÄÕ &%$%2 ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÅÎ ςπρσ ÁÖÅÃ ÕÎÅ 
incertitude sur les nouvelles mesures adoptées à pa rtir de 2014.  Les financements FEDER seront de toute 
façon sollicités systématiquement et de façon préférentielles.  
 
 
 
 
 
 
Coût estimatif  ȡ συ πππ Ό 44# 
 

Plan de financement  
 Taux de financement  Remarques 

Autofinancement (*)  30%  
État (Fonds Barnier)  40%  

Région 30%  
ɉɕɊ $ÏÎÔ ωτϻ ÆÉÎÁÎÃïÓ ÐÁÒ ÌÅ $ïÐÁÒÔÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ(ïÒÁÕÌÔ ÅÔ ωτϻ %0#) ÍÅÍÂÒÅÓ  
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7.3 Tableau de financement prévisionnel  

Etat (x) FEDER REGION CG 34 (xx) AERMC COMMUNES Symbo Total (TTC)

Action1-1 Définition d'une stratégie- 

Amélioration du projet et  

Mobilisation des Maîtres d'ouvrages - 

Chargé(e) de Mission

Symbo 168 000 ú168 000 ú

Action1-2 Réaliser une étude 

hydraulique globale du BV  
Symbo 210 000 ú84 000 ú84 000 ú 42 000 ú420 000 ú

Action1-3 Réaliser une étude de 

faisabilité des scénarios hydrauliques 

proposés dans l'étude du Syble

Symbo 52 500 ú21 000 ú21 000 ú 10 500 ú105 000 ú

Action 1-4 Animation et sensibilisation 

en milieu scolaire
Symbo 6 000 ú12 000 ú6 000 ú 6 000 ú30 000 ú

Action 1-5 Former les acteurs à la 

gestion du risque d'inondation 

submersion

Symbo 2 400 ú4 800 ú2 400 ú 2 400 ú12 000 ú

Action 1-6 Communications envers le 

grand public
Symbo 5 000 ú10 000 ú5 000 ú 5 000 ú25 000 ú

Action 1-7 Etude des repères de crues Symbo 12 500 ú5 000 ú5 000 ú 2 500 ú25 000 ú

Sous total Axe 1 288 400 ú136 800 ú123 400 ú0 ú 0 ú 0 ú 236 400 ú785 000 ú

ANNEXE FINANCIERE 1 (montants):                                                                     

Projet de PAPI du bassin versant de l'étang de l'Or                                                                         
Tableau établi en fonction des critères d'éligibilité du FEDER en 2013. Ces lignes seront réactualisés en 

demandant les montants maximum au FEDER en 2014           

Axe I: Amélioration de la connaissance et de la conscience du risque

Nature de l'action
FinancementMaître 

d'ouvrage

 
 
(x) en grisé fonds BOP 181   
(xx) non inclus la participation à l'autofinancement du Symbo   



120 

 

 

Etat FPRNM FEDER REGION CG 34 (xx) AERMC COMMUNES Symbo Total (TTC)

Action2-1 Amélioration de la prévision 

des crues 
Symbo 11 250 ú6 250 ú5 000 ú 2 500 ú25 000 ú

Symbo/Etude 13 500 ú7 500 ú6 000 ú 3 000 ú30 000 ú

Symbo/Pose 4 000 ú2 000 ú 3 000 ú 1 000 ú10 000 ú

Sous total Axe 2 24 750 ú17 750 ú13 000 ú0 ú 3 000 ú 6 500 ú65 000 ú

Financement
Nature de l'action

Action2-2 Etude et mise en place d'un 

réseau de mesures

Axe II: Surveillance, prévision des crues et des inondations

Maître 

d'ouvrage

 
(xx) non inclus la participation à l'autofinancement du Symbo   
 

Etat FEDER REGION CG 34 AERMC COMMUNES Symbo Total (TTC)

Action3-1 Généraliser, faire vivre et 

coordonner les Plan Communaux de 

Sauvegarde (PCS) à l'échelle du BV

Communes 25 000 ú10 000 ú10 000 ú 5 000 ú 50 000 ú

Sous total Axe 3 0 ú 25 000 ú10 000 ú10 000 ú0 ú 5 000 ú 0 ú 50 000 ú

Axe III: Alerte et gestion de crise

Nature de l'action
Maître 

d'ouvrage

Financement

 
Communes concernées: St Nazaire de Pezan+ St Drézery + Vérargues + St Christol  
 

Etat FPRNM FEDER REGION CG 34 (xx) AERMC COMMUNES Symbo Total (TTC)

Action4-1 Maitriser l'occupation des 

sols en zone inondable - Elaboration, 

révison des PPRI

Etat 50 000 ú 50 000 ú

Action 4-2 Améliorer la gestion des 

eaux pluviales et maitriser le 

ruissellement péri urbain 

Symbo pm

Sous total Axe 4 50 000 ú0 ú 0 ú 0 ú 0 ú 0 ú 50 000 ú

Axe IV: Prise en compte du risque inondation dans l'urbanisme

Nature de l'action
Maître 

d'ouvrage

Financement

 
(xx) non inclus la participation à l'autofinancement du Symbo 
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Etat FPRNM FEDER REGION CG 34 (xx) AERMC COMMUNES Symbo(x) Total (TTC)

Action 5-1 Recensement des enjeux 

en zone inondable
Symbo pm 1-2

Action 5-2 Elaboration d'une stratégie 

de réduction de la vulnérabilité
Symbo 25 000 ú10 000 ú10 000 ú 5 000 ú50 000 ú

Sous total Axe 5 25 000 ú10 000 ú10 000 ú0 ú 0 ú 5 000 ú50 000 ú

Axe V: Actions de réduction de la vulnérabilité des personnes et des biens

Financement
Nature de l'action

Maître 

d'ouvrage

 
(xx) non inclus la participation à l'autofinancement du Symbo 
 

Etat FPRNM FEDER REGION CG 34 (xx) AERMC COMMUNES Symbo(x) Total (TTC)

Action 6-1 Elaboration et coordination 

des plans de gestion de la ripisylve 

des principaux cours d'eau du bassin 

versant  

Symbo pm (contrat)

Action 6-2 Amélioration du 

fonctionnement morpho écologique 
Symbo 12 000 ú 15 000 ú 3 000 ú30 000 ú

Sous total Axe 6 0 ú 12 000 ú0 ú 0 ú 15 000 ú 3 000 ú30 000 ú

Nature de l'action

Axe VI: Ralentissement des écoulements

Maître 

d'ouvrage

Financement

 
(xx) non inclus la participation à l'autofinancement du Symbo 
 

Etat FPRNM FEDER REGION CG 34 (xx) AERMC COMMUNES Symbo(x) Total (TTC)

Action7-1 Contrôle des ouvrages 

classés
Etat 15 000 ú 15 000 ú

Action7-2 Etude de faisabilité sur 

l'évolution des systèmes de 

protectiion hydrauliques

Symbo 14 000 ú 10 500 ú 10 500 ú35 000 ú

Sous total Axe 7 29 000 ú0 ú 10 500 ú0 ú 0 ú 10 500 ú50 000 ú

Financement

Axe VII: Gestion des ouvrages de protection hydraulique

Nature de l'action
Maître 

d'ouvrage

 
(xx) non inclus la participation à l'autofinancement du Symbo 
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CG 34 EPCI Total

Axe I 288 400 ú136 800 ú123 400 ú 0 ú 0 ú 0 ú 118 200 ú118 200 ú236 400 ú785 000 ú

Axe II 24 750 ú17 750 ú13 000 ú 3 000 ú 0 ú 3 250 ú3 250 ú6 500 ú65 000 ú

Axe III 0 ú 25 000 ú10 000 ú10 000 ú0 ú 0 ú 5 000 ú0 ú 0 ú 0 ú 50 000 ú

Axe IV 50 000 ú0 ú 0 ú 0 ú 50 000 ú0 ú 0 ú 0 ú 0 ú 50 000 ú

Axe V 25 000 ú10 000 ú10 000 ú 0 ú 0 ú 0 ú 2 500 ú2 500 ú5 000 ú50 000 ú

Axe VI 0 ú 12 000 ú0 ú 15 000 ú0 ú 0 ú 1 500 ú1 500 ú3 000 ú30 000 ú

Axe VII 29 000 ú0 ú 10 500 ú 0 ú 15 000 ú0 ú 5 250 ú5 250 ú10 500 ú50 000 ú

Total 417 150 ú201 550 ú166 900 ú10 000 ú18 000 ú65 000 ú5 000 ú130 700 ú130 700 ú261 400 ú1 080 000 ú

% 

contribution  
38,6% 18,7% 15,5% 0,9% 6,0% 0,5% 12,1% 12,1% 24,2%

CG 34 A de  l'EAU ETAT COMMUNES
Total PAPI

AXE

ANNEXE FINANCIERE 2: RECAPITULATIF DES MONTANTS (ú TTC):                                                                      

projet de PAPI d'intention du bassin versant de l'étang de l'Or

Plan de financement

Partenaires financiers Maîtres d'ouvrage

Symbo
Etat FEDER REGION

 
 
Etat: Fonds BARNIER (FPRNM) et fonds BOP 181  
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Etat Fond 

Barnier    

(sauf x) 

FEDER REGION CG 34 AERMC COMMUNES Symbo Total (TTC)

Action1-1 Définitiond'une stratégie -

Animationdu projet-  Mobilsation des 

Maîtres d'ouvrages 

Symbo 100% 100%

Action1-2 Réalisation d'une étude 

hydraulique globale du BV  
Symbo 50% 20% 20% 10% 100%

Action1-3 Réaliser une étude de 

faisabilité des scénarios hydrauliques 

proposés dans l'étude du Syble

Symbo 50% 20% 20% 10% 100%

Action 1-4 Animation et sensibilisation 

en milieu scolaire
Symbo 20%(x) 40% 20% 20% 100%

Action 1-5 Former les acteurs à la 

gestion du risque d'inondation 

submersion

Symbo 20%(x) 40% 20% 20% 100%

Action 1-6 Communications envers le 

grand public
Symbo 20%(x) 40% 20% 20% 100%

Action 1-7 Etude  des repères de crues Symbo 50% 20% 20% 10% 100%

Action2-1 Amélioratrion de la 

prévision des crues 
Symbo 45%(xx) 25% 20% 10% 100%

Symbo/ Etude 45%(xx) 20% 20% 10% 100%

Symbo/Pose 40% 20% 30% 10% 100%

Action3-1 Généraliser, faire vivre et 

coordonner les Plan Communaux de 

Sauvegarde (PCS) à l'échelle du BV

Communes 50% 20% 20% 10% 100%

Action4-1 Maitriser l'occupation des 

sols en zone inondable - Elaboration, 

révison des PPRI

Etat 100% 100%

Action 4-2 Améliorer la gestion des 

eaux pluviales et maitriser le 

ruissellement péri urbain 

Symbo pm (contrat)

Action 5-1 Recensement des enjeux 

en zone inondable
Symbo pm(fi.1-2)

Action 5-2 Elaboration d'une stratégie 

de réduction de la vulnérabilité
Symbo 50% 20% 20% 10% 100%

Action 6-1 Elaboration et coordination 

des plans de gestion de la ripisylve 

des principaux cours d'eau du bassin 

versant  

Symbo pm (contrat)

Action 6-2 Amélioration du 

fonctionnement morpho écologique 
Symbo 40% 50% Option

Action7-1 Contrôle des ouvrages 

classés
Etat 100%

Action7-2 Eétude de faisabilité des 

systèmes de protection hydrauliques
Symbo 40% 30% 30% 100%

Action2-2 Etude et mise en place d'un 

réseau de mesures

Nature de l'action
Maître 

d'ouvrage

Financement

ANNEXE FINANCIERE 3 (% de financements ):                                                 
Projet de PAPI du bassin versant de l'étang de L'Or                                                                               

 
(x) Etat: fonds BOP 181 
(xx) selon règles d'éligibilité de l'Etat 
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7.4 #ÁÌÅÎÄÒÉÅÒ ÐÒïÖÉÓÉÏÎÎÅÌ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ 

 
 

CALENDRIER PREVISIONNEL (trimestriel) 
 

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4

ACTION 1-1

ACTION 1-2

ACTION 1-3

ACTION 1-4

ACTION 1-5

ACTION 1-6

ACTION 1-7

ACTION 2-1

ACTION 2-2

ACTION 3-1

ACTION 4-1

ACTION 5-1

ACTION 6-1

ACTION 6-2

ACTION 7-1

ACTION 7-2

Elaboration études 

aƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 

Préparation de  l'opération et élaboration cahier des charges - consultation  

2014 2015 2016
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